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  Aan de lezers:


  



  Sommige trouwe lezers van deze verhalen hebben erover geklaagd dat Algy de laatste tijd een beetje op de achtergrond geschoven is. Dit is tot op zekere hoogte waar. Maar dit kon niet anders, tenzij Biggles de dwaasheid beging niet te zorgen voor een reserve. In zijn hoedanigheid van Biggles' plaatsvervanger zou het natuurlijk Algy's taak zijn het commando over te nemen in het geval een operatie verkeerd zou gaan of Biggles zou verongelukken. Met andere woorden, het is geen goede strategie van een bevelvoerend officier en degene die vlak onder hem staat zich samen aan hetzelfde risico bloot te stellen, ofschoon het bij gelegenheid onvermijdelijk kan zijn. Op de volgende bladzijden hebben we een dergelijk geval. De lezers moeten zelf uitmaken wie het grootste risico liep, Biggles of Algy. In ieder geval bleek het een zaak te zijn waarin Algy zich met de verantwoordelijkheid belast zag in het eigenlijke operatiegebied. De geschiedenis wordt nu verteld in de hoop dat de lezers niet langer het gevoel zullen hebben dat hij altijd de vervelende zaakjes op mag knappen.

  Een paar woorden over de Gobi. 'De Gobi-woestijn' is de algemene benaming voor het afgelegen, onvruchtbare binnenste hart van Azië. De grenzen zijn nog niet bepaald, maar het omvat ongeveer 750.000 vierkante kilometer land dat nergens aan zee grenst. Het grootste gedeelte daarvan bestaat uit drijfzand, grind, rotspartijen of bergen die hoog oprijzen, terwijl hun smeltende sneeuwmassa's rivieren vormen die, anders dan de meeste rivieren die naar zee stromen, ontspringen en verloren gaan in onmetelijke zoutmoerassen.

  Over een oppervlakte van vele duizenden vierkante kilometers groeit slechts een grove grassoort en een plant waarvan de wortel het bekende zoethout oplevert. Er rijdt geen trein. De weinige wegen zijn enkel sporen, diepgegroefd door van de ene plek met water naar de andere trekkende karavanen, bestaande uit wagens of kamelen, en zij zijn onbruikbaar voor motortransport. Zoals de meeste woestijnen moet de Gobi de grootste hitte en de hevigste koude doorstaan, hetgeen krachtige winden veroorzaakt die het zand van de ene plaats naar de andere doen verstuiven.

  Het land wordt hier en daar bewoond door verscheidene oorlogszuchtige, meestal zwervende stammen, die allen een aparte taal hebben en een andere godsdienst belijden. Tot voor kort was deze dorre wildernis een lege plek op de kaart, bezocht door een half dozijn Europeanen die op eigen verantwoording vanuit het westen binnenkwamen. China sloot de deur vanuit het oosten. Het land is bezaaid met oude boeddhistische heiligdommen, verzorgd door priesters en bezocht door ronddwalende pelgrims.

  Alle plaatsen die op de volgende bladzijden genoemd worden, bestaan werkelijk met inbegrip van de Grotten van de duizend Boeddha's. De eerste man die dit verbazingwekkende heiligdom van zeer grote ouderdom zag, was de beroemde Azië-onderzoeker, sir Aurel Stein. Dit was in 1908. In de grotten werd hem door een priester die alles bewaakte, een geheime bibliotheek getoond, die gedrukte boeken bevatte uit het jaar 868 - de oudste boeken die men kent. Indertijd werd in een Amerikaans tijdschrift (dat beter had moeten weten), ondersteld dat sir Aurel Stein een paar van deze boeken gestolen heeft. Dat is niet waar. Het is wel waar dat hij er een paar met zich mee naar huis genomen heeft, want niemand ter plaatse kon ze vertalen. Ze zijn nu in het Brits museum. Maar hij heeft ze gekocht voor een bedrag dat voldoende was voor de abt om de produktiviteit van de oase te ontwikkelen en een logeergelegenheid te bouwen voor op bezoek komende pelgrims, wat al lang zijn ideaal was geweest.

  



  1. Slachtoffers van onderdrukking


  

  Toen Biggles en zijn politiepiloten in het gebouw van Scotland Yard achter elkaar het hoofdkwartier van hun chef, commodore Raymond binnengingen, was één blik op zijn gezicht voldoende om hun te vertellen dat er iets ongewoons in de lucht hing.

  'Ga zitten en maak het je gemakkelijk,' zei de commodore uitnodigend, terwijl hij van de grote wandkaart van de wereld waarvoor hij gestaan had toen ze binnenkwamen, naar zijn bureau terugkeerde. 'Dit kan een lange zitting worden,' voegde hij eraan toe, het kistje met sigaretten naar voren schuivend. 'Ik vroeg of jullie allemaal kwamen omdat ik me voor een kwestie geplaatst zie die zo ingewikkeld is dat het niet kwaad zou zijn als jullie er samen alles over zouden horen. Laat ik echter eerst duidelijk maken dat ik geen instructies heb de zaak waarover ik jullie ga vertellen, door te zetten. Mij is eenvoudig gevraagd of een zeker plan technisch uitvoerbaar is en zo ja, of wij het op ons zouden kunnen nemen. Echter niet met een officiële bevoegdheid. Jullie zullen dadelijk begrijpen wat ik daarmee bedoel.'

  'O, is het zoiets,' mompelde Biggles cynisch. 'Wij knappen het karweitje op voor de regering en als er iets mis gaat, heeft de regering nog nooit van ons gehoord.'

  De commodore glimlachte droog. 'De veiligheid van dit land wordt in ruime mate gehandhaafd door mensen die bereid zijn die voorwaarden te aanvaarden,' zei hij rustig. 'In een wereld die in een chaotische toestand verkeert en op het punt staat over te koken, is het soms de enige manier. In dit geval is de beweegreden echter een menselijke, geen politieke.'

  'Dat is iets om dankbaar voor te zijn,' merkte Biggles op, terwijl hij een sigaret pakte.

  'Volgens mijn mening is er aan het plan een risico verbonden dat ik echt niet redelijk meer kan noemen, hoofdzakelijk omdat, ondanks de bekende verhaaltjes over vliegende tapijten, het vliegtuig als vervoermiddel nog steeds zijn onherroepelijke begrenzingen heeft. Op de grond - en het moet dikwijls naar de grond komen - kan het zowel nutteloos als hulpeloos zijn. Maar laat ik jullie vertellen waar het over gaat, zodat jullie zelf een oordeel kunnen vormen. Als jullie zeggen dat het met de kansen op succes hopeloos staat, zal ik een dienovereenkomstig verslag uitbrengen. Ik wil dat jullie enkel de praktische kant van de zaak bekijken en precies zeggen wat jullie denken.'

  'Dat probeer ik altijd te doen,' antwoordde Biggles droog. 'Maar zoals u kunt hebben opgemerkt, worden wij gewoonlijk geconfronteerd met de andere kant.'

  'Dat hoef je me niet te vertellen,' stemde de commodore somber toe. 'Maar laten we tot de zaak komen. In dit geval is het deel van de wereld waar. wij mee te maken hebben, China, en China is een flink stuk van het aardoppervlak. Om nauwkeuriger te zijn, het beslaat ongeveer tien miljoen vierkante kilometer. De plek nu, die ons bezighoudt, ligt bijna precies midden in Azië, meer dan zestienhonderd kilometer van de dichtstbijzijnde zee - diep in het binnenland, zoals je letterlijk kunt zeggen. De eerste moeilijkheid die zich voordoet, is het politieke aspect, want de dagen dat een man naar willekeur over de aardbol kon zwerven, zijn voorbij. China is een republiek. De tegenwoordige regering is communistisch. Dat betekent niet dat iedere Chinees communist is, net zo min als in Europa iedereen achter het ijzeren Gordijn communist is. China ligt zo je wilt, achter een bamboegordijn, aangezien Rusland erbinnen is en wij erbuiten zijn. Wij erkennen dat. Toch, China is een oud land dat veel ups and downs heeft gekend, en wat er in werkelijkheid omgaat achter de onbewogen gezichten van de tegenwoordige heersers, zou geen Europeaan kunnen raden. We zijn niet inoorlog met China, dus wettelijk hebben wij er evenveel recht als de Sovjet-Unie. Ik zei wettelijk. In de praktijk komt het daar niet op neer. Sovjet-propaganda heeft vele Chinezen tegen ons doen innemen; maar het zou bespottelijk zijn te veronderstellen dat na zoveel jaar eerlijk handeldrijven, iedere Chinees ons haat. We hebben daar nog steeds veel vrienden, ofschoon zij op 't ogenblik, nu de roden aan de macht zijn, wel dwaas zouden zijn als ze toelieten dat dat bekend werd. Het resultaat is dat bij deze laatste revolutie een groot aantal Westerse Europeanen gruwelijk is behandeld, terwijl onder degenen die het meeste te lijden hadden, de zendelingen en artsen waren die hun leven hebben gewijd aan het verbeteren van de toestanden in de meer achtergebleven gebieden van het land. Dit is geen nieuw verhaal. De zendelingen waren de eersten die doordrongen tot het hart van het land, dat tot voor honderd jaar nagenoeg onbekend was. Zij waren bovendien bijzonder fijne mensen. De meesten van hen hebben vroeg of laat hun leven verloren. Nu herhaalt de geschiedenis zich.

  Toen de klap kwam, ontsnapten sommigen. Anderen bleven. We weten dat velen van hen op beestachtige wijze vermoord zijn. En het is niet prettig om te denken aan de toestand van degenen die nog in leven zijn. Hun uiteindelijke lot zal een ellendige dood zijn. We kunnen er niets aan doen - of liever zo leek het tot voor kort - want we hadden er geen idee van waar ze zich bevonden, en zoals ik in het begin zei, China is een groot land.'

  'Ik leid eruit af dat u nu enige inlichtingen hebt gekregen?' viel Biggles in.

  'Ja. Verscheidenen van deze ongelukkige mensen zijn nog in leven, daar ze door vrienden diep het binnenland in gesmokkeld zijn - als ik dat woord kan gebruiken. Natuurlijk kunnen ze nu allemaal dood zijn, want de man die het nieuws bracht, een Chinees priester,had maanden nodig om ons te bereiken. Hij moest te voet, onder vreselijke omstandigheden, ongeveer vierentwintighonderd kilometer afleggen. Hij zei dat hij gekomen was om een schuld in te lossen. Een zendeling, een van de vluchtelingen, had hem eens met gevaar voor eigen leven gered uit de handen van een paar rovers. Er bestaat voor deze ongelukkige Europeanen geen enkele hoop ooit te kunnen ontsnappen. Nog afgezien van het feit dat ze waarschijnlijk herkend en vermoord worden, ze zouden de reis niet eens kunnen maken. Ze hebben bijna geen voedsel en ze zouden er onderweg niet aan kunnen komen. Het grootste gedeelte van het jaar is er op de plaats waar ze zijn, praktisch geen voedsel, naar we vernemen. Zoals de zaak ervoor staat, zullen ze, zelfs indien ze niet verraden worden, blijven waar ze zijn totdat ze sterven - tenzij .. ,'

  'Tenzij iemand hen daar weg gaat halen.'

  'Precies.' Na een ogenblik ging de commodore verder. 'Er is slechts één soort vervoermiddel geschikt om de reis te maken - een vliegtuig. Het gebrek aan wegen sluit iedere andere vorm van vervoer uit.'

  'Waarom is het zo moeilijk hen te halen als men weet waar ze zijn?' vroeg Biggles.

  'Er zijn verschillende moeilijkheden. In de eerste plaats is er de afstand die afgelegd moet worden zonder door vijanden gezien en onderschept te worden. Wanneer men daarin geslaagd is, moet de juiste plaats bepaald worden. Na gedurende meer dan zestienhonderd kilometer een koers op kompas gevlogen te hebben over land dat overal hetzelfde lijkt, zal dat niet gemakkelijk zijn. Dan is er, als grootste moeilijkheid, het risico van het landen op onbekende grond in de wetenschap dat een ongelukje, ook al is het op zichzelf niet ernstig, zal betekenen dat degenen die hulp brengen, in dezelfde hopeloze toestand komen te verkeren als de mensen die ze probeerden te redden.'

  'Hoe staat het met de man die het nieuws bracht?Waar is hij nu?'

  'In Hongkong.'

  'Voelt hij ervoor weer terug te gaan? Ik denk aan een gids.'

  De commodore haalde zijn schouders op. 'Misschien wel. Men zou het hem kunnen vragen.'

  'Wie is hij precies?'

  De commodore boog zich naar het dossier op zijn bureau. 'Een Chinees priester, genaamd Feng-tao, die een pelgrimsreis naar Lhasa maakte en toen hij zijn tocht onderbrak bij het heiligdom, zag wie zich daar bevond.'

  'Aangezien die mensen waar we het over hebben, niet zonder eten kunnen, neem ik aan dat ze door vrienden verzorgd worden?'

  'Ja, door Chinese vrienden.'

  'Hoeveel vluchtelingen zijn daar?'

  'Er waren er elf toen de man vertrok, maar er kunnen anderen bijgekomen zijn.'

  Biggles trok een lelijk gezicht. 'Een heel gezelschap. Zijn het allemaal Britten?'

  'Nee. Veel landen hadden zendelingen en artsen - dat gaat dikwijls samen - die in China werkten. Volgens de bijzonderheden die ik hier heb, bezitten zes de Britse nationaliteit, vier mannen en twee vrouwen. De rest bestaat uit een Amerikaan, een Zweed, een Nederlander, een Fransman en een Zwitser. Van sommigen van hen kennen we de naam. Het grootste gedeelte van deze mensen heeft jaren in het land doorgebracht, zodat ze de talen en gewoonten kennen; maar dat alleen is niet genoeg om hen te doen ontsnappen.'

  'U sprak zojuist over een heiligdom. Zijn deze mensen in een tempel?'

  'Iets dergelijks. Heb je ooit gehoord van de Grotten van de duizend Boeddha's?'

  'Nee. Nog nooit.'

  'Welnu, die plek is vrij goed bekend, ofschoon weinig Europeanen ze hebben gezien daar ze praktisch ontoegankelijk is. Ze bestaat uit een rots vol ontelbare grotten, waarvan de meeste onderling verbonden zijn, terwijl ze allemaal prachtig beschilderd of versierd zijn met afbeeldingen van Boeddha. Al die grotten zijn door mensenhanden gemaakt en zeer oud. Men gelooft dat er nog geheime schuilhoeken zijn die geen blanke ooit heeft gezien. Deze speciale grotten - want er zijn veel dergelijke heiligdommen in Azië - werden in 1908 voor het eerst bekend door toedoen van de onderzoeker sir Aurel Stein. Hij trof ze aan op zijn reis van Voor-Indië naar China. Een priester is met de bewaking belast. Maar dit is niet de eigenlijke plaats waar de vluchtelingen zich verschuilen. Er is een soortgelijk heiligdom in hetzelfde gebied.'

  'Over welk gebied heeft u het precies?'

  'Het ligt dichtbij Toenwang. Je zult het op de kaart vinden. Het is een stad vlakbij de verbinding tussen Sinkiang en Mongolië, soms in de bloemrijke taal van het land de poort naar de verschrikkelijke Gobi-woestijn genoemd. Ongeveer dertig kilometer zuidwaarts is een oase, genaamd Nan-hoe. Ze ligt aan een riviertje dat de Tang heet. De grotten waar wij mee te maken hebben, bevinden zich in een rots die zich verheft boven het water.'

  'Dat klinkt nogal vaag.'

  'Natuurlijk is het vaag. In zo'n land zou het niet anders kunnen zijn. Nergens in de omtrek is een weg. Het dichtstbijzijnde pad dat een weg genoemd kan worden, ligt ongeveer honderdzestig kilometer noordelijker. Zoek Ansi op de kaart en je zult het vinden aan de enige weg die dwars door Azië naar Europa loopt, de oude Zijdeweg, waarschijnlijk de oudste weg ter wereld en zeker de langste, want hij strekt zich uit over een vierde deel van de omtrek van de aarde. Gedurende duizenden jaren was deze weg niet meer dan het gebruikelijke pad voor pelgrims en handeldrijvende karavanen. Tegenwoordig hebben de Russen hem op de een of anderemanier verbeterd en noemen ze hem de Rode Hoofdweg. Er rijden convooien over die oorlogsmateriaal naar Korea voeren. Je begrijpt dat de vroegere herbergen zijn vervangen door kazernes en benzinestations, met telefoon en radio. Russische vliegtuigen volgen de weg, zodat je er beter uit de buurt kunt blijven. Natuurlijk staat het hele gebied onder Sovjet-invloed.'

  'Bedoelt u dat er vliegvelden zijn?'

  'Ja. Maar voor zover we weten, is er niets dichterbij de grotten dan Hami of Soe-tsjou, beide ongeveer driehonderd kilometer ver. Ze zijn van geen nut voor jou.'

  Biggles glimlachte. 'Daar dacht ik ook niet over.'

  De commodore boog zich weer naar het dossier. 'Ik heb hier alle beschikbare inlichtingen. Iemand heeft zich grondig verdiept in de situatie door een groot aantal belangrijke bijzonderheden te verzamelen van degenen die erin slaagden naar huis te komen toen ze zagen wat er zou gebeuren. Er zijn bijvoorbeeld twee of drie herkenningspunten. In de eerste plaats is er het riviertje de Tang. Dan is er een klein eindje verder nog een bekende ontmoetingsplaats van pelgrims bekend als het Meer van de Wassende Maan. Dit is een klein meer met diep blauw water, gelegen te midden van niets anders dan zandige woestijnheuvels - een soort fenomeen. Bovendien heeft dichtbij het meer een enthousiaste priester het landschap daar verbeterd door er een rij populieren te planten. Dus afgezien van het unieke bestaan van het meer, moeten de bomen daar waar kilometers en kilometers ver geen andere bomen zijn, wel in het oog springen. Je zult begrijpen dat dit meer heel dichtbij Nan-hoe ligt, wat zoals ik jullie, meen ik, vertelde, de plaats is waar onze mensen zich verbergen. Als ze niet door de Russen uit de weg geruimd zijn, wordt er voor hen gezorgd in de logeergelegenheid door een gelovige die ons goed gezind is. Ik vermeld deze bijzonderheden terloops, voor 't geval jullie je daar ooit zouden bevinden. Er is slechts één anderherkenningspunt dichtbij Nan-hoe en dat is een kleine, niet meer gebruikte tempel met een ingestorte toren en een grafkelder eronder. Het moet mogelijk zijn deze vanuit de lucht te zien.'

  'Waar precies liggen de grotten?'

  'Ze bevinden zich in de rots die oprijst uit het riviertje. Tussen haakjes, de naam van de bewaker van deze plek is Tsjing-foe. Hij neemt ontegenzeglijk risico's door voor onze mensen te zorgen, die nog afgezien van al het andere, van zijn sobere middelen toch wel het uiterste vergen. Natuurlijk kunnen tegen de tijd dat jullie daar komen - indien je besluit te gaan, de man en de kleine logeergelegenheid waarin hij woont, verdwenen zijn.'

  Biggles doofde het laatste eindje van zijn sigaret uit. 'Is dat alles?'

  'Dat zijn de hoofdpunten, genoeg om jullie een idee te geven van hetgeen men ons vraagt te ondernemen. Natuurlijk zou de regering deze mensen graag te hulp komen indien het menselijkerwijs gesproken mogelijk is, maar ze zijn niet bereid om het land in een nieuwe oorlog te storten om dat te bereiken. De vraag is, kan men werkelijk proberen te helpen?'

  'Vraagt u het mij ?' zei Biggles rustig.

  'ja.'

  'Laat ik dan de zaak duidelijk stellen. Liggen de grotten werkelijk in de Chinese republiek?'

  'Jazeker.'

  'Noch wij, noch de Russen zijn in oorlog met China of met elkaar, zodat strikt genomen wij evenveel recht in China hebben als de Russen.'

  'Strikt genomen wel. Maar wat de praktijk betreft niet. Wij hebben geen recht om zonder toestemming boven China te vliegen.'

  'Russische vliegtuigen vliegen dwars over China.' 'Ongetwijfeld hebben zij toestemming, daar ze de Chinezen voorzien van zekere dingen die zij verlangen,zoals geld en munitie. Het zou voor ons tijdverspillen zijn om zulke faciliteiten te verzoeken. Ook al zouden de Chinezen toestemmen, de Russen zouden weigeren en op het ogenblik geven de Russen de toon aan. En al zouden de Russen het goedkeuren, zou jij een ongewapende machine door hun jagers durven vliegen?'

  Biggles glimlachte somber. 'Alleen als ik van plan was zelfmoord te plegen.'

  'Dat dacht ik ook. Je ziet dus, officieel kan de regering niets doen. Maar,' ging de commodore langzaam verder, 'als iemand op zijn eigen houtje over China probeerde te vliegen, zou het natuurlijk iets heel anders zijn. De regering zou kunnen doen alsof ze er niets van wist. Kijk niet zo afkeurend. Zo gaat het tegenwoordig. Maar zelfs onder dergelijke omstandigheden zou een incident narigheid kunnen geven. De toestand in het Verre Oosten is zo kritiek dat er maar een klein vonkje nodig is om een grote brand te veroorzaken.'

  De commodore hield zijn ogen op Biggles' gezicht gericht. 'Nu, wat denk je ervan?'

  'Moet ik onmiddellijk een beslissing nemen?'

  'Nee, ofschoon natuurlijk iedere dag uitstel de toestand voor de vluchtelingen ernstiger zal maken.'

  Biggles pakte een schaallat en een groot vergrootglas van de tafel en liep naar de kaart die de muur bedekte. Terwijl hij er vlak voor stond, bestudeerde hij ze enige tijd zwijgend, af en toe de schaallat gebruikend om routes uit te kienen of afstanden te meten. Daarop zei hij: 'Het dichtstbijzijnde punt van waaruit we zouden mogen opereren, schijnt Dacca te zijn in Pakistan. Het ligt ten zuiden van het doel.'

  'Uitstekend,' stemde de commodore toe. 'Dat betekent vliegen over de Himalaja en Tibet - het zogenaamde dak van de wereld.'

  'De benadering van de oostelijke kant af zou slechts kunnen vanuit Hongkong, wat niet alleen enkele honderden kilometers verder weg is, maar bovendien betekent te moeten vliegen over zo dicht bevolkt land dat we er niet op kunnen rekenen aan de aandacht te ontsnappen. Mijn keuze zou zijn van het zuiden uit, over Assam, Bhoetan en Tibet, waar iemand die ons zag, er niet veel aandacht aan zou schenken.'

  'Dan moet je vliegen over een gedeelte van het onherbergzaamste land ter wereld.'

  Biggles haalde zijn schouders op. 'Op beide routes zou een gedwongen landing waarschijnlijk ons einde betekenen. En ik wil nog liever tegen een berg botsen dan eindigen in een Chinese gevangenis.'

  'Aan welk vliegtuig geef je de voorkeur?'

  Biggles dacht een ogenblik na. 'Een Halifax kan het gemakkelijk doen. Ik maak beide keren een vlucht van ongeveer eenentwintighonderd kilometer. Benzine voor vijfduizend kilometer zou ons voldoende speling geven. Om aan de veilige kant te zijn zouden we, daar we niet veel lading mee hoeven te voeren op de uitreis, een reservetank kunnen aanbrengen. Ongetwijfeld zal de luchtmacht ons een Halifax kunnen bezorgen.'

  'Maar dat is een legervliegtuig,' protesteerde de commodore. 'Ik zei dat de regering er niet bij betrokken kon worden.'

  'Ik meen zeker te weten dat een paar Halifaxen verkocht zijn om omgebouwd te worden voor de burgerluchtvaart,' legde Biggles uit.

  'We zullen het merendeel van de oorlogslading eruit nemen om gewicht te besparen. Wat zitplaatsen en een verflaagje zullen de machine er even onschuldig uit doen zien als een janplezier.'

  De commodore keek Biggles argwanend aan.

  'Wat bedoel je met het merendeel van de oorlogslading?'

  'Ik hoopte dat u dat niet zou vragen,' ontweek Biggles. Raymond keek verschrikt. 'Je kunt geen geschut meenemen. Als je op iemand schiet, zijn de poppen aan het dansen.'

  Biggles knikte. 'En als iemand op mij schiet, hebben wij de poppen aan het dansen. Liever niet, maar maak u niet ongerust. Ik zal niet schieten of er moet op me geschoten worden; maar wannéér er op me geschoten wordt, schiet ik terug. Dat is nu eenmaal een slechte gewoonte van me die ik niet heb kunnen afleren. We kunnen altijd ons geschut overboord gooien als we zouden moeten landen.'

  De commodore keek onzeker. 'Het staat me niet aan.'

  'Bekijk het eens van deze kant,' drong Biggles aan. 'Als we naar beneden geschoten worden, zullen ze zien dat we Britten zijn en zal er in ieder geval herrie komen. Als we niet naar beneden geschoten worden, kan er geen herrie ontstaan, omdat er geen bewijs zal zijn. Als de regering ter verantwoording geroepen wordt, kan ze zeggen dat ze niet verantwoordelijk geacht kan worden voor alle Halifax-toestellen die nu vrij rondvliegen. Het is daarom zaak niet neergeschoten te worden. De beste manier om dat te voorkomen, is goed geschut met een goeie man erachter.'

  De commodore fronste zijn voorhoofd. 'Waarom moet je zo moeilijk zijn?'

  Biggles keek gekwetst. 'Ik? Moeilijk? Die is goed. Ik ben de laatste die moeilijkheden wenst. De andere kant maakte de moeilijkheden. U zult toch zeker niet verwachten dat iemand die bij zijn volle verstand is, ongewapend in een hok met uitgehongerde wolven springt? Ik moet al wel een beetje gek zijn om aan te bieden in het hok te springen, maar zó gek ben ik toch niet.'

  'Goed,' stemde de commodore vermoeid toe. 'Doe het op je eigen manier. Maar kijk in 's hemelsnaam uit wat je doet.'

  'U kunt me vertrouwen,' antwoordde Biggles. 'Ik zal zo voorzichtig zijn als een duif die naar haar nest vliegt door een lucht vol met buizerds.'

  'Ik kan dus aannemen dat je bereid bent te gaan?'

  'Natuurlijk zal ik gaan. U wist dat ik zou gaan. Dat hoop ik tenminste. Ik zou het vervelend vinden als u dacht dat ik rustig achter mijn bureau zou blijven zitten, terwijl behoorlijke mensen ten dode toe vervolgd worden door een troep fanatiekelingen die met rode vlaggetjes zwaaien.'

  'Hoe denk je te landen als je daar komt?'

  'Dat is mijn grootste zorg,' stemde Biggles toe. 'Ik zal daar eens ernstig over moeten nadenken. Maar u kunt de details van de operatie beter aan mij overlaten, of we worden het weer oneens. Ik zal dit dossier meenemen als u het goedvindt, en er mijn hoofd over breken.'

  'Is er nog iets dat ik doen kan behalve zorgen voor een Halifax?'

  Biggles streek langs zijn kin. 'Ja, er is nog één ding dat misschien geregeld zou kunnen worden. Hoe zullen we de man te pakken krijgen die het nieuws bracht? Ik zal niet in de buurt van Hongkong komen. Hij zou in een paar dagen hiernaar toe gevlogen kunnen worden. Hij is misschien in staat ons een paar plaatselijke aanwijzingen te geven, over mogelijke landingsterreinen dichtbij de grotten en het weer dat we waarschijnlijk zullen aantreffen.'

  'In Midden-China is het nu zomer, zodat het weer goed zal zijn, ofschoon ontzettend heet. Maar je zult de gierende winden die het grootste gedeelte van het jaar het leven in de Gobi tot een hel maken, niet aantreffen.'

  Biggles knikte. 'We kunnen ze missen,' zei hij nuchter. 'Ik zal zien of ik die man te pakken kan krijgen. Zoals je zegt, hij kan je misschien helpen het doel te lokaliseren, of je een algemeen beeld van het land geven.' Biggles nam het dossier op. 'Ik zie u nog voordat ik vertrek, sir.'

  Toen de deur achter Biggles dichtging, schudde de commodore zorgelijk zijn hoofd en pakte nog een sigaret. Maar alleen hijzelf wist wat hij dacht.

  

  



  2. Op weg

  



  
    Veertien dagen later startte, terwijl de lucht helder was en de sterren flonkerden, in het geheim een donkerbruin geverfde Halifax, zonder onderscheidings- of registratietekenen, van het door de zon geblakerde vliegveld van Dacca in Pakistan, om gestadig klimmendzijn weg te zoeken in de onbestemde lege ruimte die zich noordwaarts uitstrekte.
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  Ginger bevond zich naast Biggles in de cockpit en hun gezichten tekenden zich spookachtig af in het lugubere schijnsel van de lichtgevende wijzers op het instrumentenbord. Algy bezette de voorste geschuttoren en Bertie die in de staart, plaatsen die door het lot waren aangewezen. De geschuttoren in het midden was nietbemand, maar hij kon natuurlijk in geval van nood bezet worden door in de cockpit slechts één piloot te laten. Er was beweegbaar geschut op alle drie de posten en daar er over de hele lengte van de Halifax een looppad was, zou men elk ogenblik van plaats kunnen wisselen.

  De radioafdeling was niet in gebruik en leeg, maar de gemakkelijk toegankelijke kamer van de navigator werd bezet door een zó vreemde figuur als nog nooit aan de kaartentafel van een zware bommenwerper had gezeten. Hij was een kleine man met een gelige gelaatskleur en schuinstaande ogen die niet meer dan spleten in zijn gezicht waren. Dit was Feng-tao, de Chinese priester, de man wiens tragisch nieuws verantwoordelijk was geweest voor de expeditie.

  Feitelijk was Feng-tao een teleurstelling geweest, ofschoon, om eerlijk te zijn, dit zeker niet zijn schuld was. Om te beginnen kende hij zo goed als geen Engels, zodat een gesprek gevoerd moest worden met behulp van een tolk. Hij was vriendelijk en bereidwillig genoeg om te vliegen. Hij wilde zelfs graag naar zijn vrienden terugkeren. Maar hij kon hun weinig of niets vertellen wat ze niet reeds wisten. Zoals te verwachten was, wist hij volstrekt niets van vliegen, zodat men niet kon afgaan op zijn raad betreffende landingsmogelijkheden - de voornaamste reden voor zijn aanwezigheid. Hij verklaarde echter nadrukkelijk dat daarginds heel veel zand was. Dit kwam naar het scheen, voornamelijk voor in de vorm van duinen, die veranderden wanneer de wind waaide en daardoor verwarring stichtten.

  Biggles was er volstrekt niet zeker van dat de priester de plek vanuit de lucht zou herkennen. Er bestond echter een kans dat zijn kennis van de plaatselijke talen hem op de grond in geval van nood tot een nuttige bondgenoot zou maken. Er was een parachute voor hem meegenomen. Ze hadden uitgelegd waar deze toe diende en hoe hij werkte, maar hij leek daar zo onverschillig tegenover te staan dat Ginger er volkomen zeker van was dat hij, als hij ooit probeerde er gebruik van te maken, als een baksteen naar beneden zou vallen.

  Biggles vloog natuurlijk geheel naar berekening, ofschoon een paar mogelijke herkenningspunten waren aangetekend - hoofdzakelijk hoge bergen, rivieren en Lhasa, de hoofdstad van Tibet, die dichtbij hun route lag. Van deze afgelegen stad uit liep een van de weinige wegen die Midden-Azië doorkruisten, bijna pal naar het noorden over een afstand van achthonderd kilometer, alvorens af te buigen naar het oosten en na nog eens vijftienhonderd kilometer bij Lan-tsjou uit te komen op de Rode Hoofdweg. Dergelijke herkenningspunten waren niet enkel overgenomen van de kaart, maar bovendien van op een verkenningstocht gemaakte luchtfoto's die door het ministerie van luchtmacht ter beschikking waren gesteld.

  Biggles wist, zoals alle ervaren piloten, dat het slagen of mislukken van een lange-afstandsvlucht grotendeels afhangt van de voorbereidingen die men voor de start getroffen heeft; om welke reden dan ook niets dat gedaan kon worden, was nagelaten. Daar men van geen enkele machine de betrouwbaarheid volkomen kan garanderen, wisten al degenen die zich in de Halifax bevonden, eveneens bijzonder goed - hoewel ze er niet over praatten - dat een mankement van welke aard ook aan de motor of aan de overige delen van het vliegtuig, boven een land zo als gedurende de komende vijf uur onder hen zou liggen, slechts één afloop kon hebben. Dezelfde omstandigheden zouden ook op de terugtocht gelden.

  De Halifax ging nog steeds door met stijgen, want het geweldige Himalaja-gebergte, waarvan vele toppen een hoogte van meer dan zesduizend meter bereikten, lag vóór hem en strekte zich aan beide zijden over een oppervlakte van honderden kilometers uit.

  De Everest, de hoogste top, lag meer dan vijftienhonderd kilometer ten westen van hun route, zodat ze die waarschijnlijk niet zouden zien. Niet dat iemand van hen er bijzonder op gesteld was hem te zien, want als ze bij slecht zicht uit hun koers zouden raken, zou hij een bedreiging kunnen zijn.

  Aan de andere kant van het Himalaja-gebergte lag Tibet, een onmetelijk, weinig bekend plateau, op zich zelf een doolhof van vlakten en dalen, waarvan het hoogteverschil gemiddeld vijfduizend meter bedraagt, terwijl de kammen en toppen nogal wat hoger reiken. Biggles had er de voorkeur aan gegeven de vlucht bij nacht te maken om niet van de grond af gezien te worden, wat zou kunnen leiden tot onderschepping in de lucht. Bij een gewone gang van zaken, dat wil zeggen als hun aanwezigheid niet ontdekt en gerapporteerd werd, scheen het risico een ander vliegtuig, hetzij militair, hetzij van de burger-luchtvaart, tegen te komen, gering. Hij had zijn vertrek dus zo vastgesteld dat hij bij het aanbreken van de dageraad boven het doel zou aankomen, zodat hij zich zo weinig mogelijk in het daglicht liet zien. Een bijkomende reden was het zicht. Uit onderzoekingen die zij hadden verricht, bleek dat er in de tijd dat het donker was, minder kans bestond om door mist of wolken in de war gebracht te worden. Er zou natuurlijk daglicht nodig zijn om de grotten te vinden en ook om te kunnen landen. Dit gedeelte van de operatie zou, zoals Biggles zich vanaf het begin had gerealiseerd, de moeilijkste fase zijn en er was wat deze zaak betreft, geen bepaalde beslissing genomen.

  Er waren uitvoerige debatten over geweest, waaruit tenslotte een plan naar voren kwam dat, hoewel het inhield dat er langer gevlogen moest worden, het risico van het landen, waarbij zoals ze allen wisten, het kleinste ongelukje zeker noodlottig zou zijn, sterk zou verminderen.

  Boven het operatiedoel aangekomen, zouden ze de bodem onderzoeken van zo dichtbij als de omstandigheden maar toelieten. Als een effen oppervlakte, vrij van obstakels, binnen een redelijke afstand van de grotten gevonden zou kunnen worden, zouden ze landen. Als dit niet het geval was, zouden Algy en Ginger met de parachute naar beneden springen en naar een geschikte plek zoeken. Als het noodzakelijk was, zouden ze, aangenomen dat er een open ruimte was waarop een landingsbaan kon worden gemaakt, de vluchtelingen verzamelen om ze op te ruimen en af te bakenen. Het was uiterst onwaarschijnlijk dat het vliegtuig zou kunnen wachten terwijl men hiermee bezig was. Het zou niet langer dan een uur kunnen rondvliegen, ofschoon zelfs dat gevaarlijk was. Liever dan langer te wachten zou Biggles de machine naar Pakistan terugvliegen en een week later terugkomen, een voldoende tijdsverloop, naar men dacht, om met een landingsbaan klaar te komen als de oppervlakte van de bodem hiertoe ook maar enige mogelijkheid bood. Indien er geen redelijke hoop was om ooit op een niet te grote afstand te kunnen landen, zou Feng-tao gedropt worden met een ruime voorraad voedsel in blik en zou men het plan laten varen. Er was een kleine kans dat de vluchtelingen, met voldoende voorraad, in staat zouden zijn te voet hun weg te vinden naar India, Birma of Hongkong.

  Als men zou besluiten Algy en Ginger te droppen, zouden zij een draagbare zender meenemen, maar deze zou slechts bij uiterste nood gebruikt worden, daar de risico's aan het gebruik verbonden, voor de hand lagen. Verder zouden ze moeten afgaan op zichtbare seinen. In één woord, het gevaarlijkste deel van de operatie hing nog, zowel letterlijk als figuurlijk in de lucht.

  Feitelijk was Biggles hoopvol gestemd wat het landen betreft. Een nauwkeurige bestudering van de beste kaarten die beschikbaar waren, en deze waren heel wat beter dan hij verwacht had, toonde aan dat Toenwang zich aan de andere kant van het grote bergplateau,het zogenaamde dak van de wereld, bevond. De stad lag in een diepte, min of meer omgeven door uitgestrekte woestijnen. Woestijnen behoeven niet vlak te zijn; ook bestaan ze niet altijd uit zand. Voor een man die er zijn hele leven middenin verkeerd had, was Feng-tao bedroevend vaag. Zeker, hij zei dat er veel zand was en veel daarvan vlak, maar zijn idee van vlak, te midden van een wildernis vol golvingen, zandheuvels en door het water afgesleten ravijnen, kon slechts betrekkelijk zijn. Ook al was er vlak zand, het zou zacht kunnen zijn, wat niet enkel nutteloos, maar bovendien gevaarlijk zou zijn, daar het de machine waarschijnlijk zou doen slippen en op zijn neus doen belanden. Zelfs al gebeurde dit niet, de wielen zouden kunnen wegzakken en door verstopt te raken de machine volkomen verhinderen ooit weer op te stijgen - een ongeluk dat maar al te bekend is in het Midden-Oosten waar meer dan één piloot die op vlak, maar verraderlijk terrein landde, jammerlijk is omgekomen.

  De Halifax dreunde voort door de koude nachtelijke lucht. De sterren boven hen waren wonderbaarlijk. Ze vulden de lucht en openbaarden daaronder van horizon tot horizon een witbevroren, steriele wereld. Maar pas toen de maansikkel helder verscheen, was het mogelijk ten volle de ontzagwekkende schoonheid van het landschap te waarderen, een landschap dat als ze over het maanoppervlak hadden gevlogen, niet vreemder en verder kon zijn geweest.

  Het leek onmogelijk dat de dampende jungles van India, die ze nog maar zo kort geleden achter zich gelaten hadden, tot dezelfde wereld konden behoren.

  Aan alle kanten verhieven nu de ongekroonde koningen van het Himalaja-gebergte hun machtige toppen. Daartussen gaapten afgronden vol gletsjers, soms met wanden zo steil alsof ze met een bijl gehouwen waren. Het was een verheven schouwspel, onwerkelijk maar huiveringwekkend. Ginger merkte dat hij onwillekeurig luisterde of er soms enige verandering te bespeuren viel in het monotone gedreun van de motoren op welker steun hun vleugels vertrouwden, want als ze zouden falen, zouden het vliegtuig en zijn bemanning voor altijd verdwijnen, zo volkomen als een steen geworpen in het diepst van de zee.

  Aan deze angstaanjagende wereld van ijs en sneeuw scheen geen einde te komen. Ginger, die er naar verlangde dat het landschap zou veranderen, dacht dat het nooit zou gebeuren.

  Het boeide en verbijsterde hem tegelijk. Hij kon er zijn ogen niet van losmaken en hij vond de spanning van bet balanceren tussen leven en dood uitputtend. De machine lag niet altijd even vast. Ofschoon ze op een hoogte van meer dan zesduizend meter vloog, waren er ogenblikken dat de sneeuw en het ijs verontrustend dichtbij leken. Het was zelfs meer dan eens noodzakelijk de koers enigszins te wijzigen om een reus met een witberijpte top te vermijden. Eén keer gingen ze tussen twee toppen door en een minuut lang grepen de daardoor ontstane luchtstromingen als handen naar het vliegtuig en dreigden het te vernietigen.

  Het was bitter koud. Pas na bijna twee uur leek het erop alsof de bodem lager werd, en zelfs toen stonden gedurende enige tijd hier en daar pieken als spookachtige schildwachten de tocht van de indringer door hun gebied gade te slaan.

  Het was een opluchting toen ver weg aan bakboord een kort ogenblik een aantal lichten zich vertoonden. Het was niet enkel met opluchting dat Ginger ernaar staarde. Om de een of andere reden was hij verbaasd, want hij was tot het besef gekomen dat dit deel van de aarde onbewoond was.

  'Lhasa,' zei Biggles, en gaf de informatie aan de anderen door via het communicatiesysteem. 'We zijn op de goeie weg,' voegde hij eraan toe.

  Drie kwartier gingen voorbij voordat hij opnieuw sprak.

  Toen zei hij tegen Ginger: 'We kunnen nu elk ogenblik de weg naar Hang-sja kruisen. Ik veronderstel niet dat het een grote weg zal zijn, maar hij zal waarschijnlijk dieper liggen en een slagschaduw kunnen opwerpen. Zie of je hem kunt ontdekken. We hebben hem niet werkelijk nodig, maar hij zou kunnen dienen om onze positie te controleren.'

  Ginger slaagde er niet in de weg te vinden, maar hij ontdekte een rivier die, naar hij van de kaart wist, het bovendeel van de Jangtse moest zijn, en na bijna vijfenzestighonderd kilometer tenslotte uitmondt in de Chinese Zee.

  Een half uur later trilde de oostelijke lucht in het eerste licht van een nieuwe dag. Nooit was Ginger zo blij geweest bij het zien van de zon en een onbewolkte hemel. Terwijl deze langzaam blauw werd en het vliegtuig de niet langer vereiste hoogte begon te verliezen, bekeek hij het terrein onder zich en voor zich uit met nieuwsgierigheid en belangstelling, zich ervan bewust dat hij keek naar het binnenste hart van Azië, iets wat weinig Westerse ogen hadden gezien.

  Hij wist uit de op de zaak betrekking hebbende documenten die hij had gelezen, in grote trekken wat hij kon verwachten, zodat hij niet verbaasd was te bemerken dat niets zich hier duidelijk aftekende tegen een achtergrond die overal hetzelfde leek, een eindeloze uitgestrektheid bestaande uit zand of grond van waaruit vormeloze heuvels en bergkammen van rotsblokken of zandsteen oprezen. Hij merkte een paar uitgestrekte gebieden op gevormd door struikgewassen of gras of mogelijk moeras; maar voor het grootste gedeelte bleek de bodem een troosteloze wildernis te zijn. Er waren geen bomen. Hij kon niets ontdekken wat op een woonplaats leek, zelfs niet de rook van de vuren van een karavaan, ofschoon de machine nog te hoog was om dergelijke bijzonderheden te ontdekken, zelfs al waren ze er.

  Terwijl hij nog steeds hoogte verloor en de motoren haast stationair liepen, ging de Halifax verder op zijn onderzoekingstocht.

  Na een tijd zei Biggles: 'We moeten er nu dichtbij komen. Je zou Feng-tao eens rond kunnen laten kijken om te zien of hij iets kan identificeren.'

  Ginger ging naar de navigatie-afdeling, waar hij de Chinees in een gelukzalige slaap aantrof. Hij maakte hem wakker en beduidde door middel van tekens wat men verlangde.

  Feng-tao keek naar beneden; hij keek lang en ingespannen, maar Ginger merkte al gauw aan de nietszeggende uitdrukking op zijn gezicht dat hij zijn tijd verknoeide. Hij gaf hem vijf minuten en ging toen terug naar Biggles. 'Hij herkent niets,' berichtte hij kort.

  'Probeer dan zelf iets te ontdekken,' vroeg Biggles. 'Je kent de plaatselijke omstandigheden. 'Hij vroeg hetzelfde aan de anderen via het communicatiesysteem.

  Zoals Biggles had gezegd, ze kenden de voornaamste bijzonderheden: niet veel, maar misschien genoeg om de plek te herkennen. De speciale grotten die het uiteindelijke doel waren, bevonden zich te Nan-hoe, een oase die ongeveer vijfentwintig tot dertig kilometer ten zuiden van Toenwang lag. De zogenaamde oase was een strook bebouwde grond aan de rand van de Gobi-woestijn en bevond zich aan één zijde van een kleine rivier bekend als de Tang. De oever aan de andere kant was een steile rots van zandsteen waarin de grotten waren uitgehouwen. Ginger kon niets ontdekken dat op een oase leek, omdat zoals men later te weten kwam, er geen oase was in die zin van het woord die het in Egypte heeft. Ofschoon de machine veel van haar hoogte had verloren, kon hij gedurende enige tijd niets anders ontdekken dan zand of grind en kale heuvels. Hij ging echter door met het inspecteren van de grond. Hij kende zo goed als iedereen de grenzen van een kaart, die tenslotte maar een stuk papier is waaropnamen gedrukt zijn en de gebruikelijke aanwijzingen om de belangrijkste natuurkundige kenmerken voor te stellen. Wanneer deze kenmerken talrijk en opvallend zijn, beantwoordt de kaart heel aardig aan haar doel; maar als het gaat om een gedeelte van het aardoppervlak dat geen overheersend kenmerk vertoont, of waar dergelijke kenmerken zo ze bestaan, overal gelijk zijn, is zij van weinig praktisch nut. Ginger herinnerde zich dat zich onder de vliegmachine een oppervlakte van ongeveer vijftien miljoen vierkante kilometer bevond, voor het grootste deel woestijnland dat aan geen enkele zee grensde; een fenomeen dat nergens anders op aarde voorkwam. Met andere woorden, ze waren nu zo ver verwijderd van elke oceaan als maar mogelijk was. Zoals Biggles zo dikwijls opgemerkt had, op een kaart kijken is iets, maar met hetzelfde in werkelijkheid geconfronteerd worden is een geheel andere zaak.

  Het vliegtuig was nu gedaald tot driehonderd meter en Biggles begon in een wijde boog rond te vliegen. 'Ik wil niet graag Toenwang voorbij schieten en ons onnodig laten zien,' zei hij.

  Hierdoor wist Ginger dat zij hun ETA hadden bereikt - de uitgerekende tijd van aankomst. Met andere woorden, als de machine vast in de koers gehouden was, moesten zij volgens de tijd die ze in de lucht geweest waren met de snelheid die ze hadden, nu boven het doel zijn. Op deze manier worden lange-afstandsvluchten in theorie berekend, maar ze komen in de praktijk niet altijd uit, tenzij natuurlijk het doel iets groots is, zoals een stad, die op een afstand van kilometers opgemerkt kan worden, zodat de piloot in staat is de noodzakelijke correctie aan te brengen. Er was geen reden te veronderstellen dat het vliegtuig van zijn koers was afgeweken, of dat er een fout in Biggles' berekeningen was geweest, zodat het doel niet ver weg kon zijn;, maar de moeilijkheid was, zoals Ginger zich realiseerde, dat ze niet precies wisten waar ze naar uitkeken;of om het anders te zeggen, ze hadden geen aanwijzing hoe het er vanuit de lucht uit zou zien. In ieder geval zou het een doel zijn, zó klein in zulk een uitgestrekt gebied dat het gemakkelijk onopgemerkt zou kunnen blijven. Ze konden het tot op een afstand van drie kilometer genaderd zijn, wat zelfs zeer goede navigatie zou betekenen, en het toch niet zien.

  Eén factor was ten minste bemoedigend. Er schenen veel plaatsen te zijn waar betrekkelijk veilig een landing zou kunnen worden uitgevoerd. De bodem was bijna nergens helemaal vlak, maar in ieder geval waren hier noch de duinen noch de heuvels erg hoog, zoals men op kon maken uit de kortheid van hun schaduwen, want de zon stond nog laag aan de hemel.

  

  



  3. Feng-tao waagt het


  
    

    In dit kritieke stadium van de operatie vonden er twee voorvallen plaats die een onmiddellijke uitwerking op de situatie hadden. Gingers ogen, die zonder ophouden ronddwaalden, ontdekten voor de eerste keer een beweging op de grond. Een klein zwart voorwerp was van vorm veranderd; en terwijl hij ernaar keek, zag hij het weer bewegen. Daar hij geen voorwerp kon bedenken dat zelf zwart kon zijn, besloot hij dat het een schaduw moest zijn. Maar alleen een voorwerp dat bewoog, kon een bewegende schaduw geven. Wat was het? Door ingespannen te turen kon hij juist een vage golvende streep onderscheiden die zo nu en dan, waar de bodem rotsachtig was, verdween. Het zou een pad kunnen zijn, dacht hij. De schaduw bevond zich daarop. Hij concentreerde zich en ontdekte dat het voorwerp bestond uit twee ruiters, dicht naast elkaar. Zij hadden halt gehouden en keken omhoog naar de machine. Als de paarden zich niet ongedurig bewogen hadden, hadden ze heel goed onopgemerkt kunnen blijven, want de dieren, de kleren van de mannen, en zelfs hun gezicht hadden dezelfde kleur als de grond onder hen. Het enige dat duidelijk te zien was, was de schaduw, heel langgerekt omdat de zon laag stond. Maar zelfs die zou aan de aandacht ontsnapt kunnen zijn, als de dieren stil waren blijven staan.

    Terwijl Gingetr rustig keek, omdat het niet bij hem opkwam dat de aan de aarde gebonden reizigers enige invloed konden uitoefenen op hun eigen onderneming, verscheen Feng-tao in een toestand die dichterbij opwinding was dan Ginger voor mogelijk had gehouden, gezien de normale onverstoorbaarheid van de man. Terwijl hij rad in zijn eigen taal sprak, waaruit men natuurlijk niets kon opmaken, maakte hij gebaren waarbij hij met uitgestrekte vinger telkens naar beneden wees.

    Het nutteloze van een gids wiens taal ze niet verstonden, was nu wel duidelijk, maar men kon uit zijn pantomime heel goed opmaken dat hij hun aanwijzingen gaf te landen. Of hij al dan niet de ruiters had gezien, was niet zo duidelijk.

    Terwijl de machine nog steeds rondcirkelde, besprak Ginger de kwestie met Biggles.

    'Denk je dat hij de grotten kan zien, of de rivier?' vroeg Biggles. 'Ik mag hangen als ik iets kan ontdekken.'

    'Ik denk het niet, maar we moeten er dichtbij zijn. In ieder geval is het duidelijk dat hij wil dat we landen.'

    'Ik begrijp het niet, maar misschien kan ik beter dalen,' besloot Biggles. 'Het heeft geen zin om een gids te hebben als we zijn aanwijzingen in de wind slaan. In ieder geval kunnen we niet doorgaan met benzine te verbruiken bij deze snelheid.'

    De volgende paar minuten, terwijl de grote machine langzaam naar de bodem van de wildernis daalde en de details op de oppervlakte vaste vorm aannamen, zat Ginger stil. Dit was het nu. Hij wist dat hij kon vertrouwen op Biggles' oordeel, maar bij het maken van een landing op een andere plek dan voor dat doel bestemd, moest men altijd rekening houden met een aantal onbekende factoren.

    Biggles was een tijdje aan het overwegen. Hij maakte een paar heel lage verkenningsvluchten over verschillende delen van de steenachtige vlakte alvorens een beslissing te nemen. Toen draaide hij, klaarblijkelijk om de poging te wagen. Ginger hield de adem in toen de wielen de grond raakten, maar het vliegtuig ging bijna zonder stoten verder met zo zacht te landen als het nooit tevoren gedaan had. Ginger, die zich weer ontspande, zag de twee ruiters in hun richting kijken op ongeveer tweehonderd meter. Ze bewogen zich niet.

    Nu volgden enkele verwarrende ogenblikken. Feng-tao sprak, lachte, knikte, zwaaide met zijn armen en wees weer.

    'Ik denk, dat hij eruit wil,' zei Biggles.

    Ze lieten hem eruit gaan. In feite gingen ze er allemaal uit, blij met een gelegenheid om hun benen te kunnen strekken.

    'Wat is hij van plan?' zei Biggles met gefronste wenkbrauwen, toen Feng-tao naar de ruiters liep.

    'Misschien gaat hij hun de weg vragen,' antwoordde Algy. Hij zei dit echt voor de grap, maar het bleek waar te zijn. Er was nog wat armgezwaai en gewijs; toen kwam de Chinees, terwijl hij er zelfvoldaan uitzag, terug.

    Op Biggles toelopend wees hij naar het oosten en opende en sloot de vingers van zijn rechterhand zevenmaal. 'Li,' zei hij, en hij herhaalde het vingergedoe. Hij had het niet hoeven te doen, want zijn bedoeling was duidelijk.

    'Vijfendertig li,' zei Biggles, met een vreemde klank in zijn stem. 'Dat is ongeveer twintig of tweeëntwintig kilometer. Grote goedheid!'

    Ginger had de tevreden grijns wel van het gele gezicht kunnen slaan. Feng-tao had het goed bedoeld natuurlijk. Bij het zien van de ruiters had hij in zalige onwetendheid van de gevaren aan zo'n landing verbonden, besloten de weg te vragen, een bekende gewoonte in alle woestijngebieden, waar de gebruikelijke groet is: 'Waarheen gaat ge?' of: 'Vanwaar komt ge?' Maar toen Ginger dacht aan de risico's die ze hadden gelopen, eigenlijk voor niets voor zover hij het kon bekijken, stikte hij bijna van ergernis.

    'Wat ben je van plan te doen, ouwe jongen?' vroeg Bertie, terloops zijn bril opwrijvend.

    'Tweeëntwintig kilometer is te ver om te lopen,' antwoordde Biggles. 'We hebben geen uitrusting voor een mars door dit soort land. Het zal dadelijk zo heet zijn als de hel. Wij zouden kunnen verdwalen. Bovendien zou het te veel tijd vergen. Ik durf het niet te riskeren. Ik ben ook niet van plan de machine eraan te wagendoor over een onbekende oppervlakte te taxiën. We zullen een landingsplaats moeten vinden die dichterbij is dan deze. We kennen de richting van de plek die we zoeken - tenminste, ik hoop dat hij ons dat probeert te vertellen. Wat ik niet prettig vind, is dat Feng om de weg te weten te komen, deze kerels verteld moet hebben waar we heengingen.' Ze draaiden zich allemaal om en keken naar de ruiters, die nu dichterbij gekomen waren. Ze zagen er allebei woest uit; niet dat daar iets opmerkelijks aan was, in aanmerking genomen waar zij zich bevonden. Beiden waren gelijk gekleed: fel gekleurde punthoeden, afgezet met lamsvel, bontjassen en lange laarzen met hoge hakken.

    'Kirgiezen,' zei Feng-tao, die het voorwerp van hun belangstelling gadesloeg.

    Biggles haalde de schouders op. Het woord zei hem weinig. 'Laten we teruggaan in de machine,' zei hij.

    Ze namen hun plaats weer in en de machine startte voor zijn korte tocht naar de grotten - naar ze hoopten. 'Tweeëntwintig kilometer aan het eind van een tocht van bijna tweeduizend kilometer en bovendien nog 's nachts, is niet gek,' zei Ginger, zich ervan bewust dat hoe langer een vlucht dwars over land duurt, hoe groter de kans op vergissen is.

    Zonder twijfel deed het simpele van deze eerste landing iedereen geloven dat deze dichterbij het doel herhaald kon worden. Als ze geweten hadden, zoals ze dadelijk zouden ontdekken, dat dit niet het geval was, zouden ze meer aandacht besteed hebben aan de twee ruiters, die in volle galop wegreden. Zoals de zaak er nu voorstond, dacht men nauwelijks meer aan hen. Ginger zei tegen Biggles: 'Ik hoop dat die kerels niet zullen vertellen wat ze gezien hebben,' waarop Biggles antwoordde: 'Dat zullen ze waarschijnlijk wel - eigenlijk staat het wel vast dat ze zullen kletsen over zo'n ongewone gebeurtenis. Maar het doet er niet toe. Voordat ze enig kwaad kunnen doen, moeten wij al ver weg zijn.
  


  
    Gezien de richting die ze insloegen, zijn ze op weg naar Toenwang, en dat is een aardig eindje weg.'

    Op dit moment, terwijl de machine laag vloog, konden ze met groeiende belangstelling opmerken dat het terrein meer en meer veranderde. Voor het grootste gedeelte was het nu typisch woestijngebied: duinen of lage heuvels met daartussen ondiepe kommen. Sommige groot, sommige klein. Maar allemaal gevuld met zand, stenen, rotsblokken en zo nu en dan een of andere dode heester.

    'Dat lijkt me niet zo best,' merkte Biggles op, terwijl hij met een vervelend voorgevoel naar de grond keek. Plotseling, terwijl ze over een steile rots scheerden, lagen een riviertje en een oase voor hen: een stroompje water met groen omzoomd, zo goed verstopt onder een lage rotswand dat Ginger niet verbaasd was dat ze het niet hadden kunnen vinden. Het was smal en nog in de schaduw, zodat men het slechts kon zien als men er precies boven was.

    Feng-tao, zijn gezicht een en al glimlach, riep: 'Nan-hoe!'

    'Goed, we zijn er,' zei Biggles, en terwijl hij de machine zwenkte, begon hij uit te kijken naar de beste plek om te landen. Zijn cirkels werder groter terwijl hij tevergeefs zocht. Tien minuten waren genoeg om te laten zien dat een dergelijke plek niet bestond. Eigenlijk konden ze, ironisch genoeg, niets vinden dat dichterbij was dan de plek waarop ze al geland waren. Het was om dol te worden, maar precies van dat punt af was het terrein begonnen te veranderen. Er waren heel dichtbij de oase vlakke gedeelten die ruimschoots groot genoeg zouden zijn geweest voor hun doel, als ze maar niet vol obstakels waren geweest, zoals rotsblokken en doodse, door de wind gekromde heesterachtige bomen.

    Biggles onderzocht elke vlakte nauwkeurig voor een mogelijke kans, maar tenslotte schudde hij zijn hoofd en zei: 'Niet te gebruiken.'

    'Kun je het geloven?' mompelde Ginger woest.

    'Gemakkelijk,' antwoordde Biggles met een triest lachje.

    'Zo dichtbij en toch zo ver.'

    'Gemeenplaatsen zullen niet helpen.'

    'Wat ben je van plan te doen?'

    'Dat probeer ik te bedenken.'

    'Als we eens een boodschap lieten zakken om de mensen daar beneden te vragen die grote vlakte op te ruimen?'

    'Hopeloos. Het zou dagen duren. Dat karwei moet goed gedaan worden, anders wordt het alleen maar een val.'

    'Als we dan eens teruggingen naar de plek waar we geland zijn?'

    'De bezwaren daartegen gelden nog steeds.'

    'Wat moeten we dan doen?'

    'We zullen onze toevlucht moeten nemen tot het tweede plan. We zijn erop voorbereid.'

    'Bedoel je dat Algy en ik naar beneden moeten springen?'

    'Ik zie geen andere oplossing.'

    'Wat zou je ervan zeggen als ik naar beneden ging, de mensen bij elkaar bracht en ze liet lopen naar de plek waar we geland zijn?'

    'Dat zou waarschijnlijk langer duren dan wanneer wij naar hun liepen,' antwoordde Biggles. 'Zelfs al zijn die mensen in goede conditie, wat te betwijfelen valt, ze zouden slechts anderhalve kilometer per uur kunnen afleggen over het gebied waar wij zojuist overgevlogen zijn. Je weet hoe zachte zandheuvels zijn. Het zou onmenselijk zijn sommigen mee te nemen en de anderen achter te laten. En zelfs al konden ze de afstand afleggen, ik vind het geen leuke gedachte om de hele dag zo dichtbij de weg naar Toenwang te zitten in de open lucht. Als we ontdekt worden, zouden we deze mensen, in plaats van hen te helpen, meer kwaad dan goed doen.'
  


  
    Ginger antwoordde niet.

    'Ik zal de machine naar huis vliegen, met Bertie,' ging Biggles verder. 'Jij gaat met Algy naar beneden en zorgt voor een landingsterrein. Wat dat aangaat, zie ik geen enkele grote moeilijkheid. Ik zal vandaag over een week terugkomen. Dat zal je voldoende tijd geven. Ik heb er rekening mee gehouden dat het karweitje lastiger is dan het lijkt. Dat kun je van hieruit niet zeggen.'

    'Dat is redelijk,' stemde Ginger toe.

    'Neem de radio mee, maar maak er geen gebruik van, tenzij het dringend nodig is. Gooi de proviand naar beneden - je zult die nodig hebben. Zorg dat Feng zijn parachute goed aankrijgt.'

    'Laat het maar aan mij over.'

    Biggles vertelde Algy via het communicatiesysteem wat hij had besloten te doen, en klom toen, terwijl er voorbereidingen getroffen werden, tot een geschikte hoogte.

    Bij de eerste rondvlucht liet men drie zware blikken met voedsel voorraad aan een parachute naar beneden vallen. Bij de volgende stapte Feng-tao uit het vliegtuig in de ruimte. Hij ging goed naar beneden, maar bezorgde Ginger bijna een hartaanval door een gevaarlijke langgerekte val te maken. Het leek alsof hij niet meer aan zijn parachute dacht. Bij de laatste rondvlucht gingen Algy en Ginger kort na elkaar omlaag en vijf minuten later verlosten zij, met vaste grond onder de voeten en na naar de machine gezwaaid te hebben dat alles oké was, Feng-tao van zijn parachute.

    Terwijl het gedreun van de motoren wegstierf, zochten ze de drie blikken bij elkaar en gingen toen zitten wachten tot de mensen van de oase zouden komen om hen te helpen de spullen daar naar toe te brengen. Ze waren er zeker van dat dit niet lang kon duren, want ze bevonden zich slechts een tweehonderd meter van de rand van de rots, ofschoon er nog een laag duin tussen lag.
  


  
    Tien minuten gingen voorbij. De zon scheen verzengend en de hitte op het open zand werd ondraaglijk.

    Algy merkte terloops op: 'Het duurt lang.'

    Feng, die de top van het duin in het oog hield, scheen verwonderd over het uitstel.

    Er verliepen nog eens tien minuten. 'Ze kunnen niet komen,' verklaarde Ginger. 'Misschien denken ze dat we vijanden zijn. Laten we uit de zon gaan. Ik ben bijna gebraden.'

    'Ja, ik denk dat we er beter naar toe kunnen gaan,' stemde Algy toe. 'We kunnen wat van onze spullen meenemen en later terugkomen voor de rest.'

    Ginger was het daarmee eens.

    Het tussenliggende duin was maar laag, maar het was voldoende om te laten zien hoezeer Biggles het bij het rechte eind gehad had met zijn beslissing geen enkele lange tocht te ondernemen. Het door de wind verstoven zand was een licht, dun goedje, waarin ze tot over de enkels wegzakten en vervolgens weer een halve stap teruggleden.

    In de droge, verzengende hitte kostte iedere stap inspanning. Aan de andere kant, die steiler was, gleden ze voor het grootste gedeelte omlaag. Ze kwamen echter beneden en liepen naar de rand van de rots. Er was niets geweldigs aan. Nergens bedroeg de hoogte meer dan achttien meter.

    Pas op dit ogenblik, toen hij naar beneden keek, kwam er bij Ginger een angstig vermoeden op dat er iets niet in orde was. Niet alleen was er geen mens te bekennen, maar bovendien heerste er een onnatuurlijke stilte op de plek. De logeergelegenheid, aan de rand van een aandoenlijk uitziende, kleine tuin bijna vlak onder hen, had die verloren en verlaten aanblik die een onbewoond gebouw spoedig krijgt. De kleine, bebouwde stukjes grond waar gewassen hadden gegroeid, waren plat getrapt. Een zwakke onaangename geur was merkbaar. Gingers lippen werden plotseling droog, want hij hadal eerder bederf geroken.

    'Er is iets mis hier,' zei Algy. Zijn stem was laag en gespannen. Zijn ogen waren waakzaam.

    Ginger wierp een blik op Feng, die naar beneden staarde. Zijn onderkaak was naar beneden gezakt en er was een uitdrukking op zijn gezicht die Ginger helemaal niet aanstond.

    'Laten we naar beneden gaan,' zei Algy kort.

    'We kunnen ergens in verwikkeld raken.'

    'Er is niemand hier,' antwoordde Algy. 'We zullen in ieder geval naar beneden moeten. We kunnen hier geen week blijven zitten. Laten we gaan.'

    Ze vonden al gauw het smalle pad dat over de door uithollingen gegroefde voorkant van de rots liep. Terwijl ze de onbewogen Boeddha's, die lang en zwijgend de wacht hadden gehouden over het landschap, negeerden, gingen ze naar beneden en liepen rustig naar hetenige gebouw waarop de plek kon bogen.
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    Gedurende hun tocht werd de slechte geur doordringender en zagen ze een dood paard, dat iemand met zand had proberen te bedekken zonder daarin te slagen.

    Onder het voortgaan bukte Algy en pakte iets van de grond. Hij hield het omhoog. Het was een koperen patroonhuls. 'We hoeven niet langer te proberen onszelf voor de gek te houden,' zei hij rustig, de huls wegwerpend. 'We zijn te laat gekomen.'
  


  
    

  


  4. Een tragedie in Nan-hoe


  
    

    Langzaam liepen ze nu, naar links en rechts kijkend alsof ze bang waren voor wat ze verder zouden vinden, naar de logeergelegenheid, een lemen gebouw dat bestond uit een enkele hal waarop kleine slaapkamertjes uitkwamen. De hal was stil en verlaten. Op de kale vloer waren onheilspellende vlekken. Zonder spreken wees Algy naar wat duidelijk kogelgaten in de muren waren.

    Een minuut lang stonden ze daar rond te kijken. Feng begon gebroken in zichzelf te mompelen.

    'Laten we naar buiten gaan,' zei Algy daarop. 'Er hangt hier een sfeer die me niet aanstaat.'

    'Dat heb ik ook gemerkt,' antwoordde Ginger zacht.

    Ze gingen langzaam terug naar de deur, waarachter de felle zonnestralen het zand in vloeibaar goud veranderden. Niemand zei iets. Er scheen niets meer te zeggen. Het was maar al te duidelijk dat een ramp de oase getroffen had. Ofschoon deze mogelijkheid altijd bestaan had, waren ze er op de een of andere manier, want zo optimistisch is de mens, niet op voorbereid en de schok van hun ontdekking maakte hen een tijdlang sprakeloos.

    Zonder een bepaald doel voor ogen liepen ze in de open lucht en keken om zich heen. Nog meer tekenen van strijd waren niet nodig. Alles was vertrapt en in wanorde. Er waren sporen van hoeven in de zachte grond en daartussen lagen gebruikte patronen van wapens van allerlei kaliber. Algy pakte een mes op met een wreed gekromd lemmet. Het meest sprekend van alles was een grote heuvel van nog maar onlangs opgeworpen aarde.

    Algy ving Gingers blik. 'Daar zijn ze, denk ik, begraven,' zei hij, met de kalmte van iemand die in het ergste berust heeft.
  


  
    Ginger werd praktisch. 'We kunnen dat voedsel beter ophalen en verstoppen voor 't geval wij bezoekers krijgen,' stelde hij grimmig voor. 'Ik krijg de zenuwen van deze plek, maar we moeten hier een week blijven hangen.' In werkelijkheid dacht hij eraan hoe zij met hun drieën in die tijd de grote vlakte zouden kunnen vrijmaken van obstakels, zodat Biggles kon landen en hen oppikken. Bovendien zou iemand de wacht moeten houden, opdat zij niet bij verrassing onder het werk overvallen werden.
  


  
    Zijn ogen gingen omhoog naar de rijen gaten in de voorkant van de rots. Als de wakende Boeddha's er niet geweest waren, dacht hij, zouden ze er uitgezien hebben als een geweldige kolonie nesten van strandzwaluwen. Plotseling verstijfde hij. Zonder de klank van zijn stem te veranderen zei hij tegen Algy: 'Kijk niet, maar er is iemand in die grotten.'

    'Ben je er zeker van?'

    'Ik zag een gezicht.'

    'Eén van de beelden.'

    'Nee. Het bewoog. Het keek even om een hoekje en trok zich toen weer terug.'

    'Indien iemand zich daar schuilhoudt, zoals het lijkt, denk ik niet dat we iets te vrezen hebben,' verzekerde Algy. 'Daar we hier een week zullen blijven en dan vroeg of laat met hen te maken zullen krijgen, stel ik voor dat we, als daar iemand is, de zaak nu regelen.'

    Ginger antwoordde: 'Het is hier al spookachtig genoeg zonder naar ons glurende gezichten. Geef maar een schreeuw.'

    Algy zette zijn handen om zijn mond en riep: 'Hé! Is daarboven iemand?'

    Onmiddellijk verscheen een man op de rand. 'Wie zijn jullie?' schreeuwde hij.

    'Engelsen,' antwoordde Algy. 'Wij zijn gekomen om wat mensen naar huis te brengen.'

    De man draaide zich snel om, klaarblijkelijk om metiemand in de grot achter zich te spreken. Toen hij terugkwam, riep hij: 'We komen naar beneden.'

    'Met sommigen van hen is in ieder geval alles nog in orde,' zei Ginger hoopvol. 'Die vent ziet er Engels uit en hij is niet alleen.'
  


  
    De man daarboven kwam langs het smalle pad. Uit de grot achter hem verschenen niet minder dan vier personen, één man en twee vrouwen, duidelijk Europeanen, en een Chinees. Allen waren min of meer gelijk gekleed in de dikke opgevulde kleren van de streek - de broeken in de taille en bij de enkel ingenomen en grove sandalen van touw. Op dit ogenblik verbaasde Ginger zich hierover, maar hij zou spoedig ontdekken dat hoewel overdag de ijle lucht door de zon tot een verzengende hitte gebracht kon worden, de nachten bitter koud konden zijn.

    Feng-tao kwam weer tot leven toen hij zijn landgenoot zag, die hij waarschijnlijk kende, want er was een kort gesprek tussen hen in hun eigen taal.

    Na een paar minuten stonden de twee groepen tegenover elkaar op het open gedeelte voor de logeergelegenheid.

    De vier blanken zagen er vermoeid en uitgeteerd uit, maar ze slaagden erin een glimlach ter begroeting te voorschijn te brengen.

    Algy nam zijn hoed af voor de dames. De ene was van middelbare leeftijd, maar de andere was nog heel jong. 'Ik vermoed dat u miss Summers en miss Treves bent,' zei hij, zich de namen herinnerend uit de documenten betreffende de zaak.

    'Ja. Ik ben miss Summers en dit is miss Treves,' antwoordde de oudste van de twee vrouwen.

    'Ik ben erg blij u te zien,' vervolgde Algy, terwijl hij van de een naar de ander keek. 'De regering hoorde van uw toestand en daarom vroeg men ons met een machine hiernaar toe te vliegen en u thuis te brengen. Ongelukkigerwijze konden we geen plek vinden om telanden, zodat het vliegtuig terug moest gaan. Maar het zal weer komen. Wij zijn met de parachute naar beneden gekomen. Wat is hier gebeurd?'

    Een van de mannen, degene die het eerst op de richel verschenen was, antwoordde: 'We hoorden het vliegtuig, maar daar we natuurlijk in de veronderstelling waren dat het Russisch of Chinees was, hielden we ons schuil in de grotten. Mijn naam is Ritzen. Ik ben Zweed, maar ik heb geruime tijd in de Verenigde Staten doorgebracht. Mijn goede vriend hier is pater Dubron uit Frankrijk.'

    De Fransman boog.

    Ginger keek naar de Zweed. Hij was een lange, blonde, blauwogige jongeman, van een jaar of vijfentwintig. Hij had een eerlijke, open blik en Ginger mocht hem op het eerste gezicht. Hij sprak Engels met een merkwaardig accent.

    'We zijn ontzettend blij jullie te zien,' vervolgde de Zweed. 'Er is geen voedsel meer en we meenden dat het zo ongeveer met ons gedaan was.'

    'We hebben heel veel eten bij ons, voldoende voor een groter gezelschap dan dit: ook wat medicijnen en toiletartikelen,' zei Algy. 'We dachten dat u er behoefte aan zou hebben. Ik stel voor dat we het voedsel meteen halen. Wanneer u iets gegeten hebt, kunt u ons vertellen wat hier gebeurd is. Ik kan wel zien dat er wat aan de hand geweest is. Verwacht u nog meer bezoekers?'

    'Ik ben bang dat ik daar geen antwoord op kan geven,' antwoordde Ritzen.

    Alle mannen gingen op weg om de blikken te halen en een uur later vertelde de Zweed, die als woordvoerder aangewezen was, zijn geschiedenis.

    'Alles was hier in orde tot ongeveer tien dagen geleden,' begon hij. 'Natuurlijk hadden we altijd voedsel gebrek, maar diegenen onder ons die hier jaren gewoond hebben, zijn eraan gewend geraakt op karige rantsoenen te leven. Onze edelmoedige vriend, abt Tsjing-foe,deelde alles met ons. Natuurlijk waren we altijd voorbereid op moeilijkheden, maar niet op de manier waaróp ze kwamen, die werkelijk wel heel ongelukkig was. De abt had vrienden in Toenwang die beloofden hun oren goed open te houden om ons te laten weten wanneer onze aanwezigheid ooit vermoed werd. Hij zou ons een waarschuwing zenden, waardoor we de gelegenheid zouden hebben ons te verbergen in de grotten. We konden niet de hele tijd in de grotten blijven. Zoals ik gezegd heb, hadden we altijd te kort aan voedsel, zodat we in de tuin deden wat we konden om meer te produceren. Deze dames zaten ook niet stil. Zij verstelden onze kleren en kookten. Ik denk niet dat iemand van ons werkelijk verwachtte weg te komen. Niemand dacht dat Feng-tao erdoor zou komen, of dat, zelfs als het hem lukte, er naar een plek als deze hulp gezonden zou worden.'

    'Was u degene die Feng-tao stuurde?' vroeg Algy.

    'Nee. Dat was dr. McDougall. Hij en Feng-tao kenden elkaar al jaren.'

    'Juist,' mompelde Algy. 'Ga verder.'

    'We hadden altijd een man op de uitkijk staan,' hervatte Ritzen. 'daar is hij.' Hij wees naar de Chinees. 'Kao-ming is zijn naam - afgekort tot Ming. Hij was hulppriester onder de abt. Hij bracht de dag door in de zon boven op een heuvel, steeds rondkijkend of er iemand hierheen kwam. Tien dagen geleden was het mijn beurt om met pater Dubron de woestijn in te trekken en droge tamarisktakken te verzamelen om het vuur te kunnen stoken voor het koken. Daarom zijn wij nog hier. De dames waren in de grotten en de anderen waren in de omgeving met hun karweitjes bezig. Plotseling galoppeerden een troep Kirgiezenrovers het kamp binnen. Deze mannen zijn nomaden die behoren tot de Mongoolse Tatarenfamilie en verder nog de afstammelingen van de vermaarde Dzjenghis Khan zijn. Het zijn allen zonder uitzondering schelmen en rovers,ofschoon, om eerlijk te zijn ze ertoe gedwongen zijn. Het zijn trotse mensen. Sommigen van hen wilden niet buigen voor de Russen toen die het land in hun bezit namen, met het gevolg dat het bevel afkwam hen te liquideren. Sommigen ontsnapten en zij zijn sindsdien wilde mannen van de vlakten geweest. Ik moet zeggen dat ze ons nooit enig kwaad deden, niet opzettelijk tenminste. Misschien wisten ze dat wij de moeite van het beroven niet waard waren. Jarenlang heeft een groep van ongeveer twintig man zich opgehouden in de buurt van dit gebied. Ze zijn hier één of twee keer geweest. Ze maken veel kabaal, geven hun paarden eten en drinken, pakken mee wat ze kunnen vinden en galopperen dan weer weg.'

    'We zagen er twee in de woestijn,' viel Algy hem in de rede.

    'Dat moeten dan twee van degenen geweest zijn die aan het bloedbad hier ontkwamen,' zei Ritzen. 'Het volgende is gebeurd. Zoals ik al zei, de groep kwam hier om zoals gewoonlijk voedsel en water voor zichzelf en de paarden te vragen. Ming zag hen komen en rende naar beneden om iedereen te waarschuwen en de abt een kans te geven het beetje rijst en gierst dat we nog hadden, te verstoppen. Daar hij meteen naar beneden kwam, zag Ming niet wat zich achter de Kirgiezen bevond. Zij wisten het evenmin. Ik was er zelf niet, maar de dames zagen alles vanuit de grotten, zodat ik een van haar nu zal laten vertellen.

    Miss Summers ging verder met het verhaal. 'Wij keken zonder gezien te worden. De rovers hadden hun paarden in het riviertje laten drinken en al het voedsel dat ze maar konden vinden, bij elkaar geraapt, en we hoopten net dat ze gauw weg zouden gaan, toen een grote groep Chinese cavalerie op hen losstormde en hen allemaal onverhoeds te pakken kreeg.

    Als ik cavalerie zeg, bedoel ik echte soldaten van het nieuwe rode leger. Het waren voor het merendeel jongemannen die er gek op zijn de wapenen die de Russen hun hebben gegeven, te gebruiken. Ze zullen iemand doden enkel voor hun genoegen, met inbegrip van hun eigen mensen, als ze ervoor in de stemming zijn. Ze begonnen onmiddellijk te vuren. Het was verschrikkelijk. Een half uur lang woedde het gevecht. Dode en gewonde mannen lagen overal in het rond. Natuurlijk deden onze mensen hier niet aan mee. Toen het begon, trok de abt zich gewoon terug in de logeergelegenheid en de overigen van onze groep die in de tuin bezig waren geweest, voegden zich daar bij hem. Sommige Kirgiezen boden daar hun laatste tegenstand. Zo werd mr. Carter gedood. Hij werd getroffen door een kogel. Mr. Bates, een Amerikaan, werd zo ernstig gewond dat hij ten dode opgeschreven was en twee dagen later stierf. Natuurlijk werden onze mensen - ik bedoel de rest van degenen die hier waren - ontdekt door de Chinezen, die hen als gevangenen meenamen.'

    'Hoeveel werden er gevangen genomen?' vroeg Algy. 'Vijf, met inbegrip van abt Tsjing-foe. We waren oorspronkelijk met ons elven. Mr. Greuze, een Zwitser, stierf een poosje geleden. Ik zeg stierf, maar feitelijk werd hij vermoord. Hij bezweek aan de afranselingen hem toegebracht door een officier van het nieuwe Chinese leger, genaamd kolonel Ma Tsjang. Hij heeft de bijnaam de Tijger. Hij is de grote man in Toenwang en de grootste schurk die ooit geleefd heeft. Helaas is hij het type dat zo dikwijls in verwarde tijden als deze aan de top komt. Zoals ik u vertelde, werden twee van onze mensen gedood in het gevecht, vier werden, met Tsjing-foe, meegevoerd, zodat we hier met ons vieren overgebleven zijn.'

    'Wij hoorden het schieten op de plaats waar we takken verzamelden,' vervolgde Ritzen. 'We haastten ons terug, maar toen we zagen wat er gebeurde, konden we slechts zonder iets te doen van een afstand toekijken. Ming had eveneens geluk. Hij slaagde erin zich in de grottente verschuilen. Toen alles voorbij was, dolven de Chinese soldaten een ondiep graf in het zand en wierpen de doden erin. Hun gewonden namen ze mee. Voordat ze gingen, vermoorden ze in koelen bloede iedere Kirgies die nog tekenen van leven vertoonde, en lieten hen gewoon liggen waar ze lagen. Wij gaven hun een passende begrafenis, wat ons zoals u zich kunt indenken, nogal wat tijd kostte; maar het moest gedaan worden. Mr. Carter en mr. Bates begroeven wij samen onder de wilgen daarginds. Natuurlijk is er voor degenen die hier gewoond hebben, niets opmerkelijks aan dit soort dingen. Dit deel van de wereld is sinds lange tijd een smeltkroes voor een dozijn verschillende rassen en godsdiensten geweest. Iedereen haat de ander. Kunt u zich erover verwonderen dat het leven van weinig waarde geacht wordt en dat een gewelddadige dood iets zo gewoons is dat niemand er veel drukte over maakt?'

    'U weet zeker niet hoe het verder gegaan is met de mensen die zijn meegenomen?' vroeg Algy.

    'Toch wel. Een vriend van de abt bracht ons het bericht dat ze in de gevangenis in Toenwang zijn, in afwachting van een gerechtelijk onderzoek, zoals bij vijandelijke agenten en collaborateurs gebruikelijk is. Ze kunnen wel maanden of jaren moeten wachten op hun gerechtelijk onderzoek - of wat daarvoor door moet gaan.'

    'Wat vreselijk!' mompelde Ginger ontzet.

    'Denkt u dat er ook maar enige kans is dat de Kirgiezen of de Chinezen terugkomen?' vroeg Algy.

    De Zweed keek bedenkelijk. 'Dat is moeilijk te zeggen. Het is mogelijk dat er niet veel Kirgiezen overgebleven zijn, zodat het onwaarschijnlijk is dat die speciale groep hier terug zal komen, tenzij ze dringend water nodig hebben. Ik kan alleen maar hopen dat de Chinese troepen in de veronderstelling zijn dat ze deze plek opgeruimd hebben en ook niet terug zullen komen. Je kunt nooit weten. Het gist in het hele land. We zijnbang geweest dat onze eigen mensen door folteringen, die hier nog toegepast worden, ertoe gebracht zouden kunnen worden te bekennen dat er nog meer Europeanen in Nan-hoe zijn. We dachten erover Ming te vragen naar de stad te gaan om op de hoogte te blijven van de gebeurtenissen daar. Alles wat er gebeurt, of zal gebeuren, zal gauw bekend zijn op de markt.'
  


  
    Algy haalde diep adem. 'Goed,' zei hij nadenkend. 'We zullen een week moeten wachten voor het vliegtuig terugkomt, maar we kunnen genoeg doen. Ik denk dat we allereerst een schildwacht uit moeten zetten om er zeker van te zijn dat we niet verrast worden. Iedereen moet heel goed opletten dat hij niets in de omgeving laat rondslingeren, blikken of dozen bijvoorbeeld, die verraden dat hier nog iemand is of dat hier voorraden gebracht zijn. Het belangrijkste van alles is dat er een stuk grond bewerkt wordt, zodat het vliegtuig kan landen. Wij verwachtten meer hulp dan er nu blijkt te zijn; hoe eerder we dus beginnen hoe beter het is.'

    'Hoe denk je over de mensen die gevangen genomen zijn?' vroeg Ginger.

    Algy schudde z'n hoofd. 'Ik ben bang dat hun positie vrijwel hopeloos is.' Hij keek naar Ritzen. 'Kunt u Chinees spreken?'
  


  
    'Jazeker, en ook nog twee of drie van de andere talen die hier gesproken worden. Het eerste wat een zendeling hier moet doen, is het leren van de talen, anders zou hij net zo goed stom kunnen zijn.'

    'Ik dacht erover dat u de zaak zou kunnen bespreken met Feng en Ming en zien of zij een voorstel kunnen doen. We mogen de gevangenen eigenlijk niet aan hun lot overlaten, maar de vraag in hoeverre wij het leven van iedereen hier mogen riskeren door een poging hen te redden, moet goed overwogen worden. Ondertussen, mr. Ritzen, zou u Ming kunnen vragen zijn plicht als schildwacht te blijven vervullen. De dames kunnen indien ze dat willen, zorgen dat het voedsel gesorteerd enop een veilige plaats opgeborgen wordt. Ik wil graag de grond die we zullen moeten vrijmaken, zodat het vliegtuig kan landen, grondig onderzoeken. Daar komt het opaan.'

    'Ik begrijp het,' antwoordde Ritzen. 'Ik stel voor dat we meteen beginnen.'

    En zo gingen ze aan de slag.
  


  
    

  


  5. Een middag om nooit te vergeten


  
    

    Drie dagen lang ging alles goed en als men niet had moeten denken aan het lot van degenen die gevangen genomen waren, zou iedereen vrolijk uitgezien hebben naar een goed resultaat van de operatie.

    Algy en Ginger kenden nu iedere centimeter van de oase. Ze bestond uit niet meer dan een smalle strook tamelijk vruchtbare grond, ongeveer vijf meter lang, gelegen langs een stroompje water dat men met een groot woord een rivier noemde. Maar om eerlijk te zijn moest het, te oordelen naar de diepte van de bedding die het had gevormd, in een bepaalde periode, of misschien in het regenseizoen, een behoorlijke hoeveelheid water bevat hebben. Het was geen probleem waarom dit speciale stuk grond ontkomen was aan het lot van het omringende land. De zandstenen rots die bijna loodrecht uit de stroom omhoog rees aan de andere oever, had niet alleen bescherming geboden tegen de zo zeer uiteenlopende weersomstandigheden waaronder de hele streek te lijden had, maar had tevens gediend als een barrière tegen de aanvallen van het woestijnzand dat voortgejaagd werd door de krachtige wind. Dit bleek uit het terrein waarvan het zand zich meester gemaakt had aan elke kant van de rots, die ongeveer even lang was als de oase. De rots was in het midden het hoogst. Precies daartegenover was de oase het breedst. Waar de rots aan beide zijden lager begon te worden, werd ook de oase verhoudingsgewijs smaller, wat het bewijs leverde dat de oase zijn bestaan aan de rots te danken had. De rots was over de hele lengte vol met grotten. Die in het midden waren bereikbaar vanaf een richel waar een smal steil pad heen voerde. De rots zelf was door de natuur gevormd. Al het andere was door mensenhanden gemaakt.

    Hetzelfde kon gezegd worden van de oase, die duidelijk profijt getrokken had van een eeuwenlange bewerking door elkaar opvolgende priesters, de bewakers van het boeddhistische heiligdom. Deze mannen hadden de bomen geplant waarop de oase nu kon bogen - een rij dwergpopulieren en groepen heesterachtige wilgen dichtbij één zijde van de logeergelegenheid, die natuurlijk op het ruimste punt gebouwd was. Er was een kleine boomgaard met verschillende vruchtbomen, appels, pruimen en abrikozen, die vruchten van nogal slechte kwaliteit gaven. Wat de rest betreft, een bepaald stuk grond, vruchtbaarder geworden door de door de eeuwen heen verteerde gewassen, was in cultuur gebracht om meloenen, gierst, erwten, een beetje rijst en wat rabarber op te brengen, het laatste voor medische doeleinden. Op de overige grond liet men een hoge, ruige grassoort groeien, waar men verschillende dingen mee kon doen: manden en matten maken, graan wannen, en als bezem gebruiken door het tot een bos samen te binden aan het eind van een stok.

    Het terrein van de geplande landingsbaan was geïnspecteerd en het merendeel van de grootste obstakels was al verwijderd; dat wil zeggen, ze waren naar één kant gesleept waar ze geen kwaad konden. Ondanks het feit dat er minder handen beschikbaar waren voor het werk dan verwacht werd, bleek het minder moeilijk dan Biggles had vermoed. Natuurlijk had iedereen, denkend aan wat er afhing van de voltooiing van de taak, hard gewerkt, dikwijls bij maanlicht, terwijl men rustte tijdens de hevige hitte op het midden van de dag.

    Het enige in het oog vallende dat van belang was in de woestijn - en het was zelfs het enige wat in het oog viel, was de ruïne van een oud bouwwerk dat een heiligdom kon zijn geweest, of mogelijk een wachttoren. Het was heel klein. Er was een grafkelder, of kamer, onder. Daar was niets belangrijks. De plek lag ongeveer anderhalve kilometer van het einde van de oase. Algy en Ginger waren ernaar toegelopen om ernaar te kijken, maar zekwamen tot de conclusie dat het nergens voor kon dienen en dachten er niet meer aan.

    Ming had vrijwillig aangeboden naar Toenwang te gaan om nieuws over de gevangenen te verkrijgen. Daar hij een man uit de streek was en priester, was hier geen groot risico aan verbonden. Feng nam op zich de wacht te houden telkens wanneer de werkers bezig waren. Voor de rest bleef het hele gezelschap in de grotten. Deze vormden zo'n doolhof dat noch Algy, noch Ginger, er ooit de helft van zagen. Ze gaven toe dat ze wonderbaarlijk waren, want iedere centimeter van de muren en plafonds was beschilderd met Oosterse symbolen en taferelen die het leven van Boeddha uitbeelden, van wie men overal beelden aantrof. Ginger was getroffen door het vele werk dat dit alles had gevergd en de zeeën van tijd die het gekost moest hebben; maar hij was niet enthousiast. Algy evenmin. Ze hadden te veel aan hun hoofd om kunst te kunnen waarderen. Het interesseerde hen alleen dat de grotten een uitzonderlijk goed toevluchtsoord boden, waarom ze dan ook ongetwijfeld door vriendelijke Chinezen gekozen waren als de beste plaats om vluchtelingen te verbergen. Alles bleef rustig, zodat het werk vlot verliep, en er was alle reden te hopen dat deze bevredigende toestand zou voortduren tot Biggles terugkwam. Op hem zou de verplichting rusten, zo had Algy besloten, te zeggen wat er met de gevangenen moest gebeuren. Als deze ene factor er niet geweest was, die natuurlijk een druk legde op de zendelingen die nog in de grotten waren, zou alles bijna zo volmaakt geweest zijn als de vreemde omstandigheden toelieten.

    De enige bezoeker was een reizende Llama geweest, in zijn rode gewaad. Feng had gewaarschuwd dat hij op komst was, zodat iedereen zich in de grotten terugtrok. De man bleef maar een korte poos om te rusten en vervolgde toen zijn weg naar Lhasa, zonder gezien te hebben wat er aan de hand was. Van deze kant werdengeen moeilijkheden gevreesd.

    Op de vierde dag werd hun hoop op een vredig verblijf wreed vernietigd. Het was laat in de middag, het uur waarop iedereen gewoon was met werken te stoppen en terug te keren naar de schaduw van de grotten voor een kop thee, verzorgd door de dames. Ginger was reeds vertrokken, met de mededeling dat hij een eindje stroomafwaarts ging voor een bad - er was niet genoeg water in de stroom voor een echt bad. De anderen waren samen op weg naar de grotten toen Feng de heuvel af kwam rennen om de nadering van vier Chinese soldaten aan te kondigen, naar hij veronderstelde op weg om hun paarden te laten drinken.

    Hier waren ze altijd bang voor geweest en dit was de voornaamste reden dat er altijd een schildwacht op zijn post was; want zoet water in de woestijn is een magneet waaraan men zelden weerstand kan bieden.

    Het gevolg van Fengs nieuws, dat als een bom insloeg, was dat men het op een lopen zette naar de grotten, die enigszins in wanorde maar goed op tijd bereikt werden. Algy was Ginger niet vergeten en toen hij op de richel aankwam die toegang tot de grotten gaf en die een goed uitzicht bood op de stroom daar beneden, keek hij reikhalzend naar hem uit, in de hoop hem te zien terugkeren van zijn bad. Hij was niet te zien, wat betekende dat hij zich nog achter een kleine groep wilgen bevond op een afstand van ongeveer tweehonderd meter, een plek die bestemd was voor het doel waarvoor Ginger ze nu gebruikte.

    Algy raakte bijna in paniek. Hij wist niet meer wat hij doen moest. Het scheen dat hij niets kon doen. Een schreeuw zou gehoord worden door de soldaten die, zoals Fengs waanzinnige gebaren aanwezen, aan de andere kant de oase binnenkwamen. Tenslotte deed Algy niets, want het zou nergens toe dienen zichzelf te laten zien. Het zou zelfs meer kwaad dan goed doen. Hij kon dus slechts hopen en bidden dat Ginger zoublijven waar hij was, of dat hij de ruiters zou zien of horen vóór zij hem zagen.

    Een gerinkel van uitrustingsstukken waarschuwde Algy dat het tijd werd zichzelf aan het gezicht te onttrekken. De anderen waren reeds in de grotten. Hij deed een stap achteruit in de diepe schaduw van de dichtstbijzijnde grot en ging plat liggen op een plaats van waaruit hij de gebeurtenissen met weinig of geen kans op ontdekken kon gadeslaan. Een duw tegen zijn arm deed hem omkijken en hij zag dat Ritzen naast hem lag.

    De vier soldaten, die klaarblijkelijk op weg waren voor een gewone patrouilletocht of, gezien hun nonchalante gedrag, eenvoudig voor hun eigen genoegen, verschenen naast het beekje. Een van hen, een kleine man met een gezicht als een kikker en heel veel gouden tressen, was kennelijk officier.

    'Ma Tsjang! - de Tijger,' fluisterde Ritzen in Algy's oor.

    De soldaten gingen naar de logeergelegenheid, stegen af en lieten hun paarden vrij, die meteen op het water afgingen. De mannen gingen erbij liggen en staken een sigaret op. Het was duidelijk dat ze niets vermoedden. Ze hadden er ook geen reden toe, want, zoals later bleek, waren dit vier van de mannen die de Kirgiezen bij verrassing overvallen en zo goed als uitgeroeid hadden. Aan hun gedrag te zien hadden ze geen haast. Het zag er feitelijk naar uit alsof ze een poosje zouden blijven; door de spanning brak Algy het zweet uit, want ieder ogenblik kon Ginger nu komen opdagen voor zijn kop thee en hij zou de plek waar de mannen zich neergezet hadden, moeten passeren om het smalle pad naar de grotten te bereiken.

    Vijf minuten gingen voorbij. De mannen veranderden niet van houding. Wat erger was, ze keken nu omhoog naar de grotten en praatten op een manier die deed veronderstellen dat ze overwogen ernaar toe te klimmen.
  


  
    Bij een gewone gang van zaken zou dit niet zo erg geweest zijn, omdat degenen die zich daar al bevonden, zich dan verder zouden hebben teruggetrokken dan de soldaten waarschijnlijk zouden durven.

    Dit gebeurde echter niet, ofschoon het waarschijnlijk voorkomen werd door dat ene waar Algy het bangst voor was. Want achter de wilgen verscheen op dit ogenblik Ginger, fluitend en vrolijk zwaaiend met een handdoek. De soldaten hoorden hem. Na een snelle blik naar elkaar sprongen ze overeind en verborgen zich snel in de logeergelegenheid. Ginger kwam recht op hen af en was nog ongeveer tien meter van de hinderlaag verwijderd toen hij de paarden zag, die nu de beek hadden verlaten en in de schaduw van de populieren graasden.

    Het wijsje dat hij floot, bestierf op zijn lippen en hij bleef stokstijf staan. Voor hij zich had kunnen herstellen van de schok die deze ontdekking hem gaf, waren de soldaten naar buiten gerend en hielden ze hun karabijnen op hem gericht. Ma Tsjang stak zijn rijzweep onder zijn arm en haalde een revolver te voorschijn. Terwijl het hart hem in de schoenen zonk, herinnerde Algy zich dat dit de schurk was die de Zwitserse missionaris zo mishandeld had dat hij eraan bezweken was. Hij haalde diep adem en greep naar zijn automatisch pistool. Het was nog niet duidelijk wat de soldaten van plan waren te doen. Het leek waarschijnlijk dat ze het zelf nog niet wisten, daar dit een volkomen onverwachte gebeurtenis was. De gevangene was hulpeloos in hun handen, zodat ze natuurlijk veronderstelden dat er geen haast bij was. Wat Algy heel zeker wist, was dat hij niet bereid was op de richel te blijven zonder iets te doen, terwijl Ginger werd vermoord of meegenomen.

    Het zou, wist hij, het een of het ander zijn. Hij hief zijn pistool al half omhoog. Toen kwam de vreselijke gedachte bij hem op dat hij, als hij zichzelf blootgaf, de rest van het gezelschap zou verraden. Vele levens tegen één. De vreselijke beslissing waarvoor hij zich nu geplaatst zag, veroorzaakte parels van zweet op zijn voorhoofd. Hij aarzelde. Alvorens iets te doen, zou hij afwachten wat de soldaten van plan waren. Gespannen, met de revolver in de hand, wachtte hij af.

    De drie cavaleristen praatten nu opgewonden, klaarblijkelijk de situatie besprekend.
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    De officier, die enigszins geamuseerd scheen, bekeek de gevangene kritisch. Ginger, op zijn beurt, deed niets, maar stond gewoon onverschillig naar de Chinezen te kijken, kennelijk bereid zich liever te onderwerpen aan elke beslissing die zij zouden nemen dan de rest van de groep in gevaar te brengen. Hij kon noch iets vragen, noch vragen beantwoorden. Eenmaal, toen Ma Tsjang hem een vraag toebeet, haalde hij alleen maar zijn schouders op en schudde zijn hoofd.

    Tot dusverre leek het dat bij niemand van de soldaten de gedachte opgekomen was dat hun gevangene wel eens niet alleen zou kunnen zijn. Nu zei een van hen iets, met het gevolg dat ze allemaal de omgeving afzochten als om een antwoord op die vraag te verkrijgen. Ze gingen niet ver en hielden spoedig op. De officier liet zijn ogen langs het rotsoppervlak dwalen, maar draaide zich, waarschijnlijk overtuigd dat daar niemand was, weer naar zijn gevangene en zei iets niet een ruwe stem. De woorden drongen duidelijk door tot degenen die toekeken.

    'Hij zegt tegen hem dat hij voor een officier in het stof moet neervallen,' fluisterde Ritzen.

    Ginger, die niet begreep wat er gezegd werd, bewoog zich niet, waarop Ma Tsjang snel een stap naar voren deed en met zijn zweep naar hem sloeg. Ginger ving de slag met zijn arm op. Voordat hij zich kon herstellen, hadden twee van de soldaten hem gegrepen en wierpen hem met het gezicht naar beneden op de grond. De officier stapte naar voren en trapte hem met zijn voet. Op een bevel werd Ginger in een knielende positie getrokken. Ma Tsjang wierp toen zijn zweep weg, zwaaide met zijn revolver en richtte, terwijl hij achter zijn gevangene ging staan, de loop op diens hoofd.

    Dit was meer dan Algy kon verdragen. Hij handelde en hij handelde snel. Zijn pistool ging omhoog. Hij richtte snel en vuurde.
  


  
    Bij de knal, van het schot bewoog een seconde lang niemand zich. Toen keken vier gele gezichten met een ruk om en staarden in de richting waar het vandaan gekomen was. Of zij hem al of niet zagen, wist Algy niet. Hij dacht van niet.

    Woedend op zichzelf omdat hij gemist had en voelend dat hij de zaak erger had gemaakt, stond hij op het punt opnieuw te vuren, toen de stilte verbroken werd door een ongelijk salvo van revolverschoten en daarmee kwam het hele toneel tot leven en in beweging.

    Twee van de Chinezen vielen ter plaatse dood neer. De andere twee renden naar de paarden. Meer schoten weerklonken. Eén man struikelde en viel, maar kwam, zich omdraaiend, weer half overeind om te vuren op een man die hem achtervolgde. Deze man schoot botweg op de soldaat en toen zakte ook deze ineen op zijn knieën. De enige overlevende, Ma Tsjang, bereikte de paarden, hees zich in het zadel van het dichtstbijzijnde en galoppeerde weg, zijn sporen er stevig inzettend en diep voorovergebogen, terwijl hij dicht op de hielen gezeten werd door twee van de aanvallers.

    Ginger, die zich bij het eerste salvo plat op de grond had geworpen, lag stil, ofschoon zijn hoofd geheven was alsof hij probeerde te zien wat er gebeurde.

    Algy's emoties, terwijl hij van bovenaf naar dit wrede toneel keek, laten zich beter indenken dan beschrijven. Ofschoon zijn hoofd tolde door het plotselinge van dit alles, zag hij duidelijk wat er gebeurd was, want de nieuw aangekomenen - hij kon er vijf tellen - waren Kirgiezen. Of ze naar de oase waren gekomen om water, of de soldaten beslopen hadden op dezelfde manier als een paar dagen eerder de soldaten hen beslopen hadden, wist hij niet. Hij zou het nooit weten. Maar één ding was zeker. De bandieten hadden een verpletterende wraak genomen.

    Op enige afstand vielen nog meer schoten; toen kwamen degenen die Ma Tsjang achtervolgd hadden, terugen de vogelvrij verklaarden stonden lachend en pratend bij elkaar alsof ze verheugd waren over het succes van hun aanval, waarvoor zij inderdaad alle reden hadden. De vijfde man, die gewond was, kroop naar zijn makkers toe en deelde in hun vreugde.

    Daarop werden ze allen stil, draaiden zich om en keken nieuwsgierig naar Ginger die nu overeind kwam, tegelijkertijd een beweging met zijn hand makend alsof hij zeggen wilde dat hij hun dankbaar was. Hij liet de vuurrode striem op zijn arm zien en vertrok zijn gezicht om te laten zien dat het zeer deed.

    Algy had zich niet bewogen. Hij wist nog niet precies wat hij doen zou, want op het eerste gezicht leek het alsof Ginger tenslotte misschien toch niet aan zijn lot ontsnapt was, maar enkel uitstel gekregen had. De bandieten gingen om hem heen staan alsof ze niet wisten wat ze aan hem hadden. Toen begon één ernstig te praten. Algy meende in hem een van de twee ruiters te herkennen die Feng de weg naar Nan-hoe gewezen hadden. Hij vroeg zich af of dat hen naar de oase gevoerd had. Het leek hem waarschijnlijk, maar hij zou het nooit zeker weten. Het deed er ook niet toe.

    Algy merkte dat zijn probleem voor hem opgelost werd door Ritzen, die zich gedurende deze dramatische gebeurtenissen niet bewogen had.

    De mannen daar beneden zijn Kirgiezen,' zei de Zweed.

    'Ik zie het,' antwoordde Algy.

    'Zij haten hun tegenwoordige overheersers meer dan iemand anders.'

    'Hoe kan dat van nut zijn voor ons?'

    'Als ze denken dat wij vijanden zijn van de mensen die hen achtervolgen, zouden ze ons als bondgenoten kunnen beschouwen, wat we in zekere zin ook zijn. Wij zijn allen gevlucht voor dezelfde bedreiging met de dood, denk ik. Een van hen is gewond. Hij zal daar zelf niets aan kunnen doen, zodat ik aan zal bieden naar beneden te gaan om zijn wond te verzorgen.'
  


  
    Algy keek verschrikt. Dat betekent dat we de koe meteen goed bij de horens gaan vatten, dacht hij. 'Kun je hun taal spreken?'

    'Zeker. Zij spreken Turks. Laten we naar beneden gaan. Ik zal tegen de anderen zeggen dat ze moeten blijven waar ze zijn en in een geheime grot schuilen als de zaak misloopt.'

    Een minuut later ging de zendeling naar buiten op de richel en terwijl hij zijn handen boven zijn hoofd hield om te tonen dat hij ongewapend was, riep hij iets. Onmiddellijk keerden vijf gezichten zich om, met het geweer in aanslag klaar om te schieten.

    Gevolgd door Algy liep de Zweed in doodse stilte langs het smalle pad naar beneden en daarop naar de plek waar de vogelvrijverklaarden stonden te wachten.

    Noch Algy noch Ginger, die zich bij hem gevoegd had, terwijl hij zijn arm voorzichtig vasthield, konden het gesprek dat nu plaatsvond, volgen. Het duurde een tijdje en alles wat ze konden doen, was kijken naar de gezichten van de sprekers in de hoop een glimp op te kunnen vangen van het verloop. Zij werden er niet veel wijzer van, ofschoon ze konden zien dat er aan beide kanten nogal geargumenteerd werd. Tenslotte wendde Ritzen zich tot Algy en zei: 'Ik denk dat het in orde is. Ze hebben beloofd ons geen kwaad te doen als wij hun wat voedsel willen geven. Ze hebben niets en ze zeggen dat ze honger hebben, wat de waarheid is, naar ik meen. Ze willen natuurlijk ook geld, maar ik heb hen verteld dat we niets hebben. Daar ze weten dat zendelingen niet liegen, geloven ze dat, maar ze zijn teleurgesteld, omdat geld in dit deel van de wereld waar corruptie veel voorkomt, hen op vele manier zou kunnen helpen. Ze zeggen dat ze hier de nacht zullen doorbrengen. Hun paarden moeten rusten. Daar kan ik hen niet vanaf brengen. Ik ga de wond verbinden van de man die geraakt is, daarna zullen we de toestand uitvoeriger bespreken. Ik heb hen gevraagd de dode soldaten ergensuit het gezicht te begraven.'

    'Ik zal onze medicijnkist halen,' bood Ginger aan.

    Terwijl hij hiermee bezig was, werd de gewonde man, die in de lies getroffen was, door zijn makkers in de logeergelegenheid gedragen. Ze lieten hem daar achter en vingen het losse paard, bonden de paarden van de soldaten aan hun eigen dieren vast en sleepten daarop de lijken zonder veel ceremonie een eind weg.

    Algy zat deze handelingen met gemengde gevoelens te bekijken. Een oorlog, peinsde hij, levert werkelijk zonderlinge vrienden op. Om nu te zeggen dat hij gelukkig was met deze stand van zaken, zou natuurlijk verre van waar zijn, maar hij troostte zich met de gedachte dat het erger kon zijn geweest - heel wat erger.

    Hij en Ginger haalden water en Ritzen begon zijn werk aan de gewonde Kirgies; lang geen aangenaam karwei, want de kleren van de man waren stijf van het vuil en hij was waarschijnlijk nog nooit in zijn leven in bad geweest. De man verdroeg de pijn echter zonder zich te verroeren toen de kogel verwijderd werd - als hij tenminste in staat was pijn te voelen. De wond werd verbonden, hij werd gemakkelijk neergelegd en dat was dat. De vrienden van de man stonden buiten te praten.

    Ze maakten geen bezwaar toen Algy, Ginger en Ritzen terugkeerden naar de grotten. Een behoorlijke hoeveelheid voedsel en wat sigaretten werden uit de voorraad gehaald en naar beneden gebracht door de zendeling, die daarvoor nog een poosje stond te praten.

    Algy keek naar de striem op Gingers arm.

    'Ik zal me dat zwijn herinneren,' zwoer Ginger.

    'Ik dacht een ogenblik dat het verkeerd ging,' vertelde Algy hem.

    Toen de Zweed terugkwam, keek Algy hem aan en zei: 'Dit is een fraaie geschiedenis. Wat doen we nu?'

    'We kunnen niets doen,' antwoordde Ritzen.

    'Heb je hun gevraagd hoe het met Ma Tsjang afgelopen is?'
  


  
    'Hij is ontsnapt. Hij had het snelste paard.'

    'Dat is erg jammer,' zei Algy. 'Hij zal vertellen wat er gebeurd is en terugkomen met versterkingen. Realiseren die kerels daarbeneden zich dat wel?'

    'Heel goed. Ik heb hen erop gewezen.'

    'Wat zeiden ze?'

    'Ze zeiden alleen maar dat ze, als er nog meer soldaten kwamen, met hen zouden vechten. Dat zouden ze ook. Ik ken dit slag. Ze zijn altijd aan het vechten en wat je hier vanmiddag hebt gezien, is dan ook de gewone gang van zaken. Voor hen is het slechts een kleinigheid.'

    'Maar als zij hier blijven, is dat voor ons onmogelijk,' verklaarde Algy.

    'We zullen wel moeten blijven,' beweerde Ritzen. 'We zullen moeten blijven om de eenvoudige reden dat we nergens anders heen kunnen - dat wil zeggen, niet binnen een afstand van één dag gaans. En hoe denk je over je vriend met het vliegtuig? Je zegt dat hij hier terug zal komen. Alleen daarom al kun je hier niet weggaan.' 'Maar kijk eens,' viel Ginger in, 'als de Chinezen meer cavalerie sturen, zullen ze met de Kirgiezen vechten. Als ze hen uit de weg geruimd hebben, gaan ze misschien weg. Ze hoeven niet noodzakelijk iets van ons te weten.'

    'Ma Tsjang zal heus niet vergeten dat hij jou gezien heeft,' zei Algy. 'Alles zal doorzocht worden.'

    'Als de bandieten vertrokken zijn tegen de tijd dat de cavalerie hier is, zullen ze zich misschien niet direct daarom bekommeren,' viel Ritzen optimistisch in. 'Ze zullen veel te graag achter de Kirgiezen aangaan. Dat is, denk ik, het beste wat we kunnen hopen.'

    Algy knikte. 'We schijnen tenminste niets te duchten te hebben van de bandieten, dat is al heel wat waard.'

    'Ik heb gezegd dat we ons verstoppen voor de soldaten. Dat konden ze begrijpen.'

    'Hoelang zal die gewonde man waarschijnlijk moeten blijven liggen?'
  


  
    'Hij is niet ernstig gewond. Hij zou ieder ogenblik als het nodig was, kunnen opbreken. Deze kerels hebben meer van dieren dan van mensen. Wonden stellen niets voor. Ze worden geheel aanvaard als deel van het dagelijks werk.'

    Algy haalde de schouders op. 'Ik vermoed dat we ons erbij neer moeten leggen.'

    Pater Dubron had zich bij hen gevoegd. Zijn Engels was niet erg best, maar hij was het met hen eens.

    Tegen de tijd dat men de discussie opschortte om te gaan eten, werd het al donker.

    Ritzen onderzocht Gingers arm. Ginger deed of het weinig te betekenen had, maar het was een venijnige slag geweest en ze wisten allemaal dat hoewel de vuurrode striem eigenlijk geen wond was, het veel pijn moest doen.

    'Ik zal het hem met rente teruggeven, als ik er ooit de kans voor krijg,' zei Ginger.

    'Ma Tsjang heeft een gevestigde reputatie wat het gebruiken van die zweep betreft,' vertelde Ritzen hem.

    'Ik zal het onthouden,' antwoordde Algy grimmig.

    Ze waren juist klaar met de maaltijd en aan het opruimen, toen Ming binnenkwam.

    Ritzen zei wat tegen hem en Ming antwoordde, waarop de zendeling zich tot Algy wendde met een uitdrukking op zijn gezicht die hem voorbereidde op ernstig nieuws. 'De gevangenen staan op het punt uit de gevangenis te Toenwang weggebracht te worden,' vertaalde Ritzen.

    'Waarnaar toe?' vroeg Algy kort.

    'Eerst naar Ansi. Dat ligt op een hele afstand van de Rode Hoofdweg. Vandaar zullen ze waarschijnlijk verder gaan naar Siberië. Ming hoorde het nieuws van de bakker die bij de gevangenis in dienst is.'

    'Wanneer gaan ze?' vroeg Algy.

    'Vannacht. Dat wil zeggen, ze zullen vlak na middernacht weggaan, wat in dit deel van de wereld de gewone tijd is om een reis aan te vangen. Daardoor kanmen de eerste etappe spoedig na zonsopgang afgelegd hebben. Een etappe is de afstand van de ene plek waar zich water bevindt, tot de volgende.'

    Een minuut lang zei niemand iets. Toen zei Algy droog: 'Dat hadden we juist nog nodig om een werkelijk vrolijke middag te besluiten.'

    

  


  6. Ginger wint een discussie


  
    

    Het duurde enige minuten voor iemand weer iets zei. Ontsteltenis of ontmoediging stond geschreven op elk gezicht rondom de kleine olielamp die aangestoken was. Men scheen als vaststaand aan te nemen dat er niets aan te doen was en dat men nu alle hoop op redding van de gevangenen kon laten varen.

    Wat Ginger betreft, hij wenste vurig dat Biggles er was. Hij zou tenminste iets geprobeerd hebben. Hij was gewoon te zeggen dat er voor ieder probleem een oplossing bestaat. Ginger was er zeker van dat hij zelfs bij deze hopeloze plotselinge gebeurtenis niet gerust zou hebben voor hij een uitweg gevonden had. Hij had nog een grondstelling. Het moeilijkste karwei blijkt soms het gemakkelijkste te zijn. En dit zag er werkelijk moeilijk genoeg uit.

    Aan de treurige gezichten van de mensen om hem heen was duidelijk te zien dat ze zich het slechte nieuws aangetrokken hadden. Dat was ook te verwachten. Zij hadden de ontbrekende mannen jarenlang gekend. Soms hadden ze samen verre reizen gemaakt naar onbekende gebieden, de gevaren samen delend terwijl ze werkten voor dezelfde goede zaak.

    Tenslotte keek Ginger Ritzen aan. 'Hoever is het naar Toenwang?'

    'Iets meer dan dertig kilometer, voor zover ik het kan beoordelen,'

    'En Ansi is bijna tweehonderd kilometer verder?'

    'Ja. Als onze vrienden daar eenmaal zijn, zal men ze nooit weerzien. Anderen die we kennen, hebben dezelfde vreselijke tocht gemaakt. Waarom vraag je dat?'

    'Ik was aan het denken,' antwoordde Ginger vaag.

    'Ik dacht waarschijnlijk hetzelfde,' zei Algy.

    'Bedoel je dat je denkt dat we iets moeten doen?'
  


  
    'Ja.'

    'De moeilijkheid is dat we weinig tijd hebben. Als we tot een of ander besluit komen, moet het vannacht uitgevoerd worden.'
  


  
    Ritzen kwam tussenbeide. 'Beste jonge vriend, je kunt de zaak wel uit je hoofd zetten,' zei hij, bijna streng, 'De toestand is hopeloos.'

    'Ik moet nog overtuigd worden dat het helemaal hopeloos is,' antwoordde Ginger rustig. 'En ik zal me niet gemakkelijk laten overtuigen,' voegde hij eraan toe. 'Als mijn chef hier was, zou hij je zeggen dat niets ooit hopeloos is.'

    Ritzen staarde hem aan. 'Je denkt er toch zeker niet over om naar Toenwang te gaan!'

    'Precies.'

    'Maar dat is belachelijk,' protesteerde miss Summers, en zelfs pater Dubron keek droevig naar Ginger, alsof hij twijfelde aan zijn gezond verstand.

    Daarop zei Ritzen: 'Je weet de weg niet. Je kunt de taal niet spreken. Je zou niet te voet...'

    'Ik dacht er ook niet over om te voet te gaan,' onderbrak Ginger hem een beetje ongeduldig.

    'Hoe zou je er anders kunnen komen?'

    'Met een paard.'

    'Welk paard?'

    'Beneden zijn verscheidene paarden.'

    'De paarden van de Kirgiezen?'

    'Er zijn acht paarden. Het kan me niet schelen van wie ze zijn.'

    'De Kirgiezen zeiden dat hun paarden uitgeput waren.' 'Dat weet ik, maar ik geloof het niet. Ik vond niet dat ze er bijzonder vermoeid uitzagen. Dat was gewoon een uitvlucht om hier te blijven.'

    'Daarvoor hadden ze geen uitvlucht nodig.'

    'Ik betwijfel het of zelfs jij weet wat ze dachten.'

    Ritzen schudde droevig zijn hoofd.

    'Als iemand voor de afwisseling nu eens probeerde eenbeetje bemoedigend te zijn,' stelde Ginger bijna klagend voor. 'Ik zal niet opzettelijk zelfmoord plegen, daar kun je zeker van zijn. Tot nog toe ben ik enkel de mogelijkheden aan het overwegen, dat is alles.'

    Ritzen schudde zijn hoofd weer. 'Je weet de weg niet en je hebt er geen idee van hoe dit woestijngebied is.'

    'Ik heb een plan,' weerlegde Ginger. 'Ming moet de weg weten. Feng ongetwijfeld ook. Een van hen zou als gids kunnen optreden.'

    'En als je daar bent, wat ben je dan van plan?'

    'Zover heb ik nog niet gedacht,' gaf Ginger toe. 'Zou je Ming willen vragen of hij weet hoe de gevangenen zullen reizen en uit hoeveel man hun escorte waarschijnlijk zal bestaan?'

    Ritzen stelde de vraag en gaf het antwoord, terwijl hij zich weer naar Ginger wendde. 'Hij zegt dat hij het niet helemaal precies weet. Maar het is welhaast zeker dat ze in een van de huifkarren die in deze streek gebruikt worden, zullen reizen. Andere vervoermiddelen worden hier eigenlijk niet gebruikt om de eenvoudige reden dat er geen geschikte weg is. Die verschrikkelijke karresporen zouden de veren van elk gewoon voertuig ruïneren. Het escorte zal waarschijnlijk bestaan uit niet meer dan een half dozijn soldaten die naast de kar lopen. Vier is het gewone aantal, wanneer er maar een paar gevangenen zijn. Eigenlijk is zelfs dat enkel voor de show, want een poging om te ontsnappen is heel onwaarschijnlijk. De gevangenen die geen voedsel hebben on nergens heen kunnen, zouden onmiddellijk weer gepakt worden of ontsnappen naar de woestijn en van honger omkomen.'

    Ginger keek naar Algy. 'Dat klinkt me niet slecht in de oren.'

    'Het escorte zal uit soldaten bestaan en ze zullen natuurlijk gewapend zijn,' zei Ritzen nadrukkelijk.

    'Wij ook,' beweerde Ginger. Toen kreeg hij een lumineus idee. 'Denk eens aan de Kirgiezen!

    'Wat is er met hen?'

    'We zouden ze kunnen gebruiken.'

    'Gebruiken! Die woestelingen!'

    Ginger glimlachte. 'Wij kunnen zelf af en toe ook erg onaangenaam zijn.'

    'Ik kan je verzekeren dat het niemand ooit gelukt is de vogelvrije Kirgiezen ergens voor te gebruiken.'

    'Dat komt waarschijnlijk omdat men van hen verwachtte dat ze voor niets zouden werken.'

    'En wat denk jij hun aan te bieden?'

    'De twee dingen waar ze volgens jou het meest van houden. Een gevecht en geld.'

    'Maar we hebben geen geld.'

    'Als we het nodig hebben, is het beschikbaaar. De Britse regering is er nooit afkerig van geweest voor bewezen diensten te betalen en zoals de hele wereld weet, is ze nooit in gebreke gebleven bij het betalen van haar schulden. Als we veilig thuiskomen, zal ik naar hier terugvliegen en een zak met geld laten vallen - zoveel als we maar beloofden.'

    Nu begon iedereen belangstelling te tonen en het was te merken dat men weer wat hoop kreeg.

    Algy keek naar Ginger. 'Ik geloof dat je het 'm op de een of andere manier geleverd hebt.'

    'Welke geldsoort gebruikt men in dit deel van de wereld?' vroeg Ginger aan Ritzen.

    'Er zijn verschillende soorten in omloop, zowel munten als papiergeld,' was het antwoord. 'Maar het geld dat door iedereen geaccepteerd wordt, bestaat uit zilverstukken, taels genoemd. Een tael is iets minder dan twee shilling waard.'

    Algy deed wat rekenwerk in gedachten. 'Is het zo dat duizend taels ruw geschat ongeveer de waarde van honderd pond hebben?'

    'Ja, ruw geschat.'

    'Zou dat de Kirgiezen interesseren, denk je?'

    Ritzen glimlachte droevig. 'Ik denk dat ze zoveel geldnooit gezien hebben. Zo'n bedrag zou hier, waar de mannen zolang het licht is, werken voor ongeveer een penny per dag, een fortuin betekenen.'

    'Goed. Laten we dan een plan maken,' stelde Ginger voor. 'Als jij eens met de bandieten ging praten en probeerde uit te vinden hoe het idee miljonair te worden, hun lijkt?'

    Miss Treves sprak: 'Ben je van plan een overval te doen op de kar?'

    'Laten we het anders stellen,' antwoordde Ginger. 'Ik probeer een manier te vinden om onschuldige mensen van een ellendige dood te redden. Naar mijn mening heiligt dat doel alle middelen.'

    'C'est vrai,' verklaarde het Franse lid van het gezelschap, waarschijnlijk een realist zoals de meeste van zijn landgenoten.

    'Ik heb een hekel aan bloedvergieten,' zei miss Summers.

    'Ik ook - vooral wanneer het waarschijnlijk mijn eigen bloed zal zijn,' antwoordde Ginger.

    'Ik blijf erbij dat het iets onvergeeflijks is.'

    'Het is eveens onvergeeflijk dat die verdraaide communisten onze vrienden wegvoeren om geen andere reden dan pure haat,' verklaarde Ginger opgewonden. 'Laten we verder geen tijd verspillen door daarover te redetwisten, alstublieft.'

    'Ik zal met de Kirgiezen gaan praten,' zei Ritzen, terwijl hij opstond en het duister inging.

    'Als ze zelf niet mee willen, vraag hun dan of we de extra paarden kunnen gebruiken,' verzocht Algy. 'Zeg hun dat ze snel tot een besluit moeten komen, daar het anders te laat zal zijn.'

    Ondanks alle argumenten die Ginger naar voren had gebracht, wist hij in zijn hart dat dit het krankzinnigste plan was waar ze ooit in verwikkeld waren geraakt. De hele onderneming was van het begin af onzinnig geweest, maar begon, voelde hij, aan het fantastische tegrenzen. Maar zoals hij zachtjes tegen Algy gezegd had, hij zou niet rustig hebben kunnen slapen als ze niets gedaan hadden. De gedachte aan de diep ongelukkige mensen in de kar die steeds verder verwijderd raakten van iedere hoop op bevrijding, zou aan zijn geweten geknaagd hebben. Of de bandieten nu meewerkten of niet, hij had werkelijk niet veel hoop dat ze succes zouden hebben. Maar alles was beter dan helemaal niets te doen.

    Ritzen kwam terug. 'Ze willen gaan,' berichtte hij kort.

    'Geweldig!' riep Algy.

    'De duizend taels deden het 'm.'

    'Het is niet te duur betaald.'

    'Ze zijn ergens bang voor. En wel, dat de gevangenen, banger voor hen dan voor degenen die hen gevangen namen, de kar niet willen verlaten. Ze willen dat een van ons met hen meegaat, zodat de gevangenen vertrouwen in de zaak hebben.'

    'Ik was in ieder geval al van plan te gaan,' verklaarde Ginger.

    'Nee, ik zal gaan,' verklaarde Algy.

    'Dat denk ik niet,' antwoordde Ginger. 'Jij hebt nog heel wat te doen hier. Het was mijn plan. Ik ben degene die gaat. Dat staat vast.'

    Ritzen nam weer deel aan het gesprek. 'Ze willen dat wij hun gewonde kameraad in de grotten verbergen en voor hem zorgen tot ze terugkomen. Ze zijn bang dat de Tijger terug zal komen met meer soldaten. Als ze hier een Kirgies ontdekten, zouden ze hem onmiddellijk doden zonder pardon.'

    'Dat is heel redelijk,' stemde Algy toe. 'Daar heb ik zelf ook al over gedacht.'

    'Ik heb gezegd dat als iemand van ons weer thuiskomt, we zouden zorgen dat een zak met geld naar beneden gegooid wordt op de plek zand waar de stenen opgeruimd zijn,' zei Ritzen. 'Er was een moeilijkheid betreffende de paarden,' vervolgde hij. 'Er zijn vier blanke gevangenen en de abt, dus vijf in totaal. Er zijn vier Kirgiezen. Ze hebben vijf paarden plus de drie die op de cavalerie veroverd zijn, dat zijn er acht. Dit betekent dat er slechts drie paarden beschikbaar zijn voor de vijf gevangenen.'

    'Ik betwijfel het of de abt kan rijden,' zei miss Summers. 'Hij is erg oud.'

    'We zullen 't op de een of andere manier met hem klaarspelen,' verklaarde Ginger. 'Hoeveel paarden zullen de kar trekken?'

    'Gewoonlijk twee.'

    'We zullen ze lenen als dat noodzakelijk is,' zei Ginger, terwijl hij die moeilijkheid in zijn ongeduld terzijde schoof.

    'Zullen jullie allemaal weer hier naar toe komen als het plan lukt?' vroeg Ritzen.

    'Natuurlijk, om klaar te staan voor het vliegtuig als het komt. Maar de tijd is kostbaar. Als onze woeste en ruige bondgenoten klaar zijn, laten we dan gaan.'

    Daarmee kwam er een eind aan alle tegenspraak.

    De enige voorbereidselen die Ginger trof, bestonden daaruit dat hij een paar beschuiten in zijn zak stak met een veldfles vol water en een ruim Chinees gewaad aantrok dat Feng ergens vandaan haalde. Dit zou naar men dacht zowel als camouflage dienst doen als ook als extra kledingstuk in de koude nachtlucht van pas komen.

    En hoe koud het wel kon zijn, zou Ginger spoedig ondervinden.

    

  


  7. Een angstaanjagend land


  
    

    Na twintig minuten waren de bevrijders op weg, een route volgend die zich door een schijnbaar eindeloze reeks dalen en bergpassen kronkelde, zodat Ginger slechts door op de sterren af te gaan enig begrip van de richting kon houden. Eerst ging men in een prettig tempo, maar zo gauw de maan opkwam, gingen de Kirgiezen over in een korte galop, wat hun normale snelheid was, naar Ginger aannam, daar ze het gemakkelijk konden volhouden. De paarden waren kleine en ruige, maar gespierde beesten.

    Hoe de rovers de weg wisten door de doolhof van sombere heuvels die alle op elkaar leken, was voor Ginger een raadsel, zelfs als hij rekening hield met het feit dat ze in een dergelijk gebied geboren waren en geen ander kenden. Er was geen spoor of iets wat daar op leek, maar ze schenen nooit te twijfelen. Hij kon slechts veronderstellen dat de silhouetten die zich tegen de horizon af tekenden, als wegwijzers dienden. Ze bewogen zich in stilte voort. Niet eenmaal zeiden ze iets. Zelfs de paarden, waarvan drie aan de teugel meegevoerd werden, schenen te weten, misschien door oefening, dat zwijgen in de stille woestijn de gouden regel is en op de een of andere wonderlijke manier raakten ze zelden een steen aan.

    Het is niet verwonderlijk dat Ginger onder zulke bizarre omstandigheden elk gevoel van werkelijkheid verloor. Hij vond het moeilijk te geloven dat dit echt gebeurde. Het was alles te onnatuurlijk. Als schooljongen had hij de gewone verhalen over rovers gelezen. Hij kende het oude rijmpje over de rovers die om hun kampvuren zitten. En nu bevond hij zich hier, terwijl hij met zo'n roversbende dwars door Azië reed. Ze waren bovendien nog goed in hun soort ook. Dat hadden ze al duidelijk genoeg bewezen. Nee, het kon nietwaar zijn. Dadelijk zou hij wakker worden. Toen glimlachte hij dwaas bij zichzelf bij de absurde gedachte wat Biggles wel zou denken als hij hem had kunnen zien. Hij verloor elk gevoel van tijd. Op de een of andere vreemde manier scheen zo'n door mensen bedachte indeling van uren en minuten niet langer betekenis te hebben. Hier waren de zon, de maan en de sterren, de dageraad, de schemering en de seizoenen de enige tijdseenheden die telden.

    De Kirgiezen haastten zich nog steeds voort zonder een woord te spreken, zonder een pauze, nauwelijks naar rechts of links kijkend, met kennelijk niet meer twijfel over hun richting dan wanneer ze zich op een brede snelweg hadden bevonden. Voor Ginger was elke inktzwarte bergengte, elk broeiend dal, elke opening tussen de eeuwige duinen precies als de vorige. Ritzen had in één opzicht gelijk gehad. Als hij alleen geweest was in een dergelijk, iemand nachtmerries bezorgend gebied, zou hij hopeloos verdwaald zijn. Geen wonder dat Feng het de zwarte Gobi had genoemd. Geen wonder dat het volgens hem bewoond werd door demonen en monsters die dwaze reizigers naar hun ondergang lokten.

    Na wat een eeuwigheid leek, was het de hem verstijvende kou die de illusie van een droom verdreef. Over de koude bestond geen enkele twijfel. De ijle lucht was, nu de zon ze niet verwarmde, beestachtig koud.

    De Kirgiezen begonnen nu met meer omzichtigheid verder te rijden. Telkens als ze zich duidelijk tegen de hemel zouden aftekenen, steeg een van hen af, kroop naar voren en inspecteerde het gebied vóór hem. Ginger veronderstelde dat ze in de buurt van een karavaanspoor kwamen of hun bestemming naderden. Tijdens één zo'n oponthoud zag hij op de grond naast zich een paar geweldige gekromde horens liggen, en hij wist dat ze kwamen van de kop van het grote woestijnschaap dat men Ovis poli noemt. Het leek alsof heteen of andere dier het schaap overmeesterd en verslonden had, daar de botten overal in het rond lagen. Onwillekeurig gingen zijn ogen naar de kale, oneffen heuvels om hem heen. Het was een afschutwelijk, angstaanjagend land, peinsde hij. Hoe het in de winter zou zijn, wanneer storm en ijs en sneeuw van het noorden uit het gebied teisterden, kon men beter aan de verbeelding overlaten. Hij hoopte dat hij het niet met eigen ogen zou zien.

    De groep ging nog langzamer verder. Eindelijk stopte men. De Kirgiezen stegen af. Ginger deed hetzelfde, maar niet voordat hij nieuwsgierig naar een vlakte had gekeken die zich nu voor hen uitstrekte. Hij ontwaarde een smal grijs lint dat zich erdoor slingerde, het pad, vermoedde hij.

    Men had halt gehouden op een punt waar het omzoomd werd door heuvels. Dit was dus, vermoedde hij, de enige weg die Toenwang met Ansi verbond. Nooit had hij zo'n onheilspellend pad gezien. Er was bijna iets boosaardigs aan de manier waarop het heimelijk uit het donker kroop en als een slang over de vlakte gleed en weer verdween in de schemerige, geheimzinnige verte.

    De Kirgiezen gingen rustig door met de uitvoering van hun plan, als mannen die precies wisten wat ze doen moesten, omdat ze datzelfde al heel dikwijls daarvoor gedaan hadden - zoals ongetwijfeld het geval was. Eén man greep alle paarden en voerde ze terug in het dal waaruit ze gekomen waren. De anderen gingen, na een teken naar Ginger, wat dichter naar het pad toe, waar ze als spoken uit het gezicht verdwenen in een lichte glooiing van de bodem. Ginger vond net zo'n plek voor zichzelf, niet zonder een gevoel van onbehagen, daar hij wist wat er ging gebeuren. Het scheen geen bijzonder goede plaats voor een hinderlaag, maar de rovers vonden klaarblijkelijk van wel. Er was één voordeel aan verbonden. Ze leek niet geschikt voor de rol die ze moest spelen en daarom alleen al zou het escorte niets vermoeden.

    Ze installeerden zich en wachtten.

    Dit was voor Ginger de zenuwslopendste fase van de onderneming.

    Het landschap baadde zich met heel zijn meedogenloze onvruchtbaarheid in het koude maanlicht. De sterren hingen als vuurbollen in de onmetelijke uitgestrektheid van de hemel, terwijl de sterrebeelden hun eeuwigdurende baan gingen door het luchtruim. Alles was stil. Ginger had stilten gekend, maar nooit een als deze. De stilte was die van een wereld waaruit alle leven verdwenen was. Br was iets zo verschrikkelijks aan dat hij bang was dat men het nerveuze bonzen van zijn hart kon horen. De koude was intens en hij was blij met zijn mantel.

    Hoelang hij daar lag zonder geluid of beweging wist hij niet, want omdat hij bang was dat de lichtgevende wijzerplaat van een afstand gezien kon worden, had hij zijn horloge in zijn binnenzak gestopt. Het was niet nodig te weten hoe laat het was. Hij werd stijf en kreeg kramp, maar nog steeds durfde hij de verschrikkelijke betovering die de woestijn in haar greep hield, niet te verbreken. Opnieuw greep de onwerkelijkheid van dit alles hem bij de keel, zodat hij zich bewust werd van zijn zware ademhaling na de lange rit. De spanning werd een foltering. De Kirgiezen hadden wel stenen kunnen zijn wat betreft de tekenen van leven die zij toonden.

    Tenslotte werd de doodse stilte verbroken door een geluid, een geluid dat hoe gewoon ook op zichzelf, genoeg zei en duidelijker dan woorden de behoefte aan absolute stilte aantoonde. Een kiezelsteen kletterde tegen een ander. Op hoe grote afstand dit gebeurd was, kon niet gemakkelijk beoordeeld worden. Gingers ogen boorden zich in de richting waar het geluid vandaan gekomen was.

    Dadelijk daarop kwam er uit het donker iets dat bewoog, een vage vorm waarin men spoedig een huifkar herkende, terwijl een man liep naast de twee paarden waardoor ze getrokken werd. Maar het was niet de kar waarop zij wachtten, want deze kwam van de verkeerde kant, op weg naar Toenwang en niet ervandaan. Spoedig hoorde men het kraken van leer vermengd met het zachte geslof van de beklede katoenen sandalen van de voerman. Het onhandige voertuig naderde en kwam op gelijke hoogte.

    Met vreemde gedachten in zijn hoofd zag Ginger het voorbijgaan. Het was als het voorbijtrekken van een geestverschijning; de man met een zweep in de hand leunde voorover en keek voor zich uit, terwijl de vermoeide paarden een gedrochtelijk rijtuig voorttrokken door een angstaanjagend land. De voerman zag hen niet en vermoedde evenmin hun aanwezigheid. Voor Ginger was het een spookgedaante uit een andere wereld. Hij had de man nog nooit eerder gezien en hij zou hem ook nooit weer zien. Gedurende dit éne ogenblik uit de eeuwige loop der tijden waren ze dichtbij elkaar geweest, peinsde hij. Nooit zouden ze elkaar weer ontmoeten. Het was een vreemde plechtige gedachte. Op de een of andere vage manier verwonderde hij zich over de ingewikkelde keten van gebeurtenissen die tot deze ontmoeting hadden geleid.

    Enige tijd later werd hij op de aarde teruggebracht door een nieuw geluid, een geluid dat hun deed weten dat aan het wachten een einde was gekomen, want deze keer kwam het uit de goede richting. Omdat hij het zo regelmatig hoorde, dacht hij dat het een knarsende houten as was. Korte tijd later maakte het grootste deel van de kar zich uit het duister los. Maar wat één ding betrof, zou het dezelfde kar geweest kunnen zijn die terugkwam. Ze had hetzelfde topzware dak van matwerk. Dezelfde soort voerman liep naast zijn paarden. Afgezien van het geknars bewoog de wagen zich in dezelfde griezelige stilte. Maar nu waren er vier gestalten meer. Ze liepen dichtbij elkaar alsof ook zij in de ban van de angst waren. Geweerlopen, naar verschillende hoeken gericht, glansden spookachtig in het maanlicht.

    Ginger wachtte en terwijl hij wachtte en de kar meter voor meter dichterbij kwam, werd de spanning zo intens dat hij voelde dat hij het uit moest schreeuwen als deze niet spoedig verbroken werd. Ofschoon hij op het einde ervan was voorbereid, kwam dit met zo'n kracht dat zijn strak gespannen zenuwen knapten als springende vioolsnaren.

    Met een schorre kreet die het midden hield tussen een schreeuw en een snauw, sprongen de Kirgiezen als tijgers uit hun leger.

    Als hij afging op wat het geluid hem deed, kon Ginger begrijpen hoe de bewakers zich gevoeld moesten hebben. De schok was te groot. Allen lieten hun geweer vallen en renden schreeuwend de woestijn in; de voerman deed hetzelfde zonder achter zich te kijken om te zien wat er gebeurde.

    Nooit had een hinderlaag meer succes. De Chinese bewakers hadden feitelijk geen kans en dat moesten ze hebben geweten. De Kirgiezen zaten hen achterna de woestijn in. Slechts één schot werd afgevuurd. Wat er plaats vond in het donker, wist Ginger niet. Daar hij het ook maar liever niet wist, stelde hij geen vragen. Hij liep naar de achterkant van de kar en riep: 'Wie is daarbinnen?'

    Een diepe warme stem met een Schots accent antwoordde :

    'Angus McDougall om mee te beginnen. Wie voor de drommel bent u?'

    Ginger negeerde de vraag. 'Als u graag naar huis wilt gaan, spring er dan uit en doe het vlug. Ik ben een van degenen die gekomen zijn om u te halen.'

    Hij hoorde een stem zeggen: 'Nu weet ik dat er wonderen bestaan.'
  


  
    Toen kwamen er vier personen, na uit de kar geklauterd te zijn, in het maanlicht staan.

    'Ik neem aan dat u allemaal graag naar huis wilt?' vroeg Ginger.

    De bevestigende antwoorden werden met verbijsterde, ongelovige stemmen gegeven.

    'Bent u allen in staat om te rijden?' vroeg Ginger.

    Weer luidde het antwoord bevestigend.

    'Ben je alleen, jongeman?' vroeg de Schot, een grote breedgeschouderde man.

    'Ik heb een paar Kirgiezen bij me,' vertelde Ginger hem.

    'Kirgiezen! Die stelende schurken!'

    'Dat kan wel zijn, maar op het ogenblik zijn sommigen van hen tenminste aan onze kant,' zei Ginger. 'Ik zou deze overval niet op mijn eentje hebben kunnen doen. Ze zullen in een minuut terug zijn. Waar is abt Tsjing-foe?'

    'Hij is niet bij ons,' antwoordde de Schot. 'Hij werd vanmiddag uit de gevangenis ontslagen onder voorwaarde dat hij Toenwang niet zou verlaten. Hij kon niets meer doen voor ons. Ze lieten hem gaan omdat hij bekend staat als een heilige, met veel vrienden. De communistische agenten wilden geen opstand verwekken door hem vast te houden. Er is niet veel voor nodig om hier een revolutie te doen ontstaan en zeker niet wanneer de godsdienst erbij betrokken is.'

    'Daar we toch al te weinig paarden hebben, is het zo misschien wel beter,' zei Ginger, blij dat hij verlost was van de verantwoordelijkheid voor de oude abt. 'Ik zal u over mijzelf vertellen onder het teruggaan,' ging hij verder. 'We komen nog een paard te kort, zodat we een van de paarden die voor de kar gespannen zijn, zullen moeten nemen.'

    De Kirgiezen keerden nu terug uit de woestijn en dr. McDougall legde hun uit hoe de zaak ervoor stond. Ze verspilden geen woorden. Stil en zwijgend hadden ze spoedig een van de paarden uit de dissels gehaald. Zeklikten met hun vingers en hun eigen paarden werden te voorschijn gebracht. Iedereen steeg op en het gezelschap ging op weg met de Kirgiezen aan het hoofd. Terwijl ze op hun schreden terugkeerden door de eenzame bergpassen, verbaasde Ginger zich niet zozeer over het slagen van de operatie dan wel over het feit dat het zo eenvoudig gebleken was. Aan het begin was het een hopeloze zaak geweest. Achteraf gezien kon niets gemakkelijker zijn geweest, afgezien van het fysieke ongemak en de vermoeidheid.

    De feiten die tot het slagen van de operatie hadden bijgedragen, waren nu goed te overzien, peinsde hij. Ze waren niet zo duidelijk geweest toen het plan voor het eerst geopperd werd. Allereerst was daar het land zelf en de angsten die altijd leefden in de gedachten van degenen die er door moesten trekken. Dit had de onverwachte aanval dubbel doeltreffend gemaakt. En last but not least waren er de Kirgiezen geweest en de schrik die hun verschijning aanjoeg. Het gedrag van het escorte was daarvan een voldoende bewijs. Als hij zich de huiveringwekkende oorlogskreet te binnen bracht, kon Ginger de paniek begrijpen die deze veroorzaakt had.

    De tocht ging verder. De paarden raakten nu vermoeid. Ze begonnen te struikelen en men moest de teugels stevig vasthouden om te voorkomen dat ze vielen.

    Al was er ook een goede reden om het daglicht te vrezen, omdat hij de mogelijkheid van een achtervolging niet over het hoofd zag, was Ginger blij het eerste bleke schijnsel van de dageraad te zien. Hij was doodmoe, moe van het rijden, moe van de stilte, moe van de duisternis en moe van de kou, die nu bij het eerste opsteken van de gebruikelijke morgenwind heviger was dan ooit. De bries kon, ofschoon ze maar gering was, zo van de Noordpool gekomen zijn. Twee gedachten hielden hem overeind. Allereerst het vooruitzicht op de vreugde die de bevrijding van de gevangenen zou veroorzaken, enverder de wetenschap dat dit de morgen van de vijfde dag was. Nog twee dagen, nog maar achtenveertig uren en Biggles zou weer bij hen zijn.

    Spoedig kwam het dagelijkse wonder van de zonsopgang. Een streep roze licht, het eerste van de nieuwe dageraad, verhief zich in de lucht. Andere lichtstrepen volgden en gaven de hemel een levendige, zachtrode kleur, die snel veranderde in goud en dan in turkoois. In het licht van de nieuwe dag leek de woestijn heel anders. Er moest nog wel een tamelijk grote afstand afgelegd worden, maar de wildernis was van zijn verschrikkingen ontdaan. Met hangend hoofd en dampende flanken strompelden de paarden verder.

    Ze deden een stap opzij toen een eindje voor hen uit een figuur bovenop een duin verscheen en met geweldige stappen langs het glijdende zand naar beneden kwam. Er was een kort ogenblik van verwarring, waarin de Kirgiezen klaar stonden om tot handelen over te gaan; maar toen men zag dat het Ming was, borgen ze hun geweren weg en bleven in afwachting staan.

    Hijgend als een man die een heel eind hard gelopen heeft, kwam Ming aanwaggelen, onsamenhangend mompelend en met zijn armen zwaaiend nog voordat hij hen bereikt had.

    Ginger had het gevoel alsof een koude hand om zijn hart gelegd werd, want hij kon aan het gedrag van de Kirgiezen zien dat de boodschapper slechte berichten had gebracht. 'Wat zegt hij?' vroeg hij aan dr. McDougall die naast hem reed. Het verlangen om het te weten maakte zijn stem scherp.

    'Hij zegt dat er heel veel soldaten bij de oase zijn,' antwoordde de Schot kalm.

    Ginger hing verslagen in zijn zadel. 'Wat een ellendig bericht,' zei hij vermoeid.

    Het scheen dat de mededeling dat er soldaten waren, alles was wat de Kirgiezen wensten te weten, want ze wachtten niet op nadere bijzonderheden.
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    Ze overlegdenongeveer tien seconden met elkaar en kwamen in die tijd zeker tot een overeenstemming. Zonder nog een woord te zeggen wendden ze hun paarden, gaven ze de sporen en galoppeerden weg.

    Ginger zag hen zonder emotie vertrekken. Ze hadden hun taak volbracht en voor zover hij kon zien, konden ze verder niets doen.

    Ming zei nog meer tegen dr. McDougall, die het vertaalde. Eigenlijk was er verder weinig te vertellen. De soldaten waren juist voor het aanbreken van de dag de oase binnengelopen en hij was gestuurd om hen te waarschuwen, zodat ze zich op een afstand zouden houden.

    'Wat kunnen we het beste doen?' vroeg Ginger. 'We kunnen hier niet in het open veld blijven. Kunnen we ergens heengaan? U kent deze streek beter dan ik.'

    Men was nog bezig de vraag te bespreken, toen van ergens dichtbij het donderend geluid van een explosie kwam. Ze voelden de luchtdruk.

    Niemand sprak. Alle ogen gingen in de richting van de oase waarboven een rookwolk zich verhief.

    

  


  8. Geen rust voor Algy


  
    

    In de oase bracht Algy een rusteloze nacht door. Hij had te veel aan zijn hoofd om de slaap te kunnen vatten. Natuurlijk was hij niet zo'n klein beetje bezorgd over Ginger. De gevaren die hem wachtten bij de reddingspoging, namen in zijn gedachten gedurende de eerste uren na middernacht zo'n omvang aan dat hij er bijna van overtuigd was dat hij blij mocht zijn als hij Ginger ooit nog terugzag.

    Een tweede zorg was de vrees dat de Tijger last zou veroorzaken. Dit scheen werkelijk onvermijdelijk. Hij zou gedwongen zijn de gouverneur van het district te rapporteren wat er gebeurd was, en deze zou als hij geen volkomen dwaas was, zich realiseren dat er iets aan de hand was te Nan-hoe en stappen ondernemen om te ontdekken wat dat was. Zelfs als hij alleen maar vermoedde dat Nan-hoe bezet werd door de vogelvrije Kirgiezen, zou hij waarschijnlijk niet stil blijven zitten zonder daar wat aan te doen. Het meest voor de hand liggende was dat hij de gewone methode zou toepassen, zodat hij de plek zou behandelen als een wespennest dat tot een last is geworden, en een troepenmacht zenden om ze weg te vagen.

    Tobbend over de kwestie voelde Algy dat het beste wat hij kon hopen, was dat er de twee komende dagen niets zou gebeuren en daarna zou Biggles teruggekeerd zijn en zij allemaal vertrokken.

    Maar in plaats van deze hoop te koesteren, stelde hij zich in zijn angst de ergste dingen voor.

    Moe van het worstelen met zijn problemen in de helse duisternis van de grot, stond hij op, kleedde zich rustig aan en ging naar buiten om wat frisse lucht te krijgen en bovendien beter in de gelegenheid te zijn om Ginger te horen aankomen als zijn terugkeer ieder ogenblik verwacht kon worden.
  


  
    Hij kon niets horen en erg weinig zien, wam de maan was nu verdwenen en de sterren aan de hemel waren begonnen te verbleken. Het was nu het einde van het donkerste uur, het uur voor het aanbreken van een nieuwe dag. Zijn horloge vertelde hem echter dat het daglicht niet ver meer was en daarom zette hij zich neer om te wachten, hoewel het bitter koud was.

    Zo langzaam dat het bijna onmerkbaar was, maakte de duisternis plaats voor het sombere grijs dat de eerste belofte is van de opkomende zon. De stilte was intens; en toen er een geluid gehoord werd, leek dit daarom meer te betekenen dan in werkelijkheid het geval was. Het was niet meer dan een geritsel. Het scheen van ergens beneden te komen uit de strook grove, door de zon gedroogde grassoort, die dichtbij de logeergelegenheid groeide, of uit de boomgaard aan de andere kant. Daar Algy dacht dat het niet belangrijk was, schonk hij er niet veel aandacht aan. Het kon een vallend blad zijn geweest. Het kon ook een vogel zijn geweest - hij had een paar kwikstaartjes opgemerkt; of mogelijk een jerboa, de kleine springende woestijnrat, waarvan hij de holen had gezien. Hij was het al weer vergeten toen een nieuw geluid hem scherp deed luisteren. Deze keer was het duidelijk. Een tak was gebroken. Wat had het breken veroorzaakt? Stellig geen vogel of rat. Er bestond geen twijfel meer aan dat zich daar beneden iets bewoog. Wat of wie was het? Er was nu wat meer licht, maar het was nog niet meer dan het bleke, bedrieglijke grijs van het eerste gloren van de dageraad. Hij staarde met al zijn zenuwen gespannen en probeerde zijn ogen te forceren om het duister te doorboren.

    Een minuut lang kon hij niets zien. Alles was vaag en onduidelijk. Toen trok een beweging zijn blik en hield die vast, de eerste en enige beweging in een tafereel zo levenloos als een schilderij. Onder een boom stond een man, zo duidelijk dat hij zich verbaasde dat hij hem niet eerder opgemerkt had. Vaag zag hij metaal glinsteren. Hij herkende de figuur van een Chinese soldaat. Algy verstijfde. Zijn ogen lieten de man geen ogenblik los. Hij zag hem bewegen en nog eens bewegen in de richting van de logeergelegenheid, telkens oneindig behoedzaam en geduldig. Hij gaf een teken. In het helderder wordende licht kon hij een tweede soldaat en daarop een derde onderscheiden, zwijgende schaduwen in een schimmige wereld. Algy's hart zonk hem in de schoenen. Het ergste was dus toch gebeurd.

    Hij ging voorzichtig achteruitlopend de grot binnen die gebruikt werd door de mannelijke leden van het gezelschap. De twee vrouwen bevonden zich wat verder naar achteren in een deel van de grotten dat hun toegewezen was. Bij het zwakke licht van een kleine olielamp zag hij dat iedereen sliep. Met zijn vinger op de lippen legde hij een hand op de arm van Ritzen. De slapende man werd met een schok wakker en hij moest hebben begrepen dat er iets mis was, want hij fluisterde: 'Wat is er aan de hand?'

    'Er zijn hier weer soldaten van de cavalerie,' antwoordde Algy. 'Ze zijn bezig naar de logeergelegenheid te sluipen - ik vermoed dat ze verwachten de Kirgiezen daar te pakken te krijgen. Maak de anderen wakker. Wees voorzichtig. Het is het beste dat men alles bij elkaar pakt en zich terugtrekt in het geheime deel van de grotten. Ik zal teruggaan om te zien wat er gebeurt. Er bestaat een goeie kans dat de soldaten weg zullen gaan als ze ontdekken dat de Kirgiezen zich daar niet bevinden.'

    'Wat denk je van Ginger?' vroeg Ritzen. 'Hij kan nu elk ogenblik terug zijn.'

    Het klinkt vreemd, maar door de schok van het ontdekken van de cavalerie had Algy een ogenblik niet meer aan Ginger gedacht. 'Daar moeten we iets op vinden,' verklaarde hij. Hij dacht snel na. 'Ik weet wat. Maak Ming en Feng wakker en vraag Ming of hij een weg weet waarlangs hij naar buiten de woestijn in kangaan zonder langs de logeergelegenheid te komen. Hij heeft hier gewoond, zodat hij moet weten of dat mogelijk is. Hij moet ook weten van welke kant de Kirgiezen waarschijnlijk zullen terugkeren. Zeg hem erop uit te gaan om hen op te vangen. Het is nog niet helemaal licht, zodat ik denk dat hij een goede kans heeft om hier weg te komen zonder gezien te worden.'

    'Wat kan Ming het beste met hen doen wanneer hij het terugkerende gezelschap treft?'

    'Dat moet hij zelf maar zien. Het kan me niet schelen wat ze doen, zolang ze maar van de oase wegblijven.'

    'Ze zullen niet in de woestijn kunnen blijven,' beweerde Ritzen. 'De soldaten kunnen wel de hele dag hier rond blijven hangen.'

    'Goed dan. Wat denk je van die oude ruïne? Er is een grafkelder onder de toren. Daar zouden ze heen kunnen gaan. Maar dat kunnen ze zelf wel zien. De hoofdzaak is hun in te prenten dat het noodlottig voor hen zal zijn om te proberen naar de grotten terug te keren. Ik bedoel vooral met het oog op de paarden. De soldaten moeten ook ergens paarden hebben. Als de dieren elkaar zien of lucht van elkaar krijgen, zullen ze waarschijnlijk hinniken.'

    'Ik begrijp het.' Ritzen ging naar de hoek waar de twee Chinezen met de gewonde Kirgies sliepen. Pater Dubron zat al recht overeind te luisteren. Er werd wat gefluisterd en toen kwam Ritzen terug.

    'Ming zegt dat hij zal gaan,' berichtte hij. 'Hij weet een weg via met elkaar in verbinding staande grotten tot helemaal aan het eind van de oase. Hij kan vandaar de woestijn in komen zonder gezien te worden.'

    'Dat is mooi,' antwoordde Algy. 'Zorg dat iedereen op zijn hoede is voor 't geval we ons verder terug moeten trekken. Ik zal je waarschuwen als het nodig is. Er is nog een kans dat het niet zover zal komen. De soldaten stappen misschien op als ze ontdekken dat de Kirgiezen gevlogen zijn. Ik zal op de uitkijk gaan staan.'
  


  
    Algy keerde terug naar de ingang van de grot, waarbij hij de laatste twee of drie meter voorzichtig voor-uitkroop.

    In de weinige ogenblikken dat hij weggeweest was, was het veel lichter geworden en hij merkte dat hij nu alles vrij duidelijk kon zien. Wat hij zag, verbijsterde hem. Er waren op z'n minst een dozijn soldaten. Een van hen was officier. Hij herkende hem zonder verbazing. Het was Ma Tsjang.

    Zo stil als Indianen waren ze bezig de logeergelegenheid van alle kanten in te sluiten. De vraag was nu: wat zouden ze doen als ze ontdekten dat er niemand was? Hij keek of hij de paarden zag, maar hij kon ze niet ontdekken. Ze waren zeker een eind verderop achtergelaten voor 't geval ze lawaai maakten en de beraamde aanval zouden verraden.

    Langzaam en met grote bedachtzaamheid omsingelden de soldaten met het geweer in de aanslag hun veronderstelde slachtoffers. Algy zag vol leedvermaak en geboeid toe hoe de ring gesloten werd. Ma Tsjang trok zijn sabel en bracht een fluit naar zijn lippen. Het schrille geluid daarvan sneed de stilte in stukken. Met een wilde kreet sprongen de soldaten naar de deuropening.

    Algy, die wist wat er zou gebeuren, dacht dat hij nog nooit zo'n lachwekkende anticlimax had gezien. Als het gevaar voor hemzelf niet zo groot was geweest, zou hij gelachen hebben, want de ergernis en verbazing op de gezichten van de mannen toen ze weer uit het gebouw kwamen, wat ze spoedig deden, was het zotste wat hij sinds lang gezien had. Ma Tsjang was duidelijk razend en hij gaf uiting aan zijn misnoegen door een reeks bevelen te schreeuwen.

    Onverschillig begonnen de soldaten nu de oase te onderzoeken, klaarblijkelijk nog in de hoop de rovers of hun paarden te vinden. Algy werd getroffen door de vreemde gedachte dat de Kirgiezen als ze niet haddenwillen helpen met het bevrijden van de gevangenen, nu zonder enige twijfel dood zouden zijn geweest. Ze zouden in ieder geval geen reden hebben om te klagen als het verhaal van de aanval hun ooit ter ore kwam.

    Een voor een verzamelden de soldaten zich weer voor de logeergelegenheid. Algy hoopte natuurlijk dat ze nu zouden vertrekken. Hij was er zelfs zeker van dat ze dat zouden doen, want voor zover hij kon zien, hadden ze geen reden om te blijven. Dit had hij mis, zoals hij met stijgende verontrusting spoedig zou ontdekken. De soldaten wierpen hun karabijn op de grond, gingen ernaast zitten en staken een sigaret aan. Ma Tsjang blies een serie korte stoten op zijn fluit. Er waren er dus nog meer, dacht Algy, die wel kon raden wat het sein betekende. Ze zouden er toch zeker geen kamp opslaan? Het begon ernaar uit te zien. Hij kon wel kreunen van teleurstelling.

    Er verschenen nog twee soldaten op het toneel met beladen lastpaarden. Hun lading werd er afgenomen, waarbij sommige soldaten opstonden en hielpen met een schijnbaar onnodige voorzichtigheid voor mannen van wie het bekend is dat ze nonchalant zijn. Verscheidene kisten werden omzichtig in het lange droge gras geplaatst. Toen werden de lastpaarden weggevoerd.

    De Zweed ging met hem terug naar de ingang en bestudeerde, plat liggend, de kisten. 'Ze bevatten dynamiet,' kondigde hij aan. 'een paar ervan tenminste. Dynamiet en detonators.'

    'Dynamiet!' Algy keek om zich heen en hij voelde zich slap worden toen hij zich realiseerde wat dat betekende. Ritzen keek nog steeds naar beneden. 'Die ronde dingen zijn rollen lontdraad,' merkte hij op.

    'In hemelsnaam! Dit is ontzettend,' fluisterde Algy.

    'Ik denk dat ze de logeergelegenheid gaan opblazen om te voorkomen dat deze door de Kirgiezen of iemand anders gebruikt wordt,' merkte de Zweed op.

    'Realiseer je je wat er zou kunnen gebeuren als ze datdoen?' antwoordde Algy. 'Een explosie van enige omvang zou sommige van de grotten kunnen doen instorten.'

    'Dat is zo. Maar ik zou het niet erg vinden in de grotten te blijven.'

    Een nog verschrikkelijker gedachte kwam bij Algy op. 'Misschien gaan ze de grotten ook wel opblazen, wanneer ze eenmaal bezig zijn. Ik weet hoe Oosterlingen te werk gaan als ze ontplofbare stoffen in handen krijgen. Ze blazen alles op wat binnen hun bereik ligt. Ze zijn gek op vuurwerk en op alles wat een klap geeft. Ze zullen waarschijnlijk zichzelf opblazen, maar dat zal ons niet helpen.'

    'Wat stel je voor dat we zullen doen?' vroeg Ritzen. 'Jij hebt de leiding. Jij moet een beslissing nemen.'

    'Ik denk dat we om te beginnen moeten proberen uit de grotten te komen.'

    Ritzen was het daarmee eens.

    'Maar we kunnen niet onder de blote hemel gaan zitten in de woestijn,' ging Algy verder. 'Nog afgezien van al het andere zouden we door de zon geroosterd worden wanneer ze opkomt.'

    Weer stemde Ritzen hiermee in.

    Algy dacht een ogenblik na. 'De enige plek waar wat schaduw is naar ik weet, is die grafkelder onder de toren. Het schijnt onze enige hoop te zijn.'

    'Ja, dat denk ik ook.'

    'Goed dan,' ging Algy verder. 'Jij gaat met iedereen door de grotten naar het eind van de rots. Neem zoveel voedsel mee als je kunt en wat water. Ik laat aan jou over of je daar op mij zult wachten of meteen zult doorgaan naar de ruïne. Dat zal er natuurlijk van afhangen of je kans zult zien weg te komen zonder vanuit de logeergelegenheid gezien te worden. Feng zal dat het beste weten. In ieder geval denk ik dat hij beter weg kan glippen om te zien of hij iets van Ginger kan ontdekken.'
  


  
    Ritzen knikte. 'Ik kan niets anders bedenken. We zullen op deze manier vertrekken. Je zult ons of aan het eind van de grotten, of in de ruïne vinden. Het zal het één of het ander zijn.'

    'Oké,' zei Algy, en nam zijn plaats weer in om te kijken wat er beneden gebeurde.

    Ritzen kroop weg.

    Beneden in de oase ging het werk door op de gewone wanordelijke Oosterse manier. De kisten waren uitgepakt. Grijze bossen dynamietstaven werden in het gras neergelegd. Klossen lontdraad werden afgerold. De mannen rookten nog steeds sigaretten. Algy bad dat een van hen een vonk zou laten vallen op het dynamiet of in het droge gras, maar zijn gebed werd niet verhoord. Wat er ook verder nog zou gebeuren, het was nu wel duidelijk dat er een ontploffing zou plaatsvinden. Een kist met dynamiet werd naar de logeergelegenheid gebracht. Een klos met draad werd naar dezelfde plek afgerold. Een man ging naar binnen, vermoedelijk om de verbinding tot stand te brengen. Algy kon natuurlijk niet in het gebouw kijken. De logeergelegenheid moest dus opgeblazen worden. Dat was zeker. Algy hoopte dat het daarbij zou blijven, maar hij was er bang voor. De hoeveelheid ontploffingsmateriaal was veelbetekenend. Nog veelzeggender zelfs was de manier waarop Ma Tsjang omhoog keek naar de grotten, terwijl hij verdere bevelen gaf. Hieruit kon Algy opmaken dat de grotten eveneens zouden worden opgeblazen. Afgezien van wat dit voor hem persoonlijk zou betekenen, ergerde het hem als hij eraan dacht dat deze jonge dwazen - want de meesten van de soldaten waren jongemannen - bereid waren zo nonchalant de geweldige arbeid van hun voorouder* te vernietigen. Het was een duidelijk teken hoever verraderlijke propaganda hun religieuze principes al had verstikt.

    Er scheen nu een rustpauze te zijn. De soldaten onderbraken hun werk om hun paarden te laten drinken, diedaarna naar een plek uit het gezicht werden gebracht. Daarop trokken ze zich op enige afstand terug in de schaduw van de populieren, gingen bij elkaar zitten, haalden voedsel uit hun broodzak en begonnen te eten.

    

  


  9. Schokken - in het meervoud


  
    

    Gedurende dit onverwachte, maar welkome uitstel bekeek Algy de situatie van alle kanten. Hij dacht ingespannen na en toen kreeg hij een idee, een idee dat eerst zo vermetel leek dat hij erop terugkwam, tegen zichzelf zeggend dat hij gek was. Zou Biggles dat ook denken? vroeg hij zich af. Het antwoord luidde beslist ontkennend. Biggles had zo vaak gezegd dat hoe gewaagder een plan was, hoe meer kans op slagen het had.

    De soldaten bevonden zich ongeveer honderd meter van hun dynamiet. Ze hadden het onbewaakt gelaten. Nergens was een wachtpost geplaatst. Ze hadden hun geweren rond laten slingeren als rekruten van één dag, die geen toezicht hebben. Dit gedrag, dacht Algy, was zo gespeend van gezond verstand, zo in strijd met een verstandige militaire gang van zaken dat hij er zijn voordeel mee moest doen. De vraag was: hoe?

    Het dynamiet was in het gras neergelegd, wat klaarblijkelijk als de veiligste plek daarvoor beschouwd werd. Dat was het misschien ook wel, daar iedereen weet dat een onverwachte schok het gevaarlijke goedje tot ontploffing kan brengen. Het gras was grof en zo droog als in de zon geroosterd dood gras maar kan zijn, wat wel heel erg droog is, zodat het bijzonder brandbaar was. Als het aangestoken werd, zou het snel en hevig branden. Eén lucifer zou voldoende zijn om het te laten vlammen.

    Algy inspecteerde de grond onder hem met grote zorg. Alles zou er van afhangen of hij naar beneden zou kunnen komen zonder gezien te worden. Hij dacht dat het wel mogelijk was. De soldaten waren aan het lachen en praten, terwijl ze hun rantsoen opschrokten. Ze keken zelfs niet om zich heen, stellig van mening dat ze alleen waren in de oase, wat, hij moest het toegeven, begrijpelijk was.
  


  
    Het smalle pad dat naar de rivier voerde, was diep uitgesleten door het vele gebruik. Als hij eenmaal bij de stroom was, zou hij geen gebrek aan beschutting hebben, want ook deze had een diepe uitgeholde bedding. De stroom maakte een bocht op een afstand van een paar meter van het gras dat Algy op het idee gebracht had. Hij besloot dat het naar beneden gaan een redelijk waagstuk was. Maar teruggaan bood een moeilijker probleem. Het was duidelijk dat, wanneer het gras eenmaal vlam gevat zou hebben, er nogal wat rook zou zijn en dit moest de aandacht wel trekken. En als men eenmaal gealarmeerd was, zou het niet mogelijk zijn zich ongezien voort te bewegen, want alle ogen zouden dan die kant opkijken.

    De oplossing scheen te zijn niet te proberen het pad weer op te gaan, maar zich rechtstreeks van het vuur door de boomgaard terug te trekken naar het punt waar de rots lager werd en overging in de woestijn. Dan kon hij door om de rotsrand heen te lopen zich in de duinen verbergen of rechtstreeks naar de toren van de ruïne gaan.

    Hij besloot het te wagen, want als het lukte zou het een meesterlijke zet zijn, daar niet alleen de grotten behouden zouden worden, maar bovendien de soldaten geen reden meer zouden hebben om te blijven. Het leek ook onwaarschijnlijk dat ze zouden terugkeren om het experiment te herhalen. Daar Ma Tsjang wist dat de schuld bij zijn eigen ondoeltreffendheid lag, zou hij de mislukking van zijn opdracht niet rapporteren. Om zijn gezicht te redden zou hij zelfs kunnen voorwenden dat hij het karwei waarvoor hij uitgezonden was, verricht had. Hij zou zich het sigaretten roken tijdens het uitpakken herinneren en veronderstellen dat het vlam vatten van het gras een ongeluk was. Dat hoopte Algy tenminste. Een vuur kon gemakkelijk op die manier zijn ontstaan.

    Vreemd genoeg kwam het helemaal niet bij hem op datiemand gewond zou kunnen raken, misschien was de reden daarvoor dat niemand zich in de buurt van het dynamiet bevond. Hij kon zich niet indenken dat iemand zo dwaas zou zijn om in de buurt te komen als het gras eenmaal in lichte laaie stond.

    Zonder verder uitstel zocht hij centimeter voor centimeter zijn weg naar het begin van het pad en terwijl hij de verleiding weerstond om naar de soldaten te kijken, wat zou betekenen dat hij zijn hoofd liet zien, ging hij verder en het bleek dat hij zich gemakkelijk kon laten zakken. De aanraking met de grond was natuurlijk wel hard en hij schaafde zijn knieën aan de stenen, maar dat was maar een klein ongemak vergeleken met wat op het spel stond.

    Hij wachtte toen hij de stroom bereikte. De stemmen van de soldaten die nog steeds lachten en praten alsof ze op een picknick waren, vertelden hem dat alles in orde was en hij veilig verder kon gaan. Hij nam uit voorzorg zijn lucifersdoosje tussen zijn tanden om te voorkomen dat het nat werd, en nog steeds platliggend begon hij zich op de manier van een krokodil door de stroom te bewegen. Dit was niet moeilijk, want hij was nog steeds uit het gezicht en nergens was het water meer dan een paar centimeter diep. Het ergste had hij gehad, zei hij tegen zichzelf. Wat er nu ook gebeurde, het gras zou hij aansteken. Niets kon hem tegenhouden.

    Het plan verliep zonder haperen. Toen hij de bocht in de beek bereikte die, zoals hij van bovenaf gezien had, de meest geschikte plaats voor zijn doel was, keek hij voorzichtig op. Er was niemand te zien. Zwaar ademhalend en enigszins trillend van opwinding nu het succes zo dichtbij was, stak hij zijn arm uit, greep wat bosjes van het droogste gras dat hij maar te pakken kon krijgen, en draaide het spul tot een grove toorts. Hij hield er een lucifer bij.

    Zo gauw het goed brandde, sprong hij overeind, rende naar voren en liep langs de hele lengte van het gras,het overal aanstekend. De soldaten konden hem nu zien als ze zijn kant uitkeken, maar tot zijn verwondering, om niet te zeggen opluchting, werd nog steeds geen alarm geslagen.

    Hij bleef niet staan om deze bevredigende stand van zaken te verstoren door te veel op zijn geluk te vertrouwen, maar rende meteen door naar de boomgaard. Pas toen hij in de diepe schaduw van de bomen was, stopte hij een ogenblik om achter zich te kijken. Hij had wel een triomfkreet kunnen laten horen toen hij zag dat de vuurtjes die hij had aangestoken, elkaar gevonden hadden en een muur van vlammen zich met een vrolijk geknetter snel in de juiste richting bewoog.
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    Zonder tijd te verspillen om zichzelf geluk te wensen, wat voorbarig zou kunnen blijken, rende hij, zich bukkend onder de bomen, verder naar het eind van de rots. Zijn geluk duurde voort en hij kwam er zonder iemand te zien. Maar wel merkte hij de paarden op die vastgebonden waren aan een touw dat tussen twee bomen gespannen was. Hij was blij te zien dat ze te ver weg waren om door de ontploffing getroffen te worden. Een ogenblik speelde hij met de gedachte ze los te maken, maar hij bedacht zich, een beslissing die gesteund werd door een wilde kreet uit het terrein dat hij juist verlaten had.

    Nadat hij om het eind van de rots gegaan was, liep hij nog wat door totdat hij een opening tussen de rotsblokken zag, en hij kroop daardoor om te kijken wat er zich beneden afspeelde. Er was nu heel veel lawaai. Het klonk alsof de soldaten allen tegelijk schreeuwden, wat in werkelijkheid ook het geval was, en hij hoefde niet ver naar de oorzaak te zoeken.

    Wat hij zag, overtrof zijn verwachtingen en vervulde hem met een sterke voldoening. Het grootste deel van het gras brandde nu fel. De hoog opvliegende vonken hadden overal neervallend gras op vele plaatsen doen branden. Het vuur verspreidde zich met een snelheid diezijn meest optimistische verwachting overtrof. Bovendien was er heel wat meer rook dan hij voorzien had. Hierdoor zag hij als door een nevel een toneel van de grootste wanorde, ofschoon hij hierop voorbereid was. Iedereen scheen hard te lopen zonder een bepaald doel en zeker zonder iets te bereiken. Een of twee soldaten probeerden met hun jasjes de vlammen aan de rand tegen te houden, hoewel het duidelijk was dat dit zo weinig zin had dat hij zich afvroeg waarom ze ermee doorgingen. Ze zouden net zo goed geprobeerd kunnen hebben met dezelfde middelen een vulkaan uit te doven. Eén man gehoorzaamde klaarblijkelijk aan het hysterische gekrijs van zijn bevelvoerder en rende naar voren alsof hij van plan was iets uit het vuur te trekken, maar toen hij zag dat de vlammen al om het dynamiet lekten, raakte hij in paniek en rende terug - wat Algy heel verstandig vond.

    Algy hield de adem in, want het was duidelijk dat er nu elk ogenblik een explosie kon ontstaan en als dat gebeurde, zou er zeker iemand gewond worden, misschien wel meer mensen. Maar de soldaten beseften dat ook. Eén begon te rennen en de rest begreep de wenk en volgde. Een stukje lont ontplofte als een voetzoeker en verhaastte hun vertrek. Dat was het einde van elke poging om het vuur te bestrijden.

    Tot zijn verbazing zag Algy Ma Tsjang, gevolgd door twee van zijn mannen de logeergelegenheid binnenstuiven, vermoedelijk om er te schuilen. Of ze realiseerden zich niet wat zich daarbinnen bevond, of ze waren het vergeten. Ze moesten het echter ontdekt hebben, want ze kwamen er nog vlugger uit dan ze er binnengegaan waren. Ze renden zelfs zo snel dat Algy een glimlach niet kon onderdrukken. Ze hadden zich juist onder de populieren laten vallen toen het einde kwam.

    Er was een felle vlam en een klap die de trommelvliezen deed scheuren toen wat een kist met detonators geweest moest zijn, ontplofte. Daar het dynamiet zich hiervlakbij bevond, had het geen verdere aanmoediging nodig. Alles scheen tegelijk de lucht in te gaan met inbegrip van de logeergelegenheid, daar de lont die ernaar toe leidde, ook vlam gevat had.

    Algy was voorbereid op een krachtige explosie, maar niet op wat er in werkelijkheid gebeurde. De luchtdruk gaf hem in meer dan één opzicht een schok, om nog maar niets te zeggen van het feit dat hij half onder het zand begraven werd. Het was niet alleen zand dat de lucht inging, en hij beschermde zijn hoofd met zijn handen toen het puin regende uit de lucht die vol rook was.

    Daar hij half verblind was door het rondvliegende stof, duurde het een minuut of twee voor hij iets helder kon onderscheiden. Toen hij daartoe weer in staat was, was het eerste wat hij opmerkte, een zwart rokend, trechtervormig gat op de plek waar het dynamiet gelegen had. De logeergelegenheid was totaal verdwenen alsof ze er nooit was geweest. De lemen stenen waaruit ze opgetrokken was, waren er absoluut niet op berekend zo'n geweld te moeten verdragen. Niemand scheen gewond, tenminste niet ernstig, want hij kon de soldaten op een afstand zien staren naar de ruïne alsof ze hun ogen nauwelijks konden geloven. Ze lachten niet langer en zeiden ook niets meer. Het enige slachtoffer, voorzover Algy kon ontdekken, was een soldaat die op de grond zat en zijn hoofd vasthield alsof er iets op gevallen was. Zijn kameraden schonken geen aandacht aan hem. \

    Algy had meer zorg over de paarden. Hun reactie op de ontploffing, hoewel niet opmerkelijk, stond niet op zijn programma. Ze waren op hol geslagen. Het vastgebonden touw had ze niet kunnen tegenhouden en was bij de eerste de beste razende ruk eraan gebroken en ze galoppeerden nu in het wilde weg naar alle kanten. Hij vond dit jammer en hij dacht daarbij niet alleen aan de dieren. Het zou enige tijd vergen om ze weerbij elkaar te drijven en de soldaten zouden moeten blijven tot dat gebeurd was. Hij verlangde naar hun vertrek. Niet alleen wilde hij erg graag weten hoe het met Ginger gegaan was, maar bovendien wenste hij klaar te komen met het vrijmaken van de landingsbaan, wat om de een of andere reden langer duurde dan hem lief was.

    Toen de soldaten voldoende van de schok waren bekomen om weer in beweging te komen, bewees hun gedrag, zoals Algy al gehoopt had, dat ze het als vaststaand aannamen dat de ramp een toevallige oorzaak had. Ze gingen tenminste niet op onderzoek uit, ook deden ze geen moeite om de grond te onderzoeken waar de explosie plaatsgevonden had. Niet dat ze iets gevonden zouden hebben als ze dat gedaan hadden. In plaats daarvan hielden ze zich bezig met het bij elkaar zoeken van hun paarden, daar ze anders het onaangename vooruitzicht hadden naar hun kazernes terug te moeten lopen. Dit nam enige tijd in beslag, ofschoon niet zoveel als Algy vreesde. Toen de dieren allemaal verzameld waren, reden de soldaten eenvoudig weg zonder nog een blik achterom te werpen. Dit kwam Algy natuurlijk goed uit en hij bleef naar hen liggen kijken totdat hij er zeker van was dat er geen kans meer bestond dat ze zouden terugkomen.

    Tenslotte stond hij op en vervolgde zijn weg, er goed voor zorgend dat hij achter de rand van de rots bleef, totdat hij het uiterste eind bereikte waar hij het hele gezelschap vond wachten, klaar om naar de grafkelder te gaan als het nodig was geweest. Ginger was er niet bij, maar gezien wat er gebeurd was, verwachtte Algy hem ook niet.

    Algy's verschijning daarentegen werd met uitroepen van opluchting begroet, want noch Ritzen, noch de anderen wisten precies wat er in de oase gebeurd was. Toen ze de ontploffing hoorden, zeiden ze, waren ze bang dat het voornaamste deel van de rots opgeblazenwas, terwijl hij zich daar nog bevond. Daarom werd zijn komst met vreugde begroet. Het nieuws dat de soldaten vertrokken waren, bracht een glimlach te voorschijn op hun gezichten.

    'Zijn de grotten beschadigd?' vroeg Ritzen.

    Algy zei dat hij het niet wist, omdat hij daar niet geweest was.

    'Wat was die vreselijke ontploffing?'

    'Dat was het dynamiet dat afging,' antwoordde Algy grijnzend. 'Om precies te zijn, het ging wat eerder af dan ze gedacht hadden.'

    Ritzen keek wantrouwig naar hem. 'Had jij daar soms iets mee te maken?'

    'Ik hielp een handje,' stemde Algy toe.

    'Waar zijn de soldaten nu?'

    'Toen ik ze voor het laatst zag, gingen ze op de horizon af.' Algy werd ernstig. 'Hoe zou het met Ginger zijn? Heb je iets over de anderen gehoord?'

    'Geen woord.'

    'Is Ming niet teruggekomen?'

    'Nee.'

    'Dan heeft hij hen, denk ik, gevonden,' meende Algy. 'Anders zouden ze nu wel teruggeweest zijn.'

    Hij was nauwelijks uitgesproken of Ming verscheen. Hij zag er warm en stoffig uit, maar hij glimlachte, wat Algy een goed teken vond.

    En een snel gesprek met Ritzen bevestigde dat het dat ook was. De Zweedse zendeling zei, naar Algy kijkend: 'Ze zijn er allemaal.'

    'Allemaal?'

    'Ja. Ik bedoel al de gevangenen behalve de abt, die vrijgelaten is uit de gevangenis en in Toenwang verblijft.'

    'Dat is geweldig!' riep Algy. 'Waar zijn ze?'

    'Ze wachten in een dal hier vlakbij.'

    'Zeg dan tegen Ming dat hij hen hier brengt. Hij kan zeggen dat ze rechtstreeks naar de oase kunnen gaan.
  


  
    Alles is veilig.'

    Deze boodschap werd aan Ming overgebracht en deze vertrok haastig.

    'We kunnen beter teruggaan naar ons oorspronkelijk verblijf, als dat tenminste niet beschadigd is,' zei Algy. 'Hoewel, bij nader inzien, denk ik, dat we eerst naar de oase zullen gaan. Ik wil me graag wat opfrissen en wat drinken. We kunnen deze blikken met voedsel later naar de grotten terugbrengen.'

    Ze gingen samen omlaag naar de losgewoelde grond dichtbij de plek waar de logeergelegenheid gestaan had. Het vuur was vanzelf gedoofd bij gebrek aan brandstof, maar in en om het trechtervormige gat rookte de grond nog.

    Ritzen keek ontsteld toen hij zag dat de logeergelegenheid verdwenen was. 'De abt zal daar zielsbedroefd om zijn,' zei hij ernstig. 'Hij heeft er jaren over gedaan om ze te bouwen, steen voor steen, van geldstukken hem door pelgrims geschonken. Hij zal het een armzalige tegenprestatie vinden voor het feit dat hij ons onderdak heeft verleend.'

    'Het spijt mij ook,' antwoordde Algy. 'Maar het is mijn schuld niet. Ze zou in ieder geval verdwenen zijn. De logeergelegenheid kon er beter aan gaan dan wij met z'n allen. Tenslotte is het altijd mogelijk een nieuw huis te bouwen. Ik zal het aantekenen om te zorgen dat de abt zo spoedig mogelijk genoeg geld krijgt om een nog betere logeergelegenheid te bouwen.'

    Toen verscheen Ginger, vermoeid glimlachend, aan het hoofd van zijn gezelschap.

    Een ogenblik was men druk aan het praten, terwijl gelukwensen uitgewisseld werden, men aan elkaar voorgesteld werd en men verschillende zaken uitlegde. Ginger wilde natuurlijk weten waardoor de explosie veroorzaakt was. Algy vertelde het hem. 'Dat was knap werk,' zei Ginger enthousiast. Algy wilde weten hoe het verder met de Kirgiezen gegaan was. Ditmaal was hetGinger die de inlichting gaf.

    'Jullie konden nu allemaal maar beter naar binnengaan,' beweerde Algy. Hij wendde zich tot Ritzen. 'Je zou Feng kunnen vragen om voor de paarden te zorgen. Deze mensen hebben rust nodig en wat eten. Wij allemaal trouwens, wat dat betreft. Er zal later nog genoeg tijd om te praten zijn. Ik denk dat onze moeilijkheden nu voorbij zijn. Ik .. ,' Hij hield plotseling op terwijl hij luisterde. 'Wat ter wereld is dat?' vroeg hij, met een klank van ongerustheid in zijn stem.

    Iedereen werd stil.

    Helemaal aan het einde van de oase klonk een geluid zo merkwaardig en misplaatst dat Algy vol twijfel en verbazing naar Ritzen staarde. Het was het geluid van een bel.

    'Wat staat ons nu weer te wachten?' mompelde Ginger. De Zweed glimlachte. 'Het is in orde. Het is slechts een heilige, waarschijnlijk een bedelmonnik die op een rondreis is, al bedelende. Ik denk niet dat we van hem iets te vrezen hebben. Het zijn beste mensen, steeds op zoek naar wat zij Tao noemen, dat betekent licht. Ze leggen hele afstanden af.'

    Het geluid van de bel kwam naderbij. Een figuur werd zichtbaar. Hij droeg een grijze mantel. Op zijn rug was een pak gebonden. In zijn ene hand droeg hij een lange staf en in de andere een gepolijste houten nap.

    'Ja, het is een reizende monnik met zijn bedelnap,' zei Ritzen. 'Er zijn er hier in de omtrek heel veel.'

    De reiziger liet niet merken dat hij de kleine groep mensen die hem gadesloeg, had gezien, maar hij liep door, af en toe zijn bel luidend totdat hij heel dichtbij was. Toen stopte hij en zei iets met een hoge stem.

    'Hij zegt dat hij een boodschap heeft,' vertelde Ritzen.

    'Een boodschap!' echode Algy. 'Voor wie?'

    Ritzen richtte zich tot de monnik.

    De monnik antwoordde.

    De Zweed keek naar Algy. 'Voor jou, denk ik.'
  


  
    'Voor mij?'

    'Hij zegt dat het voor een Engelsman is in Nan-hoe.' Algy fronste ongelovig zijn voorhoofd. 'Maar dat is onmogelijk,'

    Ritzen haalde de schouders op.

    Nu zocht de monnik in een met kralen bestikt zakje dat hij uit het pak op zijn rug had gehaald. Uit een hele verzameling vreemde spullen haalde hij een stuk opgevouwen papier. Dit overhandigde hij met een buiging aan Ritzen. Ritzen gaf het aan Algy. Met een merkwaardige uitdrukking op zijn gezicht pakte Algy het aan.

    In doodse stilte vouwde hij het open. Hij staarde ernaar. Hij keek weer op en de kleur trok weg uit zijn gezicht. Zijn lippen bewogen zich, maar gaven geen geluid. Langzaam alsof het hem moeite koste, wendde hij zich tot Ginger.

    'En?' vroeg Ginger ongeduldig.

    Algy bevochtigde zijn lippen. 'Het is van Biggles,' zei hij verbijsterd.

    'Van Biggles?'

    'Ja.'

    'Doe niet zo gek.' Gingers stem sloeg over van oprecht ongeloof.

    'Het is van Biggles,' herhaalde Algy.

    'Wat schrijft hij? Waar gaat het over? Lees het!'

    Algy keek weer op het papier, 'Het is vijf dagen geleden geschreven.'

    'De dag dat wij naar beneden gesprongen zijn.'

    'Ja. Er staat: "Zit aan de grond, ongeveer tachtig kilometer ten zuiden van jullie. Heb wat moeilijkheden, maar we kunnen het, denk ik, wel in orde krijgen. Dacht dat we het jullie beter konden laten weten. Als we niet komen opdagen binnen tien dagen na bovenvermelde datum, schrijf ons dan maar af en handel verder naar je beste weten. Sorry. Biggles".'

    Er heerste diepe stilte.

    Ginger pakte het papiertje. 'Het is inderdaad van Biggles. Dit is een bladzijde uit zijn agenda.'

    'Ja. Ik heb het gezien,'

    Ginger ging verder: 'Hij moet al gauw nadat hij ons achtergelaten heeft, geland zijn. Ik bedoel - het gebeurde op de thuisreis.'

    'Natuurlijk. Hij zou nog niet teruggekomen kunnen zijn.' 'En hij is daar al die tijd geweest!'

    'Klaarblijkelijk wel.'

    Ginger keek verwijtend naar de monnik. 'Deze knaap heeft er vijf dagen over gedaan om hier te komen' zei hij bitter.

    Dr. McDougall kwam tussenbeide. 'Vijftien kilometer per dag afleggen is niet weinig in deze streek. Tijd zegt hem niets. Wij mogen al blij zijn dat hij erin slaagde hier te komen en ons te vinden.'

    'Ik vermoed dat u gelijk hebt,' berustte Algy moe. 'Ik wil wel toegeven dat ik hier kapot van ben.'

    'Wacht eens even,' zei Ginger. 'Hoe kon Biggles met deze knaap spreken?'

    Ritzen stelde de vraag aan de monnik. Toen deze beantwoord was, wendde hij zich tot Algy en legde het uit. 'Deze man is een Goerka uit Nepal, aan de grens van Tibet. Nepal is nauw verbonden met het leven van Boeddha, daarom is hij hier. Hij is ook naar India geweest. Hij zegt dat de Engelsman met hem sprak in het Hindi.'

    Algy knikte. 'Juist. Dat verklaart het.'

    'Wat ben je nu van plan te doen?' vroeg Ritzen. 'Werkelijk, ik weet het niet,' antwoordde Algy. 'Ik zal er over moeten denken. Ik ben nog niet over de schok heen. Ik maak uit Biggles' bericht op dat hij moeilijkheden had met de machine. Hoe erg het precies was, wist hij waarschijnlijk niet toen hij het bericht zond, anders had hij het ons wel verteld. Er is één troost. Het kan haast niet iets werkelijk gevaarlijks zijn, anders zou hij het wel gezegd hebben. Hij hoopt immers dat hij de zaak weer in orde kan krijgen. Wij zullen eenvoudigmoeten wachten en zien wat er gebeurt. Als het menselijkerwijze gesproken mogelijk is, zal hij hier komen, daar kun je zeker van zijn. Ondertussen kunnen wij het ons net zo goed gemakkelijk maken. Misschien willen de dames zo vriendelijk zijn om iets eetbaars klaar te maken. We zullen echter zuinig op het voedsel moeten zijn nu het ernaar uitziet dat we hier een tijdje zullen moeten blijven.'

    Toen hij niets meer te zeggen had, liep Algy naar een steen die als zitplaats gebruikt werd en ging zitten. Ginger ging met hem mee. 'Dat is een lelijke tegenvaller,' zei hij medelijdend.

    'Juist nu ik dacht dat alles zo mooi voor elkaar was,' mompelde Algy.

    Ginger steunde zijn kin in zijn hand. 'Tja, zo is het leven nu eenmaal,' was alles wat hij wist te zeggen.

    

  


  10. Pech voor Biggles


  
    

    Biggles had moeilijkheden gekregen door een voorval dat, hoewel gelukkig geen gewoon verschijnsel, toch vaker plaatsvindt dan men zich over het algemeen realiseert en boven speciale streken in bepaalde delen van de wereld een gevaar is waar men steeds rekening mee moet houden. In heel wat gevallen is het gevolg fataal geweest voor het vliegtuig en zijn bemanning. Om kort te gaan, hij was tegen een vogel gebotst.

    Botsingen met kleinere vogels die in groepen bij elkaar vliegen zoals zeemeeuwen, zijn zo'n voortdurende bedreiging op bepaalde stations, vooral marineluchthavens, dat allerlei middelen toegepast zijn om het probleem te bestrijden, vanaf het afvuren van lichtgra-naten tot het laten vliegen van speciaal getrainde roofvogels. De oude sport van de valkenjacht, herleefd op sommige RAF-vliegvelden, heeft enigszins geholpen om het gevaar te verkleinen door de lastige vogels uiteen te drijven, wanneer een vliegtuig toestemming vraagt om te landen.

    Natuurlijk is het gevolg van een botsing ernstiger naarmate de vogel groter is, waardoor dit bijzonder soort ongeluk herhaaldelijk met ernstige afloop plaatsgevonden heeft boven bergstreken overzee, waar adelaars en lammergieren en dergelijke vogels algemeen voorkomen.

    De noordelijke grenzen van India, Irak en Palestina hebben slechte records gedragen, waarbij zowel machines van de burgerluchtvaart als militaire vliegtuigen het slachtoffer werden. Er zijn vliegtuigen naar beneden gestort boven het Andes-gebergte en het Atlas-gebergte in Noord-Afrika. Er is meer dan één dodelijk ongeval gebeurd boven de Europese Alpen. Het is niet onwaarschijnlijk dat sommige van de onopgeloste, mysterieuze ongelukken toegeschreven kunnen wordenaan deze zelfde onvoorziene factor, waaraan noch de piloot, noch zijn machine schuld hebben. Het is een risico van het vliegen dat men moet aanvaarden op dezelfde manier als schepen blootgesteld zijn aan gevaren die noch de bekwaamheid van de zeeman, noch wetenschappelijke instrumenten geheel hebben kunnen uitschakelen. Hoe waakzaam een vlieger ook is, alles wat hij kan doen om het gevaar te verkleinen, is een ontwijkende manoeuvre maken als hij de vogel op tijd ziet. Hij ziet hem niet altijd en men kan ook niet van hem verwachten dat hij hem ontdekt als hij in de zon een heel eind boven hem staat. Zelfs als hij hem opmerkt, kan hij de vogel niet ontwijken als deze hem aanvalt, want het dier is in zijn element en hij niet.

    Er is dikwijls geargumenteerd over de vraag in hoeverre deze ongelukken het resultaat zijn geweest van een opzettelijke aanval. De meest waarschijnlijke verklaring is dat het op beide manieren gebeurt. Maar er hebben zich zeker gelegenheden voorgedaan waarbij grote roofvogels zonder daartoe uitgelokt te worden, een woeste aanval hebben gedaan op wat ze kunnen beschouwen als een indringer in hun eigen speciale domein. Piloten die het overleefd hebben, hebben dit verklaard. Een vogel is klaarblijkelijk niet zo intelligent dat hij zich kan realiseren dat, wat er ook met het vliegtuig gebeurt, hij zelf moet sterven - zoals altijd het geval is.

    Wat het vliegtuig betreft, hangt het gevolg van zo'n ontmoeting natuurlijk af van de plaats waar het getroffen is; maar het is duidelijk dat een gewicht van misschien tien kilo dat met grote snelheid uit de tegenovergestelde richting komt aanzetten, wel schade moet veroorzaken op elke plek die geraakt wordt. Het is voorgekomen dat van lichte vliegtuigen een vleugel volkomen afgerukt werd. Bedekkingen van stof zijn aan flarden gereten en houten propellers zijn versplinterd. Zelfs van grote machines is er belangrijk houtwerk gebroken. Radiatoren zijn doorboord. Bij elke gelegenheid werd de vogel tot pulp geslagen.

    De adelaar die zich kwaad maakte over het binnendringen van Biggles' Halifax, kwam vanuit de lucht op hem af. Hij zag hem een onderdeel van een seconde voordat hij tegen hem aan vloog. Er was geen tijd om iets te doen. Een zwarte massa ontnam hem het gezicht. Bijna gelijktijdig was er een verschrikkelijk gekraak en werd de voorruit helemaal besmeerd met een kleverige smeerboel van bloed en veren. Biggles realiseerde zich onmiddellijk wat er gebeurd was. Terwijl hij naar Bertie schreeuwde die in de achterste geschuttoren was, glipte hij snel in de stoel van de tweede piloot, daar het uitzicht vanuit zijn eigen stoel praktisch weggenomen was. Vanuit de nieuwe positie was het al niet veel beter. De luchtdruk verwijderde spoedig de meeste veren, maar het bloed scheen gestold te zijn en de veren die nog bleven zitten, sommige met stukken vlees eraan, leken eraan vast te kleven. Hij minderde gas, zodat hij bijna een glijvlucht maakte, opdat de omvang van de schade vastgesteld kon worden.

    Bertie kwam de donker geworden cockpit binnenklauteren. Eén blik was voldoende om hem naar adem te doen happen: 'Allemensen, wat afschuwelijk!'

    'Ga naar de koepel en zie of je kunt ontdekken wat er met het overige van de vogel gebeurd is,' droeg Biggles op.

    Berrie haastte zich weg, hij was spoedig terug. 'De rest zit om de drukpomp gedraaid,' deelde hij mee.

    'Dan kan de pomp dus niet werken.'

    'Ik zie tenminste niet hoe dat mogelijk is, als ze helemaal in vel en botten gewikkeld zit.'

    'Ik zal moeten landen,' besloot Biggles. 'Ik durf niet verder te vliegen. Dit spul zal stevig vastvriezen als we in het gebergte komen. Als we het voor elkaar kunnen krijgen, ga ik liever hier naar beneden nu we de machine nog in bedwang hebben. Wat ligt er onder ons? Kijkeens. Ik kan niets zien van hieruit. Hou je taai!'

    De beslissing door Biggles genomen, werd beïnvloed door de afstand die hij af moest leggen. Boven een bewoond gebied zou hij ongetwijfeld geprobeerd hebben het dichtstbijzijnde vliegveld te bereiken, dat zeker niet ver zou zijn; maar hij voelde er niets voor om de bijna tweeduizend kilometer over een gedeelte van het onherbergzaamste land ter wereld te beginnen, terwijl de mogelijkheid van een storing in een motor of een ander deel van het vliegtuig hem boven het hoofd hing. Hij was opgelucht te ontdekken dat de machine nog in de lucht te houden was en de stuurinrichting onaangetast was. Het zou erger hebben kunnen zijn, veel erger. De vogel zou een van de houten propellers hebben kunnen raken bijvoorbeeld, in welk geval de rondvliegende splinters de propeller ernaast zouden hebben kunnen vernielen en hij gedwongen zou zijn onmiddellijk te landen zonder te kunnen letten op het soort land onder hem. Hij had nu tenminste nog tijd om na te denken.

    Bertie kwam terug. 'Houd de kist zo!' riep hij uit. 'Houd precies de richting aan die je nu hebt. We hebben geluk. Er is een vlak groen stuk grond recht voor je uit.'

    'Groen?' vroeg Biggles, nog steeds hoogte verliezend.

    'Tamelijk groen.'

    'Weet je zeker dat het geen moeras is?'

    'Ik zie nergens water. We zijn boven die brede kom tussen de heuvels die we op de heenweg opmerkten.'

    Biggles daalde nog meer, turend door een van de kleine schone plekjes in de ruit. Hij kon een rij heuvels zien, een eindje verderop.

    'Houd de kist recht,' commandeerde Bertie. 'Je doet het prachtig. Je hebt ruimte genoeg. Ik zie niets in de weg staan.'

    In zijn lange vliegersloopbaan had Biggles al veel riskante landingen gemaakt. Hij was op nog gevaarlijkerplaatsen geland, maar zelden was het zonder ongelukken neerkomen zo belangrijk geweest. De moeilijkheid was dat hij niet duidelijk kon zien; anders zou het, wanneer hij merkte dat ze de grond raakten, verder eenvoudig zijn geweest. Zoals de zaak er nu voorstond, kon hij door de zijramen kijken maar niet in de richting waarin hij zich bewoog. Bertie deed al het mogelijke om hem aanwijzingen te geven hoe hij moest gaan.

    'Je doet het schitterend,' zei hij steeds bemoedigend. 'Een eindje stuurboord ... Nog een eindje ... oké. Houd ze zo. Je moet nog een dertig meter, gis ik. De weg is helemaal vrij. Nu ben je er bijna. Houd je gereed!'

    Biggles liet de stuurknuppel langzaam vieren. De machine begon te dalen.

    'Nu!' schreeuwde Bertie.

    Biggles trok het vliegtuig vlak, ongeveer een meter te hoog te oordelen naar de schok die hij kreeg toen de machine zijn vliegsnelheid verloor. Hij hield zijn adem in tot de machine de grond weer raakte. Nog een paar kleine schokken en de Halifax kwam rustig hobbelend tot stilstand.

    'Geweldig ouwe jongen! Werkelijk geweldig!' schreeuwde Bertie.

    'Een beetje aan de hoge kant,' mopperde Biggles, die er bezorgd uitzag.

    'Het is beter de kist te vlug vlak te trekken dan te laat, jongen.'

    Biggles sloot zijn ogen, schudde zijn hoofd en bedekte zijn gezicht met zijn hand. 'Weet je Bertie, de moeilijkheid met mij is dat ik een beetje te oud word voor deze manier van vliegen,' zei hij treurig. 'Maar goed,' ging hij snel verder, zich vermannend. 'Laten we eruit gaan en de omvang van het kwaad bekijken. Waar kwam die duivelse vogel vandaan? Zag jij hem?'

    'Pas toen hij vlak boven ons was. Kwam als een baksteen naar beneden. Een schitterende duik, aardig om tezien, en zo meer - maar een beetje te dichtbij.'

    Geluk en ongeluk, naar men zegt, wegen op de lange duur tegen elkaar op. Wat Biggles zag toen hij uit het vliegtuig sprong en het landschap in ogenschouw nam, scheen een goed voorbeeld te zijn. Het was gemene pech geweest om door een vogel tot landen gedwongen te worden, maar als het toch moest gebeuren, kon het dier er geen betere plek voor uitgezocht hebben. De botsing had plaatsgevonden boven een rij heuvels die de oostzijde omzoomden van een grote open ruimte die deels vlak deels glooiend was. Gebieden met biezen in de lagere gedeelten duidden aan dat water niet veraf was. Dit was te verwachten, daar de vlakte in werkelijkheid een uitgestrekte kom was die het water opnam van de hogere grond die ze aan alle kanten omgaf.

    Maar Biggles had zelfs nog meer geluk dat opwoog tegen zijn pech. In de eerste plaats vermoedde hij dat, als hij was neergekomen in het gebied met riet, de wielen van de zware machine hierdoor zouden zijn afgebroken. Bovendien waren er plekken waar hij op lage heuvels zou zijn gestoten aan de andere kant van de kom. Het kwam zo uit dat hij in een lange, rechte strook vlakke grond tussen diezelfde heuvels terecht was gekomen. Natuurlijk had Bertie dit gezien, waarom hij dan ook zo beslist geweest was in zijn aanwijzingen om recht aan te houden. Tenslotte stond er een eindje terzijde een grijze stenen zuil die, omdat er tekens op gegraveerd waren, klaarblijkelijk een grafsteen was en Bertie gaf toe dat hij die niet gezien had.

    'Het zou er niet beter op geworden zijn als we daartegen opgebotst waren,' merkte Biggles op.

    Bertie gaf dat toe.

    Zoals de zaak er nu voorstond, bevond het vliegtuig zich in een kleine wereld op zichzelf waar nergens iets levends te zien was. Wat Biggles meer dan iets anders opluchtte, was het feit dat de gelijkmatige strook van de vlakte zich nog over enige afstand uitstrekte en hemzodoende voldoende ruimte gaf om snel te starten zonde machine te draaien, als het nodig mocht zijn. Zoals een zeeman ervan houdt zich in een positie te bevinden dat hij onmiddellijk zee kan kiezen in een noodgeval, zo vond Biggles het prettig dat zijn vliegtuig geheel gereed stond voor een snelle start. Hij dacht dat het heel goed mogelijk was dat ze haastig zouden moeten maken dat ze wegkwamen, vooropgesteld natuurlijk dat de Halifax hiervoor in goede conditie was.

    Het inspecteren van het vliegtuig nam niet veel tijd in beslag.

    Het zou niet juist zijn om te zeggen dat er geen ernstige schade was toegebracht, maar het zou heel wat erger hebben kunnen zijn. Het kleverige, bloederige spul op de voorruit had niets te betekenen. Dat kon vlug verwijderd worden. Ongelukkigerwijze echter was het grootste gedeelte van de vogel, de ingewanden, de pezen en klauwen van de voorruit afgevlogen en weggeslingerd totdat het gegrepen was door de drukpomp tussen de bovenkant van de cockpit en de middelste geschuttoren. Afgezien daarvan was er weinig om bezorgd over te zijn. De gekromde snavel van de adelaar had een diepe snede veroorzaakt in het belangrijkste stuk van het middengedeelte. Dat kon ook in orde gemaakt worden, ofschoon het wat tijd zou vergen.

    Met een van walging vertrokken gezicht verwijderde Biggles het verpulverde karkas van de pomp en wierp het op de grond. Daarop onderzocht hij de pomp heel voorzichtig.

    'Ze is een beetje verbogen,' verkondigde hij. 'Genoeg om ze niet goed te doen functioneren, vrees ik. Ik verbaas me erover dat het hele zaakje niet weggeslagen is.'

    'Kunnen we het weer in orde brengen?' vroeg Bertie bezorgd.

    'Ik denk het wel, maar het zal wel even duren.' Biggles wierp een blik op de zon. 'Het zal hier dadelijk donders heet worden, zodat hoe vlugger we met het karweibeginnen, hoe beter het is.' Hij klom naar beneden, veegde zijn handen aan het gras af en gooide zijn jasje uit.

    Ofschoon het werk dat gedaan moest worden, geen grote moeilijkheden bleek te geven en eigenlijk een eenvoudige zaak geweest zou zijn in een onderhoudsafdeling waar allerlei reparatiebenodigdheden beschikbaar waren, werd het spoedig duidelijk dat zonder zulke faciliteiten het nogal wat tijd zou vergen. Ze werkten de hele morgen, Biggles aan de pomp en Bertie aan het middengedeelte, af en toe onderbrekend om het landschap aandachtig te bekijken met het oog op mogelijke bezoekers. Er kwam niemand.

    Om ongeveer twee uur stelde Bertie voor dat het tijd werd om iets te eten en daarom hield Biggles, hoewel met tegenzin, op. Hij liep naar de grafsteen en ontdekte, zoals hij al verwachtte, dat er ook een put was, met een gevlochten touw en een oude leren emmer om het water op te halen. De plek gaf de indruk zelden bezocht te worden. Er was drinkwater in de machine, maar niets te veel, zodat deze nieuwe voorraadbron hem in staat stelde zich goed te wassen, wat na het vuile werk waar hij mee bezig was geweest, wel nodig was, alvorens voedsel aan te raken. Hij kreeg zijn handen tamelijk schoon door ze met zand en mos te schrobben. Daarna voegde hij zich bij Bertie, die beschuiten met jam aan het eten was in de schaduw van een vleugel.

    'Weet je, ouwe jongen, zolang we niet op de een of andere vervelende manier gestoord worden, doet het er eigenlijk niet toe hoelang we hier blijven,' zei Bertie. 'Er ligt geen werk op ons te wachten.'

    'Ik zie dat er nu een storing komt,' merkte Biggles op. 'Waar?'

    'Daarginds.'

    Een eenzame figuur in een grijze mantel was uit de heuvels te voorschijn gekomen en liep nu op hen toe.
  


  
    Ze keken nieuwsgierig toe hoe hij om de honderd meter stopte en een bel luidde.

    'Wel heb ik van mijn leven! Als dat geen venter is,' riep Bertie uit. 'Hij zal hier wel niet wat je noemt een razend drukke zaak hebben, als je begrijpt wat ik bedoel.'

    'Ik zou zeggen dat het een van die zwervende heiligen is, bezig met een klein wandelingetje van een vijftienhonderd kilometer of zo. Het ziet er naar uit dat hij naar deze grafsteen komt, mogelijk om wat water te drinken. We hoeven ons over hem niet bezorgd te maken. Hij zal zich waarschijnlijk niet met ons bemoeien.'

    'Als hij maar niet kletst en ons verraadt.'

    'Dat hangt er vanaf waar hij heen gaat en met wie hij praat. Feitelijk geven deze knapen niet veel om praten. Zij zijn in zichzelf gekeerd.'

    De man kwam dichterbij, af en toe stoppend om zijn bel te luiden.

    'De kerel moet gek zijn,' mompelde Bertie. 'Volslagen gek. Wat heeft het voor zin om te bellen? Is het om de klanten te laten weten dat hij in de buurt is?'

    'De bel dient om de boze geesten af te schrikken,' legde Biggles uit. 'Aan de bellen en gongs wordt vrij grote kracht toegeschreven in dit deel van de wereld.'

    'Daar kan iets in zitten,' stemde Bertie toe. 'Er is zeker genoeg ruimte voor spoken om rond te waren zonder tegen elkaar op te botsen.'

    De monnik naderde. Hij hield stil op een afstand van een paar meter en leunde op zijn staf. Met de andere hand hield hij een gepolijste houten nap op.

    'Wat zit er in die schaal?' vroeg Bertie.

    'Niets,' zei Biggles tegen hem.

    'Ik zei je al dat hij gek is.'

    'Hij hoopt dat wij er iets in zullen doen.'

    'Wat dan?'

    'Een aalmoes. Geld. Hij wil wat kleingeld van ons.'

    'O! Ik zou gedacht hebben dat het een valstrik was,' zei Bertie somber.
  


  
    De monnik boog diep en zei iets met een hoge, nasale stem.

    Biggles trok zijn wenkbrauwen op. Hij glimlachte en antwoordde.

    Daarop volgde een kort gesprek.

    'Hou je me voor de gek?' vroeg Bertie, terwijl hij wantrouwig naar Biggles keek.

    'Nee.'

    'Wat is dat dan voor koeterwaals?'

    'Hindi. Deze knaap is in India geweest of in een van de grensstaten.' Biggles stond op, haalde wat kleingeld uit zijn zak en liet het in de nap vallen.

    'Wat heeft hij hier aan geld, hij kan het niet eens uitgeven?' vroeg Bertie praktisch. 'Hij vindt hier nergens een winkel. Geef hem een beschuit.'

    Biggles nam het voorstel ernstig op. Hij nodigde de monnik uit wat dichterbij te komen en gaf hem wat beschuiten. De man scheen er blij mee te zijn. Opnieuw ontstond er een gesprek.

    'Je kunt het geloven of niet, maar hij is op weg naar de logeergelegenheid in Nan-hoe,' vertelde Biggles aan Bertie.

    'Zeg hem de jongens onze groeten te doen.'

    De uitdrukking op Biggles' gezicht veranderde. 'Dat is het verstandigste wat je in lange tijd gezegd hebt,' verzekerde hij. 'Als hij daar heen gaat, kan hij mooi een boodschap meenemen. Het is beter dat Algy weet wat er gebeurd is. Als we de pomp eventueel niet meer kunnen laten functioneren, zal hij tenminste weten waar we zijn en dat we moeilijkheden hebben. Als we niet op tijd bij hem terug kunnen zijn zal hij begrijpen hoe het zit. Het is niet nodig dat hij op de landingsbaan staat te wachten, als het zo loopt dat wij niet naar Nan-hoe terug kunnen.'

    'Bertie leek geschrokken. 'Niet terug kunnen? Zeg, doe een beetje gewoon, ouwe jongen. Je maakt me bang.'
  


  
    'Laten we het zo bekijken,' ging Biggles verder. 'Als het zo zou lopen dat we niet naar huis kunnen, zullen we moeten trachten naar Nan-hoe terug te gaan - op de een of andere manier. Het heeft geen zin om hier de rest van ons leven te blijven zitten. Algy zal verrukt zijn over een berichtje als we niet op tijd komen opdagen. Dit schijnt een door de hemel gezonden gelegenheid om hem te laten weten wat er gebeurd is. Het kan geen kwaad om een boodschap te sturen. Deze knaap gaat in ieder geval naar Nan-hoe.'

    'Dat is waar,' stemde Bertie toe.

    'Ik zal Algy een briefje sturen,' verzekerde Biggles. Hij praatte nog eens met de monnik. Toen scheurde hij een bladzij uit zijn agenda, schreef het bericht erop en overhandigde het hem. Hij gooide bovendien de rest van zijn kleingeld in de nap van de man.
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    Ze praatten nog een poosje, terwijl de monnik zijn beschuiten opat. Daarop ging hij naar de grafsteen, bracht een paar minuten op zijn knieën door, dronk wat envervolgde zijn weg. Biggles en Bertie konden nog lang de bel horen, een vreemd geluid in de eenzame wildernis.

    'Ik heb hem gezegd niets over ons te vertellen als hij onderweg iemand ontmoet,' zei Biggles. 'Laten we verder gaan met het werk.'

    Ze gingen weer aan de slag.

    De zon was al lang onder tegen de tijd dat Biggles er van overtuigd was dat ze tenminste al het mogelijke gedaan hadden. Hij nam de proef op de som door de motoren te laten lopen en was heel tevreden te ontdekken dat, voor zover vastgesteld kon worden, alles in orde was.

    'Gaan we er meteen van door?' vroeg Bertie.

    'Daar zit ik juist over te denken,' antwoordde Biggles. 'Als we nu weggaan betekent dat, dat we in Dacca zullen aankomen als het donker is. Ik kom daar liever aan als het licht is, zodat we kunnen zien wat we doen.'

    'Dat begrijp ik,' stemde Bertie toe. 'Ik zie ook geen enkele noodzaak om ons te haasten. Ik heb het hier best naar mijn zin.' Na een ogenblik ging hij verder, op een andere toon alsof hij een idee gekregen had. 'Wacht eens, ouwe jongen. Waarom zouden we eigenlijk teruggaan?'

    Een ogenblik keek Biggles verrast.

    'Als we toch pas morgen teruggaan, kunnen we evengoed nog een dag of twee hier blijven rondhangen; om precies te zijn, tot het tijd is om naar de jongens terug te gaan - als je me snapt,' verklaarde Bertie. 'Wat heeft het voor zin de hele weg naar Dacca terug te vliegen en daar de machine te draaien en weer terug te komen? We hebben daar niets te zoeken. Als iemand van de inboorlingen komt opdagen en met zware dingen begint te smijten, hebben we het hier prettiger dan wanneer we heen en terug over die afschuwelijke bergen razen. Tenslotte kunnen we er altijd nog vandoor gaan als het nodig is - als je me kunt volgen.'
  


  
    Biggles stak een sigaret op. 'Er zit wel iets in,' stemde hij toe. 'Laat me eens even denken.'

    'Het is een geweldig idee,' verklaarde Bertie.

    'Misschien,' stemde Biggles voorzichtig toe.

    'Wat is ertegen, ouwe jongen? Dan moet jij me eens vertellen. Je bent beter dan ik in het plannen uitdenken.'

    'Het betekent een wijziging van ons plan, dat is alles,' antwoordde Biggles. 'Als een afspraak gemaakt is, is het gewoonlijk het beste voor iedereen om eraan vast te houden. Plotseling van koers veranderen kan gevaarlijk zijn.'

    'We zouden eens even over kunnen vliegen om te zien hoe de jongens 't stellen met de landingsbaan,' stelde Bertie voor, om zijn idee te ondersteunen.

    'We hoeven ons niet te haasten. Laten we daarom gaan zitten en erover denken,' besloot Biggles, en hij ging zitten in de schaduw van de vleugels.

    

  


  11. De uren worden geteld


  
    

    In de oase was de verbijstering over Biggles' boodschap, die als een bom was ingeslagen, spoedig verdwenen en terwijl Ming zijn post als schildwacht weer innam en de anderen rustten, bespraken Algy en Ginger de zaak van alle kanten. Algy had Ginger verteld wat er in Nan-hoe gebeurd was tijdens zijn afwezigheid, en Ginger op zijn beurt had het verhaal van de bevrijding van de gevangenen gedaan. Hij vertelde ook wat er met de Kirgiezen gebeurd was. Dit alles nam enige tijd in beslag.

    Nog afgezien van de twijfel die er bestond of het oorspronkelijke plan wel tot het einde toe uitgevoerd kon worden, waren er nog verschillende andere problemen die aan een losse draad hingen, zoals Algy het uitdrukte. Daar was bijvoorbeeld de kwestie van de Kirgiezen die gevlucht waren toen ze hoorden dat er soldaten in de oase waren. Waar waren ze heengegaan? Zouden ze terugkomen? En als ze dat niet deden, wat moest er dan met hun gewonde kameraad gebeuren? Dan waren er de paarden.

    Ginger deed het voorstel dat een daarvan gebruikt zou kunnen worden door iemand die wilde proberen met Biggles in contact te komen, als deze tenminste nog steeds op de plek was waar hij een noodlanding had gemaakt. De juiste plaats kon men van de monnik te weten komen, die wat rustte alvorens verder te gaan naar het Meer van de Wassende Maan, wat, naar hij gezegd had, de volgende etappe van zijn reis was. Maar Algy wilde hier niet van horen. In de eerste plaats vond hij het te gevaarlijk en in de tweede plaats was er nauwelijks tijd voor zo'n tocht. Het was nu de vijfde dag. Nog één dag en dan zou Biggles naar Nan-hoe komen - als hij tenminste kwam. Als hij de afspraak niet kon nakomen zou er nog tijd genoeg zijn om met het zoeken naarhem te beginnen.

    Ze hadden het over het gebruiken van de radio, maar dit werd omdat het te gevaarlijk was, ook van de hand gewezen. Het was trouwens helemaal niet zeker dat ze met het vliegtuig in contact zouden kunnen komen terwijl het aan de grond stond, zelfs al was het nog in de omgeving. Het was het risico van afgeluisterd te worden door de altijd waakzame oren op de Rode Hoofdweg niet waard, besloot Algy.

    Een langdurige discussie leverde als resultaat op dat er niets definitief besloten werd. Ze konden beter zorgen dat de landingsbaan klaar kwam, adviseerde Algy. Dat was het belangrijkste. Met nog meer helpende handen zou dit niet lang duren. Er hoefde alleen nog maar de laatste hand aan gelegd te worden en de palen uitgezet. Hij zou de dames vragen een inventaris te maken van de voedselvoorraad die nog over was, voor 't geval ze zich op rantsoen moesten stellen. De gewonde Kirgies niet meegerekend, waren er nu tien monden te vullen. Ze gingen hier niet nader op in, maar ze waren er zich van bewust dat ze, zelfs wanneer ze op rantsoen gingen, niet lang meer voedsel zouden hebben - op zijn hoogst nog een week. Daarna zouden ze de hongerdood voor ogen hebben. Want door de vechtende Kirgiezen en Chinese soldaten waren er in de oase helemaal geen vruchten en groente meer en ze zou niets meer kunnen opbrengen voor de volgende oogst. Er kon geen sprake van zijn dat Ming en Feng naar Toenwang gestuurd zouden worden om voedsel te kopen om de eenvoudige reden dat er geen gangbaar geld beschikbaar was.

    Aan het eind van de beraadslaging waren ze nog vol twijfel en besluiteloosheid.

    Daarop zorgde Algy dat het werk aan de landingsbaan hervat werd en deed hij het verzoek om het resterende voedsel te controleren.

    Tegen de avond zei Ritzen, die verschillende keren zijnwerk onderbroken had om naar de zon te kijken, waar een dunne sluier voor scheen te hangen, dat het weer hem niet aanstond. Hij was bang dat er wind op komst was. De Gobi, voegde hij eraan toe, was berucht om haar wind - een opmerking die er niet toe bij droeg de vooruitzichten vrolijker te maken.

    'Als het weer zich nu ook nog tegen ons gaat keren, zal dat natuurlijk helemaal roet in het eten gooien,' zei Algy somber tegen Ginger.

    Een poosje later woei af en toe een tot nog toe lichte bries over de vlakte, die Ritzens opmerking ondersteunde. Hoewel ze nog matig was, was het toch voldoende om een beeld te krijgen hoe een werkelijke storm wel zou zijn. Het stof werd draaiend omhoog geblazen en warrelde over de grond en de doodse tamariskheesters schenen met elkaar te fluisteren over de beproeving die op komst was.

    Toen de zon onderging, keerden ze naar de oase terug en ze hadden ternauwernood het pad bereikt toen Ming verscheen, zich zo snel voortbewegend dat het slechts één ding kon betekenen.

    Algy keek naar Ginger en toen naar Ritzen die met hen meeliep. 'Wat nu weer?' zei hij geprikkeld.

    Ming berichtte dat er vier Kirgiezen snel op de oase afkwamen.

    'Dat moeten de knapen zijn die ervan doorgegaan zijn,' meende Ginger.

    'Ze komen hun paarden en hun zieke kameraad ophalen veronderstel ik,' zei Algy. 'Ik hoop dat ze gauw weer ophoepelen. We hebben er geen behoefte aan dat ze hier rondhangen. O, ja, ik weet wel dat ze een keer nuttig voor ons geweest zijn, maar ze schijnen altijd een heleboel narigheid te veroorzaken. Ik wens hun niets kwaads toe, maar ik wil niet dat ze óns met hun moeilijkheden overladen.'

    Ze liepen door naar de oase, waar een maaltijd van hachee uit blik en rijst klaargemaakt was.
  


  
    Het hele gezelschap zat te eten toen de Kirgiezen op het toneel verschenen in wat het best beschreven kan worden als een wanordelijke haast. Ze lieten zich van hun paarden vallen en zeiden iets tegen Ritzen op een manier die op zijn zachtst gezegd kortaf was.

    'Wat willen ze?' vroeg Algy, absoluut niet te spreken over hun binnenvallen.

    'Ze vragen om voedsel.'

    'Voedsel. Zeg hun dat we het jammer vinden, maar dat we niets over hebben. We zullen alle beetjes die we nog bezitten, nodig hebben. Ik kan ze een handje vol rijst geven, maar dat is alles wat we kunnen doen.'

    Er werd weer gesproken en Ritzen ging verder. 'Ze zeggen dat ze veel voedsel moeten hebben. Ze zijn op de vlucht. Er zitten soldaten achter hen aan; ze gaan deze streek verlaten en ze hebben een lange tocht voor de boeg.'

    'Laten ze naar de duivel lopen met hun smoesjes,' protesteerde Algy. 'Zeg hun dat ze al blij mogen zijn dat ze nog wat gekregen hebben.'

    Opnieuw werd er een gesprek gevoerd, nu op een toon die Ginger niet aanstond. De uitdrukking op de gezichten van de zendelingen, die verstonden wat er gezegd werd en met eten opgehouden waren om te luisteren, vertelde hem dat de woordentwist een vervelende wending nam.

    Met een ernstig gezicht wendde Ritzen zich tot Algy. 'We zullen hun een hoeveelheid voedsel moeten geven,' zei hij rustig.

    'Als we het niet geven, zullen ze het nemen, zeggen ze - en dat zullen ze zeker en het nog heel gewoon vinden bovendien.'

    'Waarom hebben ze zo'n haast?' vroeg Algy. 'Geloof jij dat verhaal dat ze op de vlucht zijn?'

    'Ja. Het klinkt me heel redelijk in de oren. Ze zeggen dat ze gehoord hebben dat er in Toenwang heel veel soldaten zijn aangekomen en dat de Tijger bevolenheeft dat alle Kirgiezen in het nauw gedreven en uitgeroeid moeten worden. Deze kerels zijn op weg naar de bergen van Toerkestan. Dat is een heel eind van hier. Ze zeggen dat ze voedsel moeten hebben voor de reis, omdat er nergens iets te vinden is, noch in dit gebied noch onderweg. Ze zeggen dat ze ons niet weer zullen lastig vallen als we hun voedsel willen geven.'

    'Wat stel jij voor?'

    'We zijn werkelijk niet in een positie om tegen te spreken. Mijn advies is, hun een behoorlijke hoeveelheid te geven, want anders zullen ze ons vermoorden en alles nemen. Deze mannen dreigen niet zo maar. Ze menen wat ze zeggen. We kunnen niets tegen hun uitrichten. Het is zelfs meer dan waarschijnlijk dat als we hun kameraad niet verzorgd hadden, ze ons in elk geval vermoord en beroofd zouden hebben.'

    Algy keek naar de norse gezichten van de barbaarse stamgenoten en wist dat Ritzen gelijk had. Ze waren tot de tanden gewapend. 'Goed dan,' stemde hij met tegenzin toe. Het stuitte hem tegen de borst zich aan de overmacht te moeten onderwerpen, maar hij kon zien dat er niets anders op zat.

    De vogelvrij verklaarden stonden zwijgend toe te kijken terwijl een hoeveelheid rijst, beschuiten en kaas verzameld en overhandigd werd. Ze namen het zonder een woord aan. Toen haalden ze hun zieke kameraad, tilden hem op zijn paard en reden weg, de Chinese paarden meenemend.

    'Ik vind het afschuwelijk om al dat voedsel weg te geven,' gromde Algy hen nakijkend.

    'Er was geen andere oplossing. We mogen blij zijn dat we er nog zo goed zijn afgekomen,' verzekerde Ritzen, en de anderen waren het daarmee eens.

    'Als we geweigerd hadden, zouden de schurken ons allemaal gedood hebben,' verklaarde dr. McDougall.

    Pater Dubron knikte bevestigend.

    Ze gingen verder met hun zo ruw verstoord maal.

    Een half uur later, juist toen ze klaar waren met opruimen en voorbereidselen troffen om zich voor de nacht terug te trekken, ontstond er ontsteltenis toen, voordat ze zich konden bewegen, nog eens zeven Kirgiezen met veel lawaai aan kwamen stuiven. Ze leken zelfs nog meer haast te hebben dan de eerste groep.

    'Wat hebben die nu weer?' vroeg Algy binnensmonds. 'Ze willen voedsel,' vertaalde Ritzen, hulpeloos zijn schouders ophalend.

    'Heb je ooit, alweer! Zeg hen dat we zelf geen eten hebben, laat staan een voorraad om weg te geven.'

    De Zweed deed het. De inlichting werd met dreigende blikken en vloeken ontvangen. De zaak zag er zelfs zo lelijk uit dat Gingers hand zich onwillekeurig bewoog in de richting van de zak waar hij zijn revolver droeg.

    'Ze zeggen dat we leugenaars zijn,' vertaalde Ritzen op wanhopige toon. 'Ze zijn er zeker van dat we volop voedsel hebben, omdat ze in de woestijn vrienden ontmoet hebben die hun dat verteld hebben. Ik ben bang dat het geen nut heeft het te ontkennen.

    'Dat is nu de dank dat we die andere troep wat gegeven hebben,' mopperde Algy woest. 'Ik wou dat ik een machinegeweer had, dan zou ik die verrekte dieven een lesje leren.'

    'Je hebt er geen en dus zul je toe moeten geven,' zei Ritzen kalm.

    'Maar we hebben praktisch niets over.'

    'Als je weigert, zullen ze alles nemen en ons leven bovendien,' zei Ritzen. 'Ik ken deze lui beter dan jij en ik weet waar ik het over heb.'

    Bijna stikkend van woede en vernedering begreep Algy dat hij zou moeten toegeven. Hoe afschuwelijk hij het ook vond hun nu magere voedselvoorraad af te staan, hij realiseerde zich dat de Zweed de eenvoudige waarheid vertelde. Met slechts twee pistolen voor hen allen konden ze niet vechten tegen zeven van top tot teengewapende bandieten.

    Ginger moest met opeengeknepen lippen denken aan de ongelukkige koning Ethelred de Aarzelende die door zijn vijanden af te kopen, slechts bewerkstelligde dat ze meer vroegen. Maar één ding was anders, dacht hij gemelijk. Er kon geen herhaling van deze smaad komen om de eenvoudige reden dat ze niets overgehouden hadden om weg te geven.

    Praktisch al het resterende voedsel werd voor de rovers neergezet, die schreeuwend zeiden dat het niet genoeg was. Hierop werd Ritzen zelf boos en hij schreeuwde terug dat er niets meer was. Als zij nog meer konden vinden, mochten ze het hebben.

    Dit was zo dichtbij de waarheid dat het niets uitmaakte. Alles wat overgebleven was, was een kleine hoeveelheid noodrantsoenen in het diepste deel van de grotten.

    Op de een of andere manier slaagde Ritzen erin de plunderaars te overtuigen, zodat ze het voedsel meegrepen en weggaloppeerden, waarbij de paardehoeven het stof in het gezicht van hun slachtoffers wierpen als een laatste belediging.

    'Als het vliegtuig niet op tijd komt opdagen, dan zijn we verloren,' zei Algy grimmig. 'We hebben nauwelijks genoeg voedsel over voor één dag.'

    'Gedane zaken nemen nu eenmaal geen keer en ik denk dat we beter kunnen zorgen dat we in de grotten komen voor het geval er nog meer van die schurken langs komen,' zei Ginger praktisch.

    'Over één ding bestaat in ieder geval geen twijfel,' viel Ritzen nuchter in. 'Als de Kirgiezen, die voor niets terugdeinzende vechters zijn en niet gauw in paniek raken, op de vlucht zijn, kan het enkel betekenen dat de cavaleriesoldaten van de Chinese regering op het punt staan een grote operatie te beginnen om hen eindelijk uit de streek te verjagen. Ik kan me niet indenken waar ze heen zullen gaan, omdat Kirghistan, hun eigen land,al veroverd is door de Sovjet-Unie, een staat waaraan deze woeste mannen zich niet willen onderwerpen. Jarenlang hebben ze dit deel van Azië geplunderd, maar nu lijkt het erop dat daar een eind aan zal komen.'

    'Jammer dat het juist op dit ogenblik moet gebeuren,' antwoordde Algy somber. 'Denk je dat de soldaten hen te pakken zullen krijgen?'

    'Dat hoeven ze niet. Door een wacht bij de plaatsen met water te zetten, zullen ze hen dwingen het gebied te verlaten - als ze tenminste niet van dorst om willen komen.'

    'Als ze hier een wacht plaatsen, kan het leuk worden,' mopperde Algy. 'Wat een gekkenhuis is het hier! Hoe vlugger ik hier weg ben, hoe liever het me is en ik zal er heus wel om kunnen slapen als ik deze plek nooit weer zie. Over slapen gesproken, laten we wat gaan rusten nu het nog kan.'

    'Als we morgen wakker worden, kunnen we zeggen: nog maar één dag,' verkondigde Ginger vrolijk. 'We leven in ieder geval nog en daar kunnen we toch wel dankbaar voor zijn, gezien alles wat er gebeurd is.'

    Iedereen ging naar de slaapplaatsen en de nacht viel over de door de strijd getroffen oase, die eeuwenlang een oord van rust en vrede was geweest.

    Toen Ginger de volgende morgen wakker werd, was zijn eerste gevoel er een van opluchting, dat ze de nacht doorgekomen waren zonder dat hun verder moeilijkheden overkomen waren. Na alles wat er gebeurd was, was hij eraan gewend geraakt op narigheid bedacht te zijn, alsof hij in een oerwoud vol wilde beesten leefde die steeds bezig waren elkaar te besluipen en waarbij hij het volgende slachtoffer zou kunnen zijn. Hij troostte zich met de gedachte dat, met een beetje geluk, het niet lang meer zou duren. Nog maar één dag.

    Een ongewoon geluid trok hem naar de ingang van de grot. Het begon juist licht te worden. Maar het was niet een van die rustige, stille ochtenden waaraan zegewend waren geraakt. Ritzen had gelijk gehad wat het weer betreft. Het waaide. Het was geen storm of iets dat erop leek; maar het was voldoende om de bomen heen en weer te doen zwaaien en bij vlagen de lucht met zanddeeltjes te vullen. Het was niet erg genoeg om hem ernstig ongerust te maken, vooropgesteld dat het niet heviger werd. De enige vrees die bij hem opkwam, was dat de heesters die ze van de landingsbaan hadden verwijderd en aan één kant hadden gelegd, zouden worden weggeblazen, zodat ze die opnieuw zouden moeten oprapen.

    Op de richel staande had hij een goed uitzicht op het terrein beneden, want met het oog op het plan de Kirgiezen uit te roeien scheen een nieuw bezoek door Chinese communistische soldaten wel tot het rijk der mogelijkheden te behoren. Hij kon echter niets ontdekken dat hem verdacht voorkwam, zodat hij in de grot terugging om Algy wakker te maken en hem te vertellen over de wind.

    Algy was spoedig overeind en samen gingen ze naar de landingsbaan kijken. Zoals ze al verwachtten, waren sommige heesters weer terug gewaaid, maar ze waren het erover eens dat deze spoedig weer opgepakt konden worden. Ze keerden naar de grotten terug, waar de overigen van het gezelschap ook weer in beweging begonnen te komen.

    Niets is vermoeiender dan niets te doen te hebben als men in een toestand van angstige spanning verkeert. Zo was de toestand in de oase terwijl de dag vorderde. De landingsbaan was opgeruimd en men had er de laatste hand aan gelegd. Lichte dingen waren opgepakt en in de luwte van het dal gebracht, vanwaar ze niet terug konden waaien. Daarna was er werkelijk niets meer te doen, maar Algy en Ginger, die nu de voorbijgaande uren telden, bleven nog wat rondscharrelen, daar alles beter was dan helemaal niets doen.

    Omstreeks negen uur leek het of de wind, die ze steedsgoed in de gaten hielden, aanwakkerde. Het was eigenlijk niet de wind die hen bezorgd maakte. Hij was niet

    krachtig genoeg om het gedrag van het vliegtuig te beïnvloeden en hij kwam uit de goede richting, dat wil zeggen, hij waaide langs de lengte van de startbaan. Dit was geen toevalligheid, want bij het uitzetten van de baan was rekening gehouden met de meest voorkomende windrichting, die men kon kennen aan de vorm van de duinen en het scheef staan van de bomen. Het was het zand dat door de wind op gejaagd werd, dat hen bezorgd deed zijn, want een krachtige wind zou onvermijdelijk een zandstorm tot gevolg hebben en dit zou door het zicht te belemmeren het vliegtuig verhinderen de oase te vinden; of het zou, ook al werd de oase nog wel gevonden, niet mogelijk zijn om de startbaan te zien. Hiertegen konden ze niets doen. Het weer, altijd een factor waar men rekening mee moet houden bij het vliegen, was nog altijd iets waar de mensen niets over te zeggen hadden.

    De lunch, als deze tenminste zo genoemd kon worden, werd bijna in stilte genoten, het natuurlijke gevolg van de nerveuze spanning die nu bij iedereen merkbaar werd. Het eind van het voedsel was in zicht. Ginger had medelijden met de zendelingen. Hij realiseerde zich hoe vreselijk het voor hen moest zijn om na maanden ellende in te zien dat het mogelijk was dat de beker van de redding op het laatste ogenblik van hun lippen gerukt werd. Hij bewonderde hun moed en kracht, want ze uitten geen klacht. Hij dacht aan sommige mensen thuis die niets anders deden dan klagen over de hardheid van hun lot. Wat zouden ze hier wel van denken, dacht hij. De twee vrouwen gingen rustig en doeltreffend door met hun werk. De mannen vertegenwoordigden vreemd genoeg verschillende vormen van het christendom en toch, hier waren ze, met allen hetzelfde lot voor ogen, terwijl ieder zijn best deed de anderen te helpen. Ginger vond dat hier iets moois in lag, iets dathemzelf nieuwe kracht gaf.

    Na het beëindigen van de maaltijd was hij juist op weg naar de landingsbaan met Algy en een paar mannen, toen Feng, die aan de beurt was om de wacht te houden, van de dichtstbijzijnde helling kwam springen en wilde gebaren maakte onder het rennen. Wetend dat hij nieuws moest hebben en dat hij alleen maar slecht nieuws kon brengen, keek Algy naar Ginger en schudde somber zijn hoofd. 'Daar gaan we weer,' zei hij, met een kalme berusting. 'Ik kan het mis hebben, maar ik ben bang dat dit de deur dicht doet.'

    Het deed er niet toe of hij ernstig meende wat hij zei. Zeker zag het er een ogenblik naar uit dat zijn pessimisme gerechtvaardigd was, want het nieuws was niet alleen slecht, maar zelfs zo slecht als het maar zijn kon.

    Feng vertelde het in een stortvloed van woorden en met de nodige gebaren.

    De strekking van zijn verhaal was dat er ruiters naar Nan-hoe kwamen galopperen; niet één groep, wat al erg genoeg zou zijn geweest, maar twee afzonderlijke groepen. Ze zouden elkaar treffen in de oase. Wie zij waren, kon Feng niet met zekerheid zeggen; hij kon niet zo goed zien door het zand, dat overal opwaaide, en hij durfde niet te wachten tot ze dichterbij kwamen; maar hij dacht dat de ene groep uit Kirgiezen bestond en de andere uit Chinese cavalerie, die probeerden hun de pas af te snijden. Er waren tenminste een dozijn Kirgiezen, maar dit aantal werd door de soldaten ver overtroffen. In ieder geval kwamen ze allemaal in volle galop op Nan-hoe af.

    'Dat moeten de twee groepen Kirgiezen zijn die gisteravond ons voedsel ingepikt hebben,' zei Algy. 'Ze moeten elkaar getroffen hebben en toen op een van de cavaleriebenden gestoten zijn die uitgezonden zijn om hen op te jagen. Ik denk dat ze proberen bij de oase te komen, omdat dat de enige plek is waar wat beschutting voor hen is om het uit te vechten. Onze enige hoop is dat ze ons niet zullen vinden. Vlug in de grotten allemaal. Pak alles mee. Ritzen, wil je Feng vragen om de dames naar de veiligste plek te brengen; maar zeg hem dat hij met ons in contact moet blijven. Dat is alles.'

    Er was een algemene wedloop om uit het gezicht te komen.

    Algy en Ginger bleven dichtbij de ingang van de grot waar ze altijd gebruik van maakten, in zo'n positie dat ze konden zien wat er beneden voorviel en er toch geen gevaar bestond dat ze zelf gezien zouden worden. Ze wisten wat er zou gebeuren, omdat het schieten al begonnen was, hoewel de tegen elkaar vechtende troepen nog niet te zien waren. In de verte werden schoten gehoord, maar het duurde nog even voor de vechters verschenen.

    Tijdens deze tussenpoos gaf Algy als zijn mening te kennen dat de Kirgiezen de oase het eerst hadden bereikt en zo gauw ze in staat waren dekking te zoeken tussen de bomen of in de bedding van de stroom, zich hadden omgedraaid om een gevecht te leveren op de achterhoede. Ze zouden in het open veld geen kans gehad hebben tegen de overmacht, daar deze hen snel zou omsingelen.

    Klaarblijkelijk gebeurde er iets dergelijks, want het geluid van het schieten kwam dichterbij, heel geleidelijk alsof de rovers iedere centimeter grond betwistten. Maar ze moesten wijken en na een korte tijd verscheen de eerste Kirgies, verschillende dampende paarden meevoerend. Hij liep erg kreupel en Ginger zag dat het de gewonde man was die ze in de grot een schuilplaats hadden geboden.

    Toen hij naar de man keek terwijl deze de paarden van zijn kameraden in de schaduw van de populieren bracht, voelde Ginger zijn geweten knagen vanwege de rol die hij speelde. Hij was de vogelvrijverklaarden niet bijzonder genegen; zij waren ongetwijfeld wat de zendelingen van hen hadden gezegd - dieven en schurken. Maar toch kon hij niet vergeten dat ze bondgenoten waren geweest tegen een gemeenschappelijke vijand. Zeker, tot het helpen met de bevrijding van de zendelingen waren de Kirgiezen hoofdzakelijk gedreven door geldelijke motieven; maar ook al was dat zo, het deed niets af aan het feit dat ze allemaal samen hadden gewerkt en om die reden voelde hij dat ze hen moesten helpen. En hij zou dit waarschijnlijk ook voorgesteld hebben als hij maar had kunnen inzien op welke wijze ze van enig nut konden zijn. Maar welk verschil konden twee revolvers maken in een dergelijk gevecht, vroeg hij zich af. Zijn gezond verstand zei hem dat eraan deelnemen enkel zou betekenen dat ze hun eigen leven onnodig weggooiden. Hij hoopte dat de Kirgiezen zouden winnen, al was het alleen maar omdat Ma Tsjang en zijn soldaten een grotere bedreiging vormden dan de vogelvrij verklaarden, niet alleen voor henzelf maar voor de wereld in het algemeen.

    Al gauw werd er een bittere strijd uitgevochten in de oase. Gedurende enige tijd scheen geen van beide kanten een merkbaar voordeel te behalen. De rovers, die geweten moesten hebben dat zij ten dode opgeschreven waren, waren kennelijk vastbesloten hun leven duur te verkopen. Aan beide zijden vielen slachtoffers. Men zag de mannen in het rond liggen. Sommigen kropen of sleepten zich moeizaam naar een plek waar ze nog enige bescherming konden vinden. Ginger merkte op dat het gewond zijn de Kirgiezen er niet van afhield te vechten. Zolang ze nog een geweer konden vasthouden, gingen ze door. Aan beide kanten was men zonder pardon. Gewonden werden onmiddellijk gedood, wanneer de gelegenheid zich maar voordeed. Dit, overpeinsde Ginger met toenemende afkeer, was een volslagen oorlog van buitengewone hevigheid. Het geratel van de geweren, hoewel niet bijzonder zwaar, ging onafgebroken door, terwijl de kogels in het zand sloegen, zodat het stof opwaaide, en langs de bomen schampte. Men had tot dusver de grotten er niet bij betrokken, waar Ginger dankbaar voor was. De soldaten hadden natuurlijk geen reden om een toevluchtsoord te zoeken. Maar waarom hadden de Kirgiezen zich niet teruggetrokken in de grotten? Dit verbaasde Ginger een ogenblik. Hij kon slechts veronderstellen dat ze daar niets voor voelden omdat ze, eenmaal binnen, in de val zouden zitten zonder kans er ooit nog weer uit te komen. Afgezien daarvan zouden ze het afschuwelijk vinden hun paarden, waarvan hun leven altijd had afgehangen, in de steek te laten.

    Algy's voornaamste gevoelens waren hulpeloosheid en teleurstelling. Nooit was hij in zo korte tijd geconfronteerd geweest met zoveel achtereenvolgende situaties waarin hij volkomen machteloos was iets te doen. Telkens opnieuw vroeg hij zich af wat Biggles in deze omstandigheden zou hebben gedaan. Hij kon geen antwoord vinden en betwijfelde het of Biggles daartoe wel in staat geweest zou zijn. Het was waar dat noch hijzelf, noch het gezelschap in de grotten in direct gevaar verkeerde. Maar men kon het gevaar duidelijk genoeg zien. Het was enkel een kwestie van uitstel. Het einde zou komen wanneer de strijd voorbij was en de soldaten tijd konden vinden grondig met de plek af te rekenen.

    Van tijd tot tijd kreeg hij Ma Tsjang in het oog, die de leiding had van wat als een gevecht begonnen was, maar nu een slachting werd. Hij was in de verleiding een schot op hem te lossen, maar zag dat het dwaasheid was te laten merken dat de grotten bezet waren. Eén keer kwam een Kirgies uit zijn schuilplaats en hij probeerde snel het pad naar de richel te bereiken, maar hij kwam niet ver. Verschillende schoten werden afgevuurd. De vogelvrijverklaarde tolde rond, verloor zijn evenwicht en viel in de stroom. De Tijger rende op hem toe en schoot een kogel in zijn hoofd, wat naar het
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    Algy voorkwam, een verschrikkelijke bloeddorstigheid verried.

    Het schieten werd nu meer onsamenhangend en Algy wist dat het meedogenloze einde niet ver meer kon zijn. Af en toe, als een van de rovers in het nauw gedreven was, had er een levendige vuuruitbarsting plaats. Dan weer stilte. De tussenruimten tussen deze voorvallen werden langer en de oorzaak was duidelijk. De Kirgiezen die nog in leven waren, hielden zich verborgen of probeerden dat; klein in aantal als ze waren, hadden ze geen enkele kans. Het moest van het begin af aan duidelijk voor hen geweest zijn dat hun enige werkelijke kans lag in een vlucht, peinsde Algy. Hij kon alleen maar veronderstellen dat ze opgehouden hadden te vechten omdat hun paarden volledig uitgeput waren.
  


  
    Het ogenblik kwam waarop het schieten ophield en de soldaten zich begonnen te verzamelen op de plek waar de logeergelegenheid was geweest.

    Algy keek naar Ginger. 'Dat schijnt de afrekening te zijn,' zei hij zacht. 'Ik ben bang dat de ongelukkige Kirgiezen in de pan gehakt zijn. Dat kon ook niet anders Het zou niet het minste verschil gemaakt hebben als we geprobeerd hadden er iets aan te doen.' Hij haalde de schouders op. 'Het zal uiteindelijk toch op hetzelfde neerkomen, vermoed ik. Er is nog een kleine kans dat de Tijger zal opstappen nu hij de Kirgiezen uit de weg heeft geruimd, maar het zou dwaas zijn om daar te veel op te rekenen. In ieder geval laat ik me niet als een schaap afslachten. Als ik die schurk van een Ma Tsjang kan afmaken, zal ik tevreden zijn. Wat is er daar beneden aan de hand? Er schijnt nogal wat opwinding over 't een of ander te zijn.'

    Ginger was blijven kijken. 'Ze hebben de dode Kirgiezen geplunderd en moeten de dozen met voedsel die we hun gisteravond gaven, gevonden hebben. Ja, dat is het. Ma Tsjang is bezig een pakje Engelse sigaretten te bekijken.'

    'Je hebt gelijk,' zei Algy langzaam. 'Ik ben bang dat dat de boel mooi bedorven heeft.'

    Beneden werden nu gele gezichten opgeheven naar de grotten.

    'Ik vraag me af wat Biggles al die tijd uitgevoerd heeft,' zei Ginger, van onderwerp veranderend.

    Algy haalde z'n schouders op. 'Ik zou het niet weten.' Misschien was het maar goed ook dat ze Biggles op dat moment niet konden zien.

    

  


  12. Ongewenste bezoekers


  
    

    Ongeveer tachtig kilometer verder hadden Biggles en Bertie op de vlakte waar de Halifax de noodlanding gemaakt had, een periode van verveling doorgebracht, waarin hun enige bezigheden eten, drinken en slapen waren geweest, hoewel ze natuurlijk onafgebroken de wacht hadden gehouden.

    Ze hadden gevolg gegeven aan Bertie's idee dat ze zouden blijven waar ze waren, hoofdzakelijk omdat Biggles dacht dat er minder kans bestond dat de machine door vijandelijke ogen gezien zou worden waar ze nu was, zelfs al was het op vijandelijk grondgebied, dan wanneer ze zich in de lucht bevond. Hij vroeg zich zelfs af, zoals hij tegen Bertie zei, waarom hij dit niet in zijn plan betreffende de operatie besloten had, in plaats van het in te zien nu hij in deze situatie gedwongen was. Maar toen had hij, zoals hij uitlegde, niet van het bestaan van de vlakte geweten, die een bijna volmaakte natuurlijke landingsbaan bood. Van het begin af aan had men gedacht dat van de hele onderneming de landing het gevaarlijkst was. Als hij aan het begin geweten had wat hij nu wist, zou hij dienovereenkomstig een plan gemaakt hebben, al was het alleen maar omdat dan de gevaren verbonden aan het meer dan drieduizend kilometer vliegen over een gedeelte van het onherbergzaamste land ter wereld, uitgeschakeld zouden zijn. Zodat vreemd genoeg het ongeluk van de botsing met de adelaar, waarbij de machine geen ernstige schade opgelopen had, tenslotte nog niet zo'n pech was geweest.

    Behalve de rondreizende monnik die al zo spoedig op het toneel verschenen was, was er geen levende ziel in het landschap verschenen. Het was of dit deel van Azië van hen was. Ze verslapten hun waakzaamheid echter niet. Tijdens het heetst van de dag zaten ze inde schaduw van het vliegtuig, 's Nachts sliepen ze om beurten in de cabine.

    Hun voedselvoorraad werd minder, maar dat verontrustte hen niet. Een ruime hoeveelheid drinkwater was vlakbij beschikbaar. Het was niet erg lekker daar het wat bitter was, maar tot dusver hadden ze er geen nare gevolgen van ondervonden.

    Verschillende keren bespraken ze het voor en tegen van een vlucht naar Nan-hoe om te zien hoe het daar ging. Biggles was er tegen. Hij voelde er het meeste voor zich letterlijk aan het plan te houden zoals ze het met Algy afgesproken hadden. Ze hadden geen zekerheid dat de monnik Nan-hoe had bereikt of dat hij er ooit zou komen en hoelang de reis zou duren als hij slaagde. Als ze, zo argumenteerde Biggles, boven de oase zouden verschijnen voordat de monnik daar aangekomen was en voor de af gesproken tijd, zou Algy zich wel moeten afvragen wat ter wereld er gebeurd was. Als de landingsbaan klaar was - Biggles legde de nadruk op het woord als - zou alles in orde zijn. Ze zouden alleen maar hoeven te landen en de omstandigheden uitleggen. Maar als die nog niet klaar was, zouden ze Algy enkel in de grootste verwarring brengen; waarna ze naar de vlakte zouden moeten terugkeren om daar een nieuwe landing te wagen zonder iets bereikt te hebben. Het landen zou altijd een risico zijn.

    Een ander punt dat Biggles niet over het hoofd zag, was het volgende. Toen hij de boodschap had geschreven om aan de monnik mee te geven naar Nan-hoe, had hij de omvang van de schade die de machine had opgelopen door de botsing met de vogel, nog niet vastgesteld; daarom had hij de voorzorg genomen Algy te waarschuwen dat hij later zou kunnen komen dan de afgesproken tijd. Hij had zelfs een duidelijke wenk gegeven dat hij wel eens helemaal niet zou kunnen komen, met de bedoeling de mensen in Nan-hoe een kans te geven om hun weg te zoeken naar de een of andere plek waar voedsel beschikbaar was, voordat hun eigen voorraden op waren. Hij wilde nu maar dat hij die mogelijkheid niet ter sprake gebracht had. Het zou misschien beter zijn geweest helemaal geen boodschap te sturen. Maar op dat ogenblik had hij naar zijn beste weten gehandeld. Zoals hij tegen Bertie zei, het is altijd gemakkelijk om de fouten te zien als je achter de gebeurtenissen staat.

    Toen de dagen echter voorbijgingen zonder incidenten, scheen er alle reden te zijn om te hopen dat door op tijd op de af gesproken plaats te verschijnen het probleem zichzelf zou oplossen.

    Op de morgen van de vijfde dag verscheen het eerste teken van leven in de wildernis die hen omgaf. Het nam de vorm aan van een kleine stofwolk die zich snel van de ene kant van de kom naar de andere bewoog, op ongeveer anderhalve kilometer afstand. Deze kwam geen ogenblik dichterbij, maar ging rechtstreeks van de ene rij heuvels naar de andere. Ze keken met belangstelling toe en ontdekten tenslotte dat het een kleine groep ruiters was, niet meer dan drie of vier, die dichtbij elkaar reden.

    'Wat het ook voor kerels zijn, ze rijden in ieder geval als gekken,' merkte Biggles op. 'Ze komen deze kant niet op, zodat we ons nergens ongerust over hoeven te maken.'

    De kleine groep verdween tussen de heuvels en het stof ging weer liggen.

    Een uur later had eenzelfde gebeurtenis plaats, ofschoon de groep deze keer groter leek. Ze nam dezelfde route en verdween tenslotte op dezelfde manier.

    'Er schijnt iets aan de hand te zijn,' merkte Biggles terloops op. 'De nomaden die hier wonen, zijn wel woeste rijders, maar ik geloof toch niet dat ze zo krankzinnig zouden rijden zonder goede reden.'

    Bertie zei dat hij het daar volkomen mee eens was. Maar dat het omdat het niets met hen te maken scheen te hebben, hem ook volkomen koud liet.

    Tegen zonsondergang werd hetzelfde weer herhaald, maar deze keer volgden de ruiters een koers die hen dichtbij het vliegtuig bracht. Het bleken twee Kirgiezen te zijn. Ze sloegen helemaal geen acht op de machine, ofschoon ze die gezien moesten hebben, maar terwijl ze hun dampende paarden voortjoegen met hun zweep en hun sporen, passeerden ze en reden verder naar de op een afstand gelegen heuvels. Biggles, die bij het vliegtuig stond en op moeilijkheden bedacht was, zag hen gaan terwijl hij verwonderd zijn wenkbrauwen op trok.

    'Zoals ik daarstraks zei, er schijnt iets aan de hand te zijn,' merkte hij op. 'Die knapen waren bezig hun paarden te vermoorden en dat doen ze niet voor de grap. Ze reden alsof de duivel hen op de hielen zat.'

    'Dat is zo, ouwe jongen,' stemde Bertie toe. 'Rare zaak. Ze hadden geen moeite om de weg te vinden.'

    De verklaring kwam juist toen de zon achter de heuvels zonk als een geweldige rode ballon, waarbij ze de vlakte met een vurige gloed overgoot. Uit de purperen schaduwen verschenen nog vijf snel rijdende ruiters, maar deze keer waren het geen Kirgiezen. Het waren Chinese cavaleristen. Zodra hij zag welke nationaliteit ze hadden, klom Biggles snel in de cockpit en zei tegen Bertie dat hij bij het geschut van de achterste toren moest gaan staan voor 't geval er moeilijkheden zouden ontstaan, wat hij stellig verwachtte.

    Zijn vrees was ongegrond, zoals bleek. De soldaten hielden hun paarden in toen ze de machine zagen. Een ogenblik bleven ze bij elkaar staan praten, klaarblijkelijk niet wetend wat ze van het vliegtuig moesten denken. Wat begrijpelijk was. Stapvoets naderden ze tot op een afstand van vijftig meter. Biggles hield zijn hand aan de starter. Bertie bukte achter zijn geschut.

    De soldaten hadden opnieuw een discussie die ongeveer tien minuten duurde. Een van hen kwam wat dichterbij, beschreef een wijde boog om de Halifax zonder af te stijgen en voegde zich weer bij zijn metgezellen. Een minuut of twee later deden ze hun paarden zwenken en galoppeerden weg in de richting vanwaar ze gekomen waren.

    Biggles keek toe hoe ze in de schaduw van de schemering verdwenen. Toen, tevreden dat ze werkelijk weggegaan waren, klom hij naar beneden. Bertie voegde zich bij hem. 'Wat denk je van die lui?' vroeg hij.

    'Ik denk dat het nogal duidelijk is,' antwoordde Biggles. 'De Chinezen zijn bezig de Kirgiezen uit dit speciale deel van het land te jagen. Ik denk dat de ruiters die we zagen voordat deze groep op kwam dagen, vluchtende Kirgiezen waren. De soldaten wisten niet wat ze van ons moesten denken. Dat is niet zo vreemd. Het is begrijpelijk dat het hen voor een probleem plaatste.'

    'Ze probeerden niet vervelend te zijn.'

    'Waarom zouden ze? Voor zover ze wisten, kon dit een van hun eigen vliegtuigen zijn, of een Russisch, wat praktisch hetzelfde is.'

    'Ze moeten ons in de kist hebben zien gaan.'

    'Natuurlijk. Ze dachten waarschijnlijk dat we Russische officieren waren. Tenslotte is een Brits vliegtuig wel het laatste wat ze hier zullen denken te vinden.'

    'Dat is zo,' mompelde Bertie. 'Ze zijn opgehoepeld, dat is de hoofdzaak. Ik dacht een ogenblik dat we nogal wat herrie zouden krijgen.'

    'Ze zullen het moeilijk riskeren te schieten zonder te weten op wie,' beweerde Biggles. 'Ongetwijfeld hebben ze het nog steeds over ons. Maar dat geeft niet. De vraag is of ze het daarbij zullen laten? Ik denk het niet. Als ze terugkomen op hun basis, waar die ook maar mag zijn, zullen ze het zeker vertellen aan de mensen daar en die zullen er wel voor zorgen dat ze ontdekken wie we zijn en wat we hier doen.'

    'Vind je niet dat we er nu maar vandoor kunnen gaan?'
  


  
    'Waarnaar toe? Het heeft geen zin om in het donker naar Nan-hoe te gaan en er is geen tijd genoeg om naar Dacca te gaan en dan weer terug naar hier om onze afspraak na te komen. Ik zie geen enkele reden om in paniek te raken, maar van nu af aan kunnen we maar het beste onze ogen goed open houden om mogelijke bezoekers te ontdekken. Ze zullen hier te zijner tijd aankomen, daar ben ik heel zeker van. Alles wat we kunnen hopen, is dat ze niet zullen arriveren voordat het tijd is voor ons om te vertrekken. Als ze ons tot morgenochtend met rust laten, zullen we vertrekken en naar Nan-hoe gaan. Het zou inderdaad erg vervelend zijn als ze vannacht kwamen, omdat we, al slaagden we erin van de grond te komen, niet genoeg brandstof hebben om uren rond te vliegen in afwachting van het daglicht.'

    'Ik begrijp wat je bedoelt,' stemde Bertie toe.

    'Welnu, we zullen rustig af moeten wachten,' besloot Biggles.

    Ze bleven op wacht tot het helemaal donker was, maar zagen geen reizigers meer. Het was volkomen stil op de eenzame plek. Ze aten een sobere maaltijd onder de sterren, want dat het ongewenst was om licht te laten schijnen, was zo duidelijk dat er niet over gepraat hoefde te worden.

    Daarop werd de nacht verdeeld in wachttijden van twee uur en weer begon in een plechtig zwijgen de lange nachtwake. Biggles, die de eerste verplichte beurt waarnam, ging op een wiel zitten en staarde in het duister. Hij verwachtte niet iets te ontdekken, zelfs al was er op de vlakte iets te zien; daarvoor was het te donker. Later als de maan op zou komen, zou hij wat meer kunnen zien. Ondertussen vertrouwde hij meer op zijn oren om hem te waarschuwen als er zich iets bewoog.

    Bertie ging naar het bed dat hij in de cabine had gemaakt.

    De stilte duurde niet erg lang. Ze werd onderbrokendoor een langgerekt zuchten en een koel briesje dat om Biggles' gezicht speelde, vertelde hem dat er een wind opstak. Eerst was het eerder welkom dan onplezierig, want de bries die kilometers afgelegd had over zand dat oververhit was door de verzengende middagzon, was nog net koel genoeg om verfrissend te zijn. Maar na een uur, toen het zand zijn hitte verloren had, was het anders. Het werd zo bitter koud dat Biggles in elkaar dook aan de lijzijde van het landingsgestel. Het was niet alleen de temperatuur die hem noodzaakte zijn ogen en oren met zijn handen te beschermen. De wind was gestadig in kracht toegenomen. Hij joeg onbelemmerd door de open woestijn met een angstaanjagend gekreun en gesteun dat de eenzame ruimten bevolkte met demonen, die volgens de inheemse leer daar woonden. Biggles gaf niet om demonen. Hij maakte zich meer zorgen over het zand dat door de wind opgejaagd in zijn gezicht begon te prikken en onaangenaam vliegweer beloofde als het nog erger werd.

    Toen hij tenslotte de beurt om de wacht te houden overdroeg aan Bertie, gaf hij uitdrukking aan zijn bezorgdheid daarover. Daar er echter niets aan te doen was, konden ze alleen maar hopen dat de wind zou afnemen bij het opkomen van de zon.

    'Je kunt me beter, wakker maken als het nog erger wordt,' zei Biggles tegen Bertie. 'Er zit ook nog een goeie kant aan. Ik denk niet dat het waarschijnlijk is dat we bezoekers krijgen terwijl dit voortduurt. Het zal niet gemakkelijk zijn om de machine te vinden zelfs al zou je precies weten waar ze staat.'

    Dit bleek uit te komen, want de nacht ging voorbij zonder dat er iets van belang gebeurde. Af en toe kwamen windstoten voor die bijna de kracht van een storm hadden, maar over 't algemeen gesproken werden de weersomstandigheden niet slechter, wat ook maar goed was, want toen de dageraad opensprong in een bonte kleurenpracht, was de wind zo al voldoende om een hoeveelheid stof te doen opwaaien die het zicht aanzienlijk verminderde en de omtrek van de dingen die nog gezien konden worden, vervaagde.

    Met een gevoel van opluchting stonden ze samen naast de machine en zagen toe hoe de dageraad overging in een nieuwe dag. Het zand was hinderlijk en ze konden het heel goed missen, maar over 't geheel genomen, zeiden ze tegen zichzelf, hadden ze geluk gehad. Op zijn best was het zicht ongeveer een kilometer en dat was voldoende voor alles wat er waarschijnlijk van hen verlangd zou worden.

    'Klaarblijkelijk hebben die soldaten die langs kwamen, zich tenslotte toch niet druk over ons gemaakt,' zei Bertie. 'Als het wel zo was, hadden we nu toch wel bezoek gehad, denk ik.'

    Biggles was het daarmee eens. Hij zei dat hij wat dat betreft, niet langer ongerust was. Nu het dag was, konden ze ver genoeg zien om de nadering van mannen of paarden te ontdekken, zodat er geen sprake kon zijn van een onverwachte aanval. Als er een groep soldaten zou verschijnen die groter was dan ze, naar ze dachten, aan konden, - als dat gebeuren zou, zou hij een conflict vermijden door er vandoor te gaan. Hij zei dit met een nonchalance die, zoals zou blijken, lang niet gerechtvaardigd was.

    Het mag vreemd schijnen dat hij geen ogenblik de de komst voorzag van een bezoeker die dezelfde wijze van transport gebruikte als hijzelf. Mogelijk kwam dat omdat ze nergens een vliegtuig hadden gezien sinds ze Dacca hadden verlaten. Mogelijk kwam het ook omdat hij een vaag idee had dat er, omdat er geen Chinese vliegvelden in dit gebied waren, nooit vliegtuigen overvlogen. Hoe het ook zij, het feit bleef dat hij zelfs geen gedachte wijdde aan een andere vliegmachine dan zijn eigen. Daarom gaf de plotselinge verschijning van een vliegtuig dan ook een afschuwelijke schok.

    Het kwam letterlijk uit de lucht vallen. Nadat hij goedom zich heen gekeken had, was Biggles juist met Bertie in de cabine gegaan om een kop thee te drinken, toen het met een zenuwslopend geraas steil naar beneden kwam alvorens weer gierend en draaiend op te stijgen. Toen hij naar de koepel rende, zag hij een zwart geschilderde straaljager rondcirkelen alsof hij nog eens wilde duiken. Hoewel hij het niet tegen Bertie zei, dacht hij dat deze duikvlucht hun einde zou betekenen en hij klemde zijn tanden op elkaar, terwijl hij het inslaan van de kogels afwachtte. Ze kwamen niet. In plaats daarvan steeg de machine, waarvan hij zag dat het een Mig was, weer brullend op en begon toen boven de Halifax te cirkelen.

    'Beweeg je niet,' zei hij kort tegen Bertie. 'Ik denk dat hij ons niet gezien heeft. Hij denkt misschien wel dat hier niemand is.'

    'Waar kwam de beroerling vandaan?'

    Biggles begon weer wat helderder te denken. 'Ik vermoed dat die soldaten doorgegeven hebben dat zich hier een machine bevond en dat de plaatselijke bevelhebber een vliegtuig erop uitgestuurd heeft om poolshoogte te nemen. Ik ben er vrijwel zeker van dat hij hier niet toevallig kwam.'

    'Hij schijnt geen kwaad in de zin te hebben.'

    'Waarom zou hij ? Wat heeft het voor nut een goeie kist kapot te schieten? Ik denk dat het wel anders gegaan was als hij ons buiten had zien rondhangen of als we geprobeerd hadden ervandoor te gaan. Beweeg je nog steeds niet. Er is niets dat we nu kunnen doen. Onze beste kans is om geen vin te verroeren en hem te laten denken dat de machine verlaten is. Als hij dat denkt, gaat hij misschien wel weg om rapport uit te brengen en laat ons alleen.'

    Zo gebeurde het blijkbaar ook. De zwarte straaljager bleef nog een ogenblik rondcirkelen, waarbij hij een keer erg laag kwam en koerste in noordelijke richting weg.
  


  
    'Zijn basis moet een van de vliegvelden langs de Rode Hoofdweg zijn,' vermoedde Biggles, die de vliegmachine nakeek terwijl deze over de bergen verdween.

    'Wat moeten we nu doen?'

    'We gaan er meteen vandoor.'

    'Denk je dat hij terug zal komen?'

    'Ja, of ze sturen er soldaten op uit. Iemand zou op het schrandere idee kunnen komen om parachutisten te droppen. Je kunt er zeker van zijn dat er wel iemand op het hoofdkwartier wil weten wat een Britse Halifax hier uitspookt. Kom mee. Laten we gaan.'

    'Ga je rechtstreeks naar Nan-hoe?'

    'Ja, in één ruk. Algy kan de landingsbaan nu toch wel klaar hebben. In ieder geval zullen we het erop moeten wagen. Jij houdt me die straaljager van het lijf als hij terugkomt en het ernaar uitziet dat hij ons als schietschijf gaat gebruiken.'

    'Moet ik wachten tot hij schiet?'

    'Om de drommel niet. Als hij binnen je schootsveld komt, geef hem dan een salvo om hem te waarschuwen dat we hem niet mogen. Als hij terugvuurt of probeert dichtbij te komen, reken dan met hem af. Het is nu niet het ogenblik om al te gevoelig te zijn. Denk eraan dat hij ons op het spoor is. Ik wil naar huis en we hebben nog een lange tocht voor de boeg.'

    Binnen vijf minuten liet Biggles zijn motoren warm lopen. Nog eens vijf minuten en de Halifax vloog met de staart omhoog dwars over de vlakte. Op een hoogte van vijfendertig meter keerde Biggles en zette hij koers naar de oase. Daar hij niet hoog hoefde te gaan, verspilde hij geen tijd door te gaan stijgen, maar haastte zich rechtstreeks naar het doel.

    Hij had ongeveer de helft van de afstand afgelegd, toen de Mig verscheen. Deze bevond zich op enige afstand, haaks op zijn eigen koers vliegend, zodat hij gedurende een paar seconden zwenkte, in de hoop niet opgemerkt te worden. Maar deze hoop zou niet vervuld worden,want aan de manier waarop de machine naar hem toe draaide, zag hij dat de piloot hem had ontdekt.

    'Pas op! Een vijand in zicht,' waarschuwde hij Bertie, automatisch weer terugvallend op zijn routine uit de oorlog.

    Hij bleef dezelfde koers vliegen, het initiatief overlatend aan de straaljagerpiloot. Er was nog een kans, dacht hij, dat de man zou aarzelen zijn geschut te gebruiken.

    Deze hoop werd echter niet vervuld, hoewel de piloot van de jager nog niet meteen tot een besluit kwam. Hij zwenkte om achter de Halifax en terwijl hij op een afstand van ongeveer vijfhonderd meter boven bakboord bleef vliegen, scheen hij tevreden met toekijken. Dit kwam Biggles helemaal niet uit, want over een paar minuten zou hij boven de oase zijn en wat moest hij dan doen als er een vijandelijk vliegtuig boven hem zat? Landen en zichzelf als schietschijf aanbieden was uitgesloten.

    In werkelijkheid kwam het niet zover. De straaljagerpiloot, die mogelijk dacht dat de Halifax probeerde te ontsnappen of misschien bevelen van zijn hoofdkwartier kreeg over de radio, deed plotseling een aanval. Maar deze poging was zo amateuristisch dat Biggles zich verbaasde en enkel tot de conclusie kon komen dat de piloot geen ervaring van luchtgevechten had. Alles wat de man deed, was een stelling innemen boven en achter de Halifax en daarop recht naar omlaag komen voor de lopen van Bertie's geschut. Het was de gevaarlijkste fout die hij kon maken - tenzij de man natuurlijk dacht dat de Halifax ongewapend was.

    Biggles beoordeelde, toekijkend, het ogenblik waarop de straaljager het vuur zou openen, en daar hij wist dat dit van een lange afstand zou zijn, schopte hij tegen zijn hoogteroer en hij zag een stroom lichtspoormunitie langs het uiteinde van zijn vleugel spuiten.

    'Oké,' zei hij tegen Bertie door de spreekbuis. 'Laathem zien wat je kunt.'

    Bertie's geschut ratelde.

    Waarschijnlijk heeft de straaljagerpiloot nooit geweten wat hem trof. Hij veranderde niet van koers. Met een zwarte rooksliert achter zich aan dook de straaljager recht naar beneden en hij viel te pletter op de grond in een zee van vlammen.

    'Goed werk, vriend,' zei Biggles tegen Bertie, Op de onaangedane toon van iemand die dit vreselijke schouwspel al dikwijls te voren gezien heeft.

    ' 't Had niets te betekenen,' antwoordde Bertie. 'Die stomme idioot moet gedacht hebben dat ik helemaal geen kogels had.'

    'Dan kreeg hij wat hij verdiende door op ons te schieten,' zei Biggles koel. 'Het is nu niet het ogenblik om overgevoelig te zijn. Ik ben bang dat sommigen van die nieuwe jongens nog een hoop te leren hebben. Kijk goed uit. Er zijn misschien nog vrienden van hem in de buurt. We zijn er bijna.'
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  13. Het lukt


  
    

    In de oase trokken Algy en Ginger zich een eindje in de grot achter hen terug, nadat ze zich gerealiseerd hadden dat ontdekking nu onvermijdelijk was omdat de verpakking van het voedsel hen even zeker had verraden als wanneer ze zich op de richel hadden vertoond.

    'We zullen het met Ming moeten hebben over de geheime grotten waar sprake van geweest is,' zei Algy. 'Natuurlijk, als de Tijger de grotten vernietigt, zal iedereen daarbinnen er geweest zijn; maar als hij dat niet doet, is er nog een kleine kans dat tenminste de dames verborgen kunnen blijven. De andere mogelijkheid is in de open lucht te wachten en dan zouden we evengoed onszelf hier meteen dood kunnen schieten als dat doen.'

    Ginger knikte. 'Meer valt er niet te zeggen,' gaf hij toe. 'We hebben alles gedaan wat we konden. Die troost hebben we tenminste. Als de boel gaat mislukken, was het niet door een fout van ons. Wij konden niet weten dat het hele gebied wemelt van moordenaarsbenden, vastbesloten elkaar af te maken. Wij zijn nu eenmaal verwikkeld geraakt in de warboel hier. Als ...' Hij stopte, naar Algy's gezicht starend. 'Hoor jij ook wat ik hoor?'

    Algy staarde terug. 'Ik hoor een vliegtuig, als je dat bedoelt.'

    'Biggles!' Er klonk hoop in Gingers stem.

    'Het is zijn tijd nog niet.'

    'Wie zou het anders kunnen zijn?'

    'Het zal eerder een Chinees of een Rus zijn.'

    Het gedreun der motoren kwam dichterbij.

    'Dat zijn Rolls-motoren,' verklaarde Ginger. 'Het moet de Halifax zijn.'

    Algy luisterde. 'Je hebt gelijk: Het is Biggles.'
  


  
    'Hij moet niet landen. Als hij dat doet, zit hij meteen in de puree.'

    'Wacht eens even! Even denken.'

    Ginger wist niet of hij blij moest zijn of niet; of hij moest lachen of huilen. Deze ironie van het lot was om gek te worden. Hier was Biggles. De landingsbaan was klaar. Zij waren klaar. Bij een gewone gang van zaken kon niets beter uitgekomen zijn. Maar nu de oase vol was met de soldaten van de Tijger, was het duidelijk dat elke poging om de grotten te verlaten, gelijk stond met zelfmoord.

    Algy haastte zich door de grot alsof hij tot een beslissing was gekomen.

    'Wat ga je doen?' vroeg Ginger.

    'Ik ga proberen via de radio met Biggles in contact te komen,' antwoordde Algy. 'We brachten die mee voor een noodtoestand. Als dit er geen is, wat dan wel?'

    Ginger stemde toe dat er waarschijnlijk nooit een gelegenheid zou komen waarbij het gebruik van de walkie-talkie meer gerechtvaardigd was.

    Ze voegden zich bij de overigen van het gezelschap die in de grotten waren gebleven om de afloop van de strijd af te wachten. Ze hadden het vliegtuig niet gehoord.

    Algy legde hun kort en zakelijk de toestand uit terwijl hij de radio pakte. Tegen Ritzen zei hij: 'Ik zal in de open lucht zien te komen, zo dicht mogelijk bij de landingsbaan zonder van beneden gezien te worden. Ming weet, denk ik, wel hoe dat kan gebeuren. Vraag het hem. Maar snel, anders zal de machine geland zijn.' Ritzen zei vlug iets tegen Ming, die onmiddellijk opsprong en Algy wenkte hem te volgen.

    'Je kunt beter meegaan,' zei Algy tegen Ginger. Ming ging voorop door een reeks grotten tot ze voor zich uit het daglicht konden zien. Toen ze in de open lucht kwamen, merkten ze dat ze zich aan het uiterste eind van de rots bevonden op de plaats waar deze steil afliep naar de woestijn. Een bocht onttrok de plek met de vernielde logeergelegenheid aan het oog. De lucht trilde van het geloei van de vliegtuigmotoren, zodat men verder niets kon horen.

    Hoewel de Halifax zo dichtbij was, konden ze hem niet zien vanwege het steile duin achter hen. Het duin was één stofwolk, daar de wind het zand opjoeg en meevoerde, maar ze letten daar niet op. Ze klauterden tegen de steile kant op en toen stonden ze op de top en keken uit op de landingsbaan. En daar was de Halifax, laag rondcirkelend, klaarblijkelijk naar hen uitkijkend en ongetwijfeld zich afvragend waarom ze niet te zien waren.

    Daar hij wist dat de twee in de machine hen spoedig zouden ontdekken, begon Ginger, terwijl Algy bezig was met de radio, als een dolleman zichtbare tekenen te geven door met zijn armen te zwaaien en naar het instrument te wijzen, in de hoop dat Biggles zou beseffen wat ze probeerden te doen.

    Algy verspilde geen tijd aan codegetallen, maar begon Biggles bij de naam te roepen. 'Ze luisteren niet,' kreunde hij, zich met een radeloos gezicht naar Ginger wendend.

    'Ga door met proberen - ga door,' schreeuwde Ginger. 'Een van hen moet toch luisteren. Wat denken ze eigenlijk dat we doen?'

    Algy deed nieuwe pogingen. Plotseling veranderde zijn gezichtsuitdrukking. 'Hier zijn we!' riep hij vrolijk, en in een ogenblik legde hij de situatie uit, vallend over zijn woorden in korte, krachtige zinnen.

    Daarop luisterde Algy, naar wat Ginger een eeuwigheid leek, klaarblijkelijk bevelen ontvangend, af en toe ertussen komend met een kort 'ja ... ja.' Het enige andere geluid was het gebrul van de motoren.

    Tenslotte sprong Algy overeind. 'Hij zal landen,' vertelde hij ademloos. 'Luister! Dit is de opdracht. We moeten iedereen halen. Bertie zal ons dekken vanuit devoorste geschuttoren. Zo gauw de kist op de grond staat, ren ik naar binnen en beman de achterste geschuttoren, terwijl jij zorgt dat het gezelschap aan boord komt. Je kunt beter van Ritzen te weten zien te komen of Ming en Feng hier willen blijven of met ons meegaan. Zet 'm op!'

    Ginger greep Ming bij de arm en ze renden weg. Toen ze bij de rest van het gezelschap aankwamen, vertelde hij hun kort wat de plannen waren. Tegen Ritzen zei hij: 'Willen de Chinezen met ons meegaan of hier blijven?'

    Ritzen vroeg het hun.

    De twee Chinezen begonnen onverstoorbaar een gesprek.

    'Zeg hun dat ze een besluit moeten nemen,' viel Ginger ongeduldig uit.

    Ritzen antwoordde. 'Ze willen blijven. Ming zegt dat hij de grotten moet bewaken tot de abt terugkomt. Hij zal zich verbergen in een geheime grot tot de moeilijkheden voorbij zijn. Feng zal bij hem blijven.'

    'Oké dan, als ze dat willen,' zei Ginger kort. Zeg hun dat we terug zullen komen en geld en voedsel zullen laten vallen. Als de Kirgiezen allemaal dood zijn, kunnen ze het zelf houden. Kom mee! Laten we gaan. Loop wat je kunt!' Terwijl hij dat zei, zette hij er de pas in.

    Buiten waren de tien minuten dat Ginger weg was en de Halifax rondcirkelde om te landen, voor Algy een van die verschrikkelijke nachtmerries waarin men loopt zonder vooruit te komen. Hij rende naar het midden van de opgeruimde grond en wuifde met zijn jasje boven zijn hoofd tot de machine in de juiste positie was en de wielen zich vertoonden; toen rende hij opzij om ze niet te hinderen.

    De Halifax, die kolossaal leek door de nevel van rondvliegend zand, maakte een volmaakte landing toen hij de grond raakte, verder taxiede en tot stilstand kwam op ongeveer honderd meter afstand van de plek waarAlgy stond - of beter gezegd gestaan had, want zo gauw de wielen de grond raakten rende hij erachter aan om zijn post in te nemen.

    Hij was ongeveer halverwege toen Ginger verscheen bovenop het tussenliggende duin aan het hoofd van een verwarde menselijke krokodil die brak toen de mannen en vrouwen die hem vormden, naar beneden gleden en rolden langs de schuine helling van los zand.

    Algy stopte niet, maar rende verder naar de machine, opende de deur van de romp die gelukkig aan de dichtstbijzijnde kant was - dat wil zeggen de bakboordzijde - en klom aan boord. Een seconde stond hij stil om te zien hoe het de anderen verging. Met geweldige vreugde zag hij dat ze al dichtbij kwamen; en wat nog belangrijker was, zonder enig teken van achtervolging. Hij haastte zich verder naar zijn post bij de achterste geschuttoren. Nog voordat hij deze bereikte, vertelde een salvo van Bertie's geschut hem dat de vijand nu vanuit de machine te zien was.

    Toen hij vervolgens het toneel zag, was het vanuit de achterste geschuttoren, bij zijn eigen geschut. De meesten van de vluchtelingen hadden bijna de machine bereikt, waarbij sommigen van de mannen de vrouwen hielpen. Tot zijn verrassing waren er geen vijandelijke soldaten te zien en de reden daarvoor was, zoals dadelijk duidelijk werd, dat Bertie precies de top van het duin met zijn geschut bestreek en hen noodzaakte zich terug te trekken.

    Terwijl hij gebukt wachtte, zag Algy dat ze werkelijk in een sterke positie waren; in ieder geval in een sterkere positie dan hij zich voorgesteld had.

    Het vliegtuig stond bijna evenwijdig met het duin dat ze nu al goed kenden, want het lag ongeveer midden tussen de landingsbaan en de top van de rots en ze waren er vaak overgeklommen op hun tochten heen en terug. Het veelvoudig geschut van de Halifax werd nu op de bovenkant van het duin gericht en het verschijnen van een hoofd was genoeg om het geschut te laten ratelen en het zand te doen opstuiven. Inderdaad verschenen er van tijd tot tijd hoofden, daar de soldaten vermoedelijk door hun commandant daartoe gedwongen werden. Maar geen een van de aanvallers kwam ver. Als ze tijd gehad hadden om het vliegtuig van opzij aan te vallen, zou het anders geweest zijn, maar Ma Tsjang moest beseft hebben dat daar geen tijd voor was. De machine zou waarschijnlijk niet wachten tot ze klaar waren met die manoeuvre.

    Eenmaal deden ongeveer een dozijn soldaten een vastbesloten poging om het vliegtuig te bereiken; maar ze konden niet gelijk lopen en schieten; en afgezien daarvan is een geweer maar een armzalig wapen tegenover geschut van een vliegtuig. Het geschut in beide torens ratelde en de aanval liep met een sisser af, daar de aanvallers plat op de grond gingen liggen, hetzij omdat ze getroffen waren, hetzij omdat ze de dodelijke muziek niet konden verdragen.

    Intussen kwam iedereen aan boord. Algy wist dat dit zo was toen hij de deur hoorde dichtslaan. De motoren begonnen weer te brullen en de Halifax kwam in beweging.

    Op het laatste ogenblik kwam een figuur over de duintop springen, schreeuwend en met een revolver schietend. Gouden tressen glansden in het zonlicht en Algy herkende het kikkergezicht van Ma Tsjang. Het leek erop of de Chinese kolonel, ziende dat het vliegtuig op het punt stond te ontsnappen, zijn hoofd verloren had. Algy kon zich geen beter doelwit wensen. 'Aha!' zei hij, en zijn geschut deed een lang salvo horen, langer dan eigenlijk noodzakelijk was, want de Tijger was bijna onmiddellijk in het zand gevallen, terwijl de revolver uit zijn hand viel op een manier die deed veronderstellen dat hij niet alleen zijn hoofd, maar ook zijn leven verloren had. Het laatste dat Algy van hem zag, voordat hem het uitzicht ontnomen werd door het zanddat opgezweept werd door het wegvliegen, was dat hij nog steeds langs de helling rolde, gevolgd door zijn goudgebiesde pet.

    Algy zonk terug in zijn stoel, zwaar ademend en zich het zweet van het voorhoofd wissend met een niet al te schone zakdoek.

    Biggles' stem, die door de spreekbuis klonk, deed hem opspringen. 'Zijn jullie allemaal in orde daar achterin?'

    'Een beetje kreupel, maar verder oké,' antwoordde Algy-

    'Mooi werk.'

    'Dank je,' zei Algy erkentelijk. 'Hoe kwam je zo vlug hier?'

    'Hoofdzakelijk door de wind. Ik besloot de kans te wagen om naar jullie toe te komen voor 't geval een werkelijke storm ons in het zand zou doen stikken, toen een vijandelijke straaljager langs kwam en de zaak min of meer verhaastte.'

    Algy antwoordde verschrikt: 'Een straaljager!'

    'Ja.'

    'Welk type?'

    'Een Mig.'

    'Allemensen! Wat gebeurde ermee?'

    'Bertie schoot hem neer.'

    'Goed zo.'

    'Kijk uit! Er kunnen er meer zijn. Het is nog een beetje te vroeg om je te ontspannen.'

    'Oké.'

    Nauwelijks in staat te geloven dat ze werkelijk in de lucht waren op weg naar huis, zette Algy zich schrap om op te letten, waarbij zijn ogen de hemel stelselmatig afzochten, gedeelte voor gedeelte, of hij ook kleine zwarte stipjes zag die binnen een minuut vijandelijke jagers konden worden en dood en verderf spuwen. Geen moment liet hij zijn aandacht verslappen, daar hij maar al te goed wist welke prijs in een vijandelijk luchtruim betaald moet worden voor zorgeloosheid.

    De Halifax klom nog steeds. De lucht boven hen was blauw, maar de aarde werd spoedig een saaie, grijze, oninteressante vage plek onder de nevel van door de wind opgejaagd zand.

    Ze waren op een hoogte van vierenvijftighonderd meter toen de Russische Yak verscheen. Algy zag hem niet aankomen, ondanks al zijn oplettendheid. Hij moest van ergens boven hen gekomen zijn. Hij was meteen tot het uiterste gespannen, toen het geratel van Bertie's geschut het nieuws vertelde. Ginger moest de middelste toren bezet hebben, want dat geschut ging meedoen. Een fractie van een seconde later vloog een zwarte vorm zo dicht langs Algy dat de schaduw ervan, die over hem heen flitste, hem deed huiveren. Maar zijn geschut hamerde erop los voordat hij buiten zijn bereik was, en een sliert grijze rook vertelde hem dat iemand raak geschoten had. In ieder geval had de Yak klaarblijkelijk genoeg gehad, want hij zwenkte niet, maar ging gierend recht naar beneden in de hete nevel. Algy lette op of hij nog terug kwam, maar hij zag hem nooit weer. Van het begin tot het eind had het voorval niet meer dan twee seconden geduurd. Zo gaat het nu eenmaal toe bij een luchtgevecht.
  


  
    Dit bleek de enige gebeurtenis op de thuisreis te zijn die het vermelden waard was. Verder werden er geen vliegtuigen gezien.

    De tijd ging voorbij. De motoren dreunden. De Halifax vloog verder op een hoogte van zesduizend meter door een eenzame wereld op zichzelf. De geweldige, witbesneeuwde toppen van Tibet doemden op boven de horizon. Een uur later waren ze onder hen. Na nog een uur verdwenen ze achter hen in de verte.

    Biggles' stem klonk door de spreekbuis. 'Het is oké, mensen. Jullie kunnen er nu je gemak van nemen.'

    Algy leunde achterover in zijn stoel, zuchtte van opluchting en sloot zijn ogen.

    Toen hij ze weer opende, zoals hij verschrikt deed toende motoren opeens van toon veranderden, vloog de Halifax vredig in de uitgestrekte purperen koepel die de vlakten van Pakistan omvatte.

    Hier kan het verhaal eindigen, want met het einde van de reis was, wat de praktijk betreft, de zaak gesloten. Er zijn geen nieuwe berichten gekomen uit het door de oorlog verscheurde hart van Azië.

    Een week na zijn terugkeer maakte de Halifax een nachtelijke vlucht naar Nan-hoe (daar Biggles erop gestaan had dat dit zou gebeuren) om een zak met zilver en wat blikken met voedsel te laten vallen op de landingsbaan. Er was geen teken van leven bij het oude heiligdom te bekennen, zodat de zak en de blikken er vandaag misschien nog steeds liggen. Het kan ook zijn dat Ming en Feng er wel waren, maar zich verborgen hielden in de veronderstelling dat het een vijandelijk vliegtuig was. In ieder geval is het geld gegeven. Er was een belofte gedaan en deze belofte is vervuld, zodat Algy de voldoening had dat hij had gedaan wat hij beloofd had. Zelfs al was er weinig kans dat er nog een Kirgies in leven was om dit te weten.

    Zoals de commodore opmerkte toen ze weer terug op de Yard waren, ze hadden niet meer kunnen doen, maar zeker ook niet minder.

    

    

  


  Over het boek:



  



  In het hart van de Chinese Gobi-woestijn liggen de Grotten van de Duizend Boeddha's. Daar kan men ook een oud heiligdom vinden en dat was de plaats van bestemming voor Biggles en de zijnen in dit nieuwe avontuur, dat zich zou gaan afspelen in het troosteloze landschap van verlaten woestijnen en grillige, kale bergen, waarvan de geheimzinnige nachtelijke stilte vooral op Ginger diepe indruk zou maken.

  De reden van Biggles' tocht naar dit afgelegen stukje aarde was al even vreugdeloos als de woestijn zelf. Enkele Europese vluchtelingen, die sinds de revolutie in China weinig goeds meer te verwachten hadden, hadden een voorlopig onderkomen gezocht in het eenzame heiligdom, in de hoop althans daar voor enige tijd veilig te zijn. Maar met het verstrijken van de tijd werd hun toestand er niet rooskleuriger op en slechts een spoedige bevrijding kon nog uitkomst bieden. Het feit dat hun schuilplaats duizenden kilometers landinwaarts gelegen was, sloot iedere andere reddingspoging dan een per vliegtuig bij voorbaat uit. Het spreekt dus vanzelf dat majoor Bigglesworth de aangewezen man was om dit karwei op te knappen. Wie Biggles kent, zal weten dat hij nooit het woord 'onmogelijk' gebruikt. Maar er zijn mensen die zich afvragen of Biggles ooit aan deze ongewone opdracht begonnen was als hij vantevoren de wel heel speciale moeilijkheden had gekend die de Gobi-woestijn voor hem in petto had.


  Over de schrijver:
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    Captain W. E. Johns is de man die in 1939 startte met de beroemde Bigglesreeks. Voor die tijd was hij oorlogsvlieger en luchtvaart-journalist. In die eerste hoedanigheid heeft hij een actief aandeel gehad in de eerste Wereldoorlog. Het was toen, dat hij de gevaren die een piloot en zijn machine kunnen bedreigen aan den lijve heeft ondervonden. In 1918 werd zijn vliegtuig neergeschoten en hijzelf gevangen genomen. Wie Johns zegt, zegt Biggles. Wie nog nooit van Johns heeft gehoord, kent in ieder geval de naam Biggles en misschien zelfs diens kwaliteiten als piloot, speurder en redder in de nood. Want Biggles is een begrip geworden, niet alleen in Nederland, maar in haast alle landen ter wereld. En daar is het de biograaf van Captain Johns slechts om te doen.
  


  
    Ongeveer vijfenzeventig boeken liefst heeft Captain W. E. Johns aan Biggles gewijd. Het is op zich al een grote prestatie te noemen, een nimmer falende en altijd boeiende held als Biggles te scheppen. Maar wat de lezer van de Biggles-boeken zich met toenemende bewondering en verwondering afvraagt, is hoe de schrijver het klaarspeelt daarbij een rijkdom aan variatie en fantasie ten toon te spreiden die zijn weerga in de geschiedenis van het avonturenboek niet vindt. Het geheim van zijn succes is wel de wijze waarop hij de 'eeuwige' elementen van avontuur en romantiek in een actuele, moderne vorm heeft gegoten, in een steeds wisselende, levendige vorm. Elk Biggles-boek is weer even nieuw en anders. Elk Biggles-boek brengt onze held in een nieuwe situatie, in een ander milieu. Geen wonder dat jong en oud het ene Biggles-boek na het andere in één ruk uitlezen.

    

  

OEBPS/Images/Biggles in china_p006.jpg
e Sdoanon





OEBPS/Images/Biggles in China p135.jpg





OEBPS/Images/Biggles in China p148.jpg





OEBPS/Images/Biggles_logo.jpg





OEBPS/Images/Biggles in China p021.jpg





OEBPS/Images/Biggles in china.jpg
w-::w.HNSBl_[ilil.ES






OEBPS/Images/Biggles in China p040.jpg





OEBPS/Images/Biggles in china_back.jpg
‘,f,‘
e





OEBPS/Images/Biggles in China p058.jpg





OEBPS/Images/Biggles in China p083.jpg





OEBPS/Images/Biggles in china_p118.jpg





OEBPS/Images/Biggles in China p097.jpg





